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|מוביה שִׁמְעָיה. רעד 


ערשמטער אקט 


יה יי 


מוביה שטמעיה (שטעהט נעבין טיש אנ לעשט אױס ריא הבדלה 
אין רעם בראנפֿין , ער טינקט איין זיינע מינרעסטע פֿינגער או. ריכט ױף 
דיא אוינין -- באָנציע טהוט איהם ראָס ועלבע נאָך טיט אַפֿרומטער 
סמנע, טוביה שמעיה געהט ארום איבערין ציממער אונ זינגט : אמר 
ה' ליעקב איין סטראָפע אין לשון קורש אונ איין סטראָפע אין יודישען) 


טוביה שמעיה אַ נוּמע וָאךְ, א גוּמֶע וָאך , בָאנְציע ! א מזֶעלְרִינֶע 
ואךְ , אַייד אוּנ אוּנְז אַלֶלֶע! 

בַאנְצִיץ 8נוּטֶע וָאךְ איך , אוג אוּנז אַלְלֶע אוּנו כָּל ְִרָאֵל, 

מוביה שמעיה נָא באנציע , אֶךְ מו אַוֶעק פָאררִין ‏ קיין 
סאדונערא כֶכֹּח דֶעם שָׁדוּךְ פוּן אַײַער אֵיינְיְקֶעל אדעלע, נִיט 
אָיהר מִיר דֶעם כּחַ הָרְשָׁאָה אַז אִיך מֶעג מִיךְ סִיט דֶעם מְתוּתֶּן 
אַנְפֶערְשְׁטֶעהֶען , מִיר דַאכְט, אַז אִיהר וֶועט נִיט שְׁמֶעהן 
אִין מָעהר עֶמְלִיכֶע קֶערְבְּלִיךְ אַבִּי אֵיין עֲהְרְלִי קֵינֶר פוּנֶם 
רֶעבִינֶם ‏ מִשׁפְּחָה. 

בַאַנְצִיץְ יָאה, יָאה, ר' מביה שמעיה , אֵיהר פֶענְט אַלְלְרִינג 


אָפְמאכִין. אּנְמֶער דִיא אוינץ , װיא אִיךְ וָאלְט אַללִין רַאכַּיא / 


גֶעוֶען . אִיהר זֶענְט דָאךְ אֵיין עֲהרְלִכֶער יד- אָיהר מָנְט ‏ 


דָארְטִין. אָפּ מַאכִין דֵיא תְּנָאָיס ו- 


מוביה שמץיה יָא , זיט זֶשֶׁע מִיר געוּנֶר! 
באנציץ פָּאהרְט גֶעוּנְד , מִיטֶען רֶעכְטִין פום . דֶער אויבֶּערְשְׁטֶער 
ָאלְל גֶעבִין. סְזָאלֶל זַיין מִיט מזָל א מִט הַצלְחָה!- 


(טוביה שמעיה געהט אַװעק) 


באנציע (אלליין) פאהרְט גֶעזוּנְד , אױ, אױ, דָאם שָיו אֵין ‏ 


יֶעהרְלִיכֶער + +ר , הַלְָאי טֵיינֶע - אַינִיקְלֶעף זָלְלֵץ מֶר 
ַיין אַזױיא! 


(זיא נעמט דעם פאָפף אונ זעצט זיך פֿליקען פֿערערין) 


דעל{ (קש אֵין מש אַנכֿל אן דער האנה אַנוּשָע וָאף 


דִיר . בַּאבּוּנִיא!-- 


בַאנציץ אנּטֶע וָאךף דִיר , אדעלע ! וָאוּ בִּישוּ נֶעעֶען! 


וָואלְסְטוּ נֶעהֶעוְט הבדלה מַאכִין! - הָאסְט שוין גֶעוָאנְט 
יגָאטְט פוּן אִכְּרָהֲסִי ! -- 


ארעלע אי בּאבּונִיא , ויא קוּמְט רָאס וָאס דוא פְלִיקְסְט אױף / 


דער פולֶער. ָאד פֶערֶערי ‏ 


באנציע אַ מִצְוָה זַאף, אדעלע , דָאס נוֶעם זַיין אָנְשִימֶען צ / 


כֶּעמְגֶענַאנְד אויף דיי חַתוּנָה , סיין לִיבּ קינָד, בין חּפָּח 


זָאלל אִיך דֶערְלֶעבִּין ! -- 


עלע וִידֶער רֶעדְסְטוּ מִיר פוּן חַתוּנָה הָאבִּין ז -- װייסט הָאף. 


6 אַז אִיךְ הָאבּ דָאס נִיט לִיבּ צוּ הָערִין ! 


בַּאֲנצִיץ א ארעלט, אדעלע, זדִיג שי וָען די אֶלל זח 


0 : 
א 
יט 


יע 
חָלוֹמָץ אַזוֹינֶע חֲלוֹמוֹת ווָאס. מִיר וואלְסְטוּ אַנדֶערש גֶערֶעדְט = 
שי ערליך קֵיגה, דארָף - מֶען זי 


הֶער אוֹים, מ | קִינְד, סְאִיז דָאך נַארִישׁ חְלֶעבִין 

דוּא מֶענְסְט דִיר זַיין , ויא זָאנְט מֶען: אַמַאמְזֶעל גאנד פֿייך 
אוּנ פוּן (ָואס דוּא וִוילְסְט דִיר ניט הַאלְמֶען, נִיט גְלוֹיבֶּען; - 
אָבָּער אויף רֶעם וֶועסְטוּ מִיר אַלְלֵיין מוֹדָה זַיין , 

אַז פַאר א חָלוֹם הָאט מֶען זי טאקי צוּ שְׁרֶעקִין, - 

עֶפֶּעס אֵיין אֶמֶָת מוּז דָאךְ דָארְט פָארְט שְׁטֶעקִן ‏ 0 
אָט וֶועל אי דִיר בַּאלְד דֶערְצֶעהְלין, מֵיין קעד - 

אִי גִידֶענְק אִיהם נָאךְ ויא אַצִינָד , 

אַחָלוֹם אַז אױ -- וֶוען אִיךְ וויל אִיהם בְּרֶענְגֶען פַארִין מױיל 
נֶעהט מִיר אִיבֶּער, אִיבֶּער דֶעם לֵייבּ אַזְשֶׁע אַנְהֹיל! |. 


1 


אִיך גִידֶענְק. דָאס אִיז נָאךְ כִּמֶעט אַזוֹיא וויא הַיינט 
עָרֶב פָּמַּח אִיז דָאס גִיוֶוען בֵּייא נַאכְט 1 אַ זֵייגֶער, 

אִיךְ הָאבּ זִיךְ דֶעם טָאג אָנְגֶעהָארֶעוֶעט, להבדיל וִויא אַבּויֶער , 
בִּין אִיךְ ויא אַטוֹימֶער צוּנֶעפַאלִין. צוּ דֶעם גִילֶעגֶער , 

אִיד וֶוער אַנְטְשְׁלָאפִין גִישְׁמַאק -- אוּנ מִיר חָלוֹמְט זִיךְ אַװיא ; 
אי בִּין נִישְׂמָארְבִּץ -- אוּנ דֶער מלאף אִיז גִיקוּמֶען צוּ יָאגֶען 
אוּנ הָאט מִיךְ אוֹיפִין הִימְמֶעל אַרוֹיפְגֶעטְרֶאנֶען יי . 

אֶיךְ נִיבּ אַקוק פַאר, זִיך , אַ רַיינֶער זויבֶּערֶער טייך == 

אוּנ אַרוּם אִיהם שְׁמֶעהָן דַייטְשָׁלֶעךְ אַ סֶך 

קּרְצֶע , לַאנְגֶע , נְרָאבֶּע , אָנְגֶעמְהוּן אִין שְׁוַארְצֶען, 
פְּלוּצלוּנְג -- אי , . סִיהָאט מִיךְ פֶערְחַאפְּט בַּיים הַארְצֶען -= 
אִיז צוּ דֶטר מלאך דומה מִיט אַוילְד גֶעשְׁרֵיא, 

אוּנ הָאט אַזֵא רִיס נֶעמוּהְן דיא קלַיידער פוּן זייא 


= 8 = 


אַז עָר הָאם זֵייא אַרָאפּ גֶערִיסֶען אִין אַיינֶעם מִיט דער הו 
אונ זייא זֶענֶען אַללֶע גֶעבְּלִיבֶּען שְׁטֶעהְן רוֹיט.... 
דֶערְנָאדּ אִיו עֶר וִידֶער מִיט זַיין שְׁוֶערְד צוּ גֶעלָאפֶען 
אוּנ דִיא פִיס אין קעפ פוּן זייא אַרָאפּ גֶענוּמֶען 

אוּנ זיא (עֶר הָאט זֵייא אִין טַייךְ אַריינְגֶעוָארְפֶען 
זֶענֶען בָּאלְבֶּעלֶעה. פוּן אויטֶען אַרױף גֶעשְׁימְּמֶען 
עֶס הָאט נִיט גֶערוֹעֶרְט קיין יֶעטְלִיכֶע:מִינוּט 

אִיז דֶער. טֵייךְ. רויט גֶעוָארִין. פון נָאלְלֶע בְּלוּט .= 
אִיךְ פְרֶעג דֶעם מלאף -- וָואס דָאס בֶּעטֵייט ? 

;רָאסי --ענְטְוֶערְט ;ער -- זֶעגֶען דיא פֶערְשׂייטֶּע לייט ! 
;ואס הָאַבִּין נִיט גֶעהַאלְמֶען פוּן יוּדִישְׁקֵייט 

זייֶערֶע קעפּ. זֶענֶען שְׁמֶענְדִיג אָהן הִיטְנֶען גֶעוֶוען 
אוּג זייערֶע פִים פְלֶעגֶען ;קיין מָאהל אִין שול אַרין נִיטגָעקן+ 


נָא, נָאֹ, זָאנ אִיך -- רבּשיע אוַדְאַי אִיז רֶעכְט 
דוּא בִּינְט גֶערֶעכְט , אונ דַיין מִשְׁפָּט אִיז גֶערֶעכְטי. = 


אִיךְ פּאסְפּעיֶע נָאך נִיט דָאס אַרױס צוּ זָאנֶען 
אִיךְ נִיבּ אַקוּק -- אוי , אַדוּנֶער הָאט מִיךְּ דֶערְשְׁלַאנֵעו = 
טאקי דִיא אֵייגֶענֶע דייטְשְׁלֶעך , זייא לֶעבֶּען שין וִויבֶער, 
נָאר זֵייא לִינֶען אוּנ מִצִיהְט זֵייא אוים. דִיא נְלִידֶער..- 

אוּנ וָואס הָאט מַיִד נָאךְּ מָעהר גֶעוְָואוּנְדֶערְט אויף זֵייא + | 
חָאס זייֶערֶעלֵייבֶּעער זַיינֶען גֶענֶעזִין װייס ויא שְׁנֵיא / 
אַרוּם זֵייא שְׁמֶעהֶען א מ יוּרֶענֶעם אוּנ נוייבָּער : 
אנ מִיט אֵיינֶערְֶע שְפִיצֶעם שְׁמֶעכִין זייא , זייא דֵיא לַײַבְּערי - 


ידי-קיאלף 
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שָאס -- זָאנְט דֶער מלאף -- איז זֵייא דֶערְפַאר גֶעקוּמֶען 
שוייל זָיִיא הָאבֶּען נקבות בַּייא דיא הֶענְד אָנְגֶענוּמֶען! 5 


נָא , נָא , טְרַאכְט אִיךְ -- רבּשיע אודאי אִיז רֶעכֶט 
דוּא בִּיסְט גִירֶעכְט , אוּנ דַיין מִשְׁפָּט אִיז גֶערֶענְט!--. 


עֶס הָאט נִישְׁט גֶעדוֹיֶערְט אַזֹיא ויא אִיך רֵייד דָא מִיִט דיר- 
אִיך נִיבּ אַקיק -- אוי, אַוֵוייטֶעג אִיו מִיר !-- 

טאקי דיא אֵיינֶענֶע דַייטְשְֶׁעדּ שְׁמֶעהֶען אַלְלֶע אויס גֶעצוינֶען 

דיא מֵיילֶער אָפָלן - צוּ גֶעמַאכְט דיא אוינֶען 

אוּנ דֶער אֵיינֶענֶער מלאך קוּמְט אַלְלֶע מָאהל צוּ. גֶעהֶען 

אוּג נַארְפְּט יֶעדֶען אין מויל אריין אַצוּנְלִיהֶעטֶען שְׁטִין, 

אוּנ אִין דיא בֵּייכֶער הָאט גֶעזֶאטֶען -- אונ וִויא אַ חָמַארֶע 

הָאט גֶעזֶעצְט פון דיא מֵיילֶער דִיא גֶעדִיכְטֶע פַּארֶע 

עוייל זייא הָאבֶּען - זָאגְט דֶער מלאך, פוּן גִימֶָע יוּדֶען גֶעשְפּעמ 
אוּג הָאבִּין מִיט זייֶערֶע מֵיילֶער נווּל-פּה גֶערֶערְטי ... 


נָא , נָא , טְרַאכְט אִיךְ -- רבּשיע אודאי אִיז רֶעכְט 
דוּא בִּיסְט גֶערֶעכְט, אוּנ דיין מִשְׁפָּם אִיז גֶערֶעכְט!--. 


יִשֶׁמָּעָה! זָאגְט דֶער מלאף , וֶועסְט נָאךגֶעפִּיס זֶעהֶען , 
אֵיידֶער אִיךְ וֶועל מִיט דיר אִין גן עדן אריין גֶעהֶע; 
עֶועל אִיך דִיר וֵוייזֶען נָאךְ צַשֶׁענֶערֶע זאך 

,דוּא זֶעהפְט דָארְט אַ פַיֶער קוק זֵשֶׁע נְלֵייך , 

אִיךְ גִיבּ אַ קוק --אֵיין אוֹיוֶוען - טַאטֶע גֶעמְריֶער;! 

אונ און אָיהם הָאט גֶעבְּרֶעְט אַניהנָם פִייֶער 
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יא - טאקי נָאר אי אָמָת בּעויןְט דֶער חָלוֹם !=== 
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אינְוֶענְדִיג שְׁטֶעהֶען טֶעפְּלעדּ אללָע צוּ גליהט 
פָּארְלֶעכְנייז שׁמֶעהֶען זיא -- אונ. אִין זייא זט 

דָארְט פְּרֶענֶעלְט זִיך פון יננֶט נְשֶׁמֶהנֶעףּ דִיא,סֶעפְלעה 

אוּנ וַוַארְפֶען זיך, אוּנ קְוויטְשֶׁען אַרױס פוּן דִיא מֶעפְּלֶעך-- 
אָט דִיא פַּארְלֶעך, זָאנְט דֶער מלאף , אִיז אַזְכַר כִיט אַנְקֵבֶת ' 
ייא זֶענֶען דקָא קיין מאן אוּנ טייב גֶעוֶען 

ינָאר בַּיים לֶעבֶּען הָאבֶּען זיא גֶעהַאט א טָבֶע 

צוּ שִׁישׁקֶען זי אוּנ סורֶען זיך קֵיינֶער זָאל נִיש וֶעהֶעןי= 


נָא , נָא , מְרַאכְט אִיך -- רבּשיע אודאי אִיז רֶעכְט 
דוּא בִּיסְט גֶערֶעכְט, אוּנ דיין מִשְפָּט אִיז נֶערֶעכְט!-. 


אַצִינֶד, זָאגְט דֶער מלאך , וֶעלִין מיר אין גן עדן גֶעקֶען 

דָארְט וֶועסְטוּ שֹׁין פרַיילִיבֶערֶע זַאכֶען זֶעהֶען. 

אוּנ ויא עֶר הָאט מִיךְ פאר דֶער הַאנְד נֶעמְהוּן אַשְלֶעם 

חַאפּ אִיךְ זִיךְ אויף - - מְפָא צוּ מַיינֶע ייינְאִים'ס קעפּ! 

שְׁטֶעהט דִיא מַאמֶע -- אוּנ נֶעמְט מִיך צוּם שְׁטְרָאפֶען 

פַאֵר ואס . אִיךְ בִּין זִיך אזוי שְׁפֶּעט פֶערְשְׁלָאפֶען 

וֶוען אַלֶלֶע . ניבְּלֶעךּ זֶעגֶען שוין אִין שול פוּן לַאנְג .-- 
שְׁמָעלל דִיר פַאר , ויא מִיר הָאט דָאס נֶעמְהוּן בַּאנְנ, 
סְטֵייטְשׁ, וֶוען דיא מַאמֶע זָאל נִישְט נֶעטֶעֶען קימֶעציגֶקץ / 


וָואלְט אִיך. שוין לַאנְג אִין גן ערן גֶעוֶוען, 1 
נָאר דֶערְווייל זָעהן מִיר אַרױס אַז דִיא רְשָׁעִים . 3 0 


נֶוערִין טאקי אָמֶת בֶּעצָאהְלְט פַאר וִייֶערֶע הַטַאִים 
אונ דיא פְּרוּמֶע. קוּמֶען טאקי אִיבֶּער בְּשָלום 
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אדעלע הָער נָּאר אוים , בַּאבוּניא, לָאמִיר נָאר בַּאקְלֶערִין 
אוּנ ויא אַזױיא סְוֶועש גְלַאכֶער זַיין וֶועלִיו מִיר הֶערִין 
וֵויימֶען וייסְטוּ. אַז אִין הַיינְטִיגֶער צַייט 
זֶענֶען אוֹיךְ דָא אַסך קְלוּנֶע לייט , 
אַסִימָן הָאסְטוּ , אִם הָאבֶּען זייא רֶערְקְלֶערְט 
אַז אַוָאגֶען פָאהְרְט מִיט דַאמְפֶּף אָהן פֶערְד, 
אוּנ דֶעם טֶעלֶענְרַאף ! -- אַז דוּרֶךְ אַדְרָאט 
רֶעדְט פוּן דֶער וַאטֶענִם אַשְׁטָאט מִיט אַשְׁטֶאם; 
א מְהייל וֵוייסֶען אוּנ קוּקען אויף דיא שְׁטֶערֶען 
אַווֹיגֶע מֶענְְשִׁין. מֶענִין מִיר גְלוֹיבִּין א הֶערֶען 
אַזוינֶע חֲכָמִים אוּנ אויף פוּן דֶער נְמָרֵא 
הָאבּען. גֶעזָאגְט אַז סְאִיז אַסָבָרָא 
אַז אַחֲלוִם אִיז -- דָאס וֶאם מִ'הָאט בַּאטָאג גֶעטְרַאכְט 
שׁמעלְט זִיךְ דָאס אֵיינֶענֶע פָאר בַּייא נַאכְט 
פֶּערְשְׁטֶעהט זי -- נִיט אַזױ פוּנְקְטְלִיךְ אַבִּיסֶעלֶע ווילְרֶער 
נָאר מִיט דיא אֵייגֶענֶע פַארְבֶּען, מִיט' דיא אֵייגֶענֶע בִּילְרֶער 
אָט װֶעל אִיךּ דִיר װייזין וֶועכְטוּ זֶעהן אַליין , 
דוּא זַאנְסְט , אַז דָאס אִיז ערב פּסח גֶעוֶוען , 
זָעהֶר גוּט , נוּא גֶערֶענְקְסְטוּ דֶעם טַייךְ, 
אס אַרוּם אֵיהם זֶענֶען גֶעשְׁטַאנֶען דַייסְשְׁלֶעךְּ אַסד 
קוּרְצֶע , לַאנְגַע, גְרָאבֶּע , אִין שְׁוַארְצֶע ויא דִיא טֶעם 
אוּג דֶער מלאך הָאט זֵייא גֶעשְׂנִיטִן דִיא פִיס אונ דיא קָעם 
אוּנ הָאט פוּן זֵייא אָבְּגֶערִיסְסֶען דיא קָלֵיידֶער מִיט דֶער הוט 
אוג הָאט זֵייא גֶעוארְפֶען אִין מייך ;ער איז גֶעוָארִין 

בָּלוּם רויט 

זְעָהר שֵיין , . בּאבּוניא, טארט נָאר אַקָארְשְׁט : 


יי יע 
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דֶער מלאף מִיט דֶער שְׁוֶעוְד דָאס בִּזְטוּ אַלְפִין, / 

ְּשַֹׁת דוּא הָאמְט גֶעשְׁטעֶלְט דֶעם פְֶַּרִינֶע בַּרְשְט | 

אע פוּן רִיא בָּארֶעקֶעם - דָאם זֶענֶען דיא דֵייטְשְלֶעך 

גֶעוֶען ... - 

הָאסְטוּ דִיא קֶעפְּנֶעך אונ דיא פיסְלעף אָפְּגֶעשׁנִימֶן 

אוּנ אַז דוּא הָאסְט פון זָיִיא אָבּגֶעלָאבֶּען דִיא הוט 

פְלֶענְסְטוּ זייא אִין פֶּעסִיל וַאסֶער אַרַיינְשִׁימֶען 

אוּנ דֶער בָּארְשְט אִיז אִודְאַי גֶעוָוארִין בָּלוּט רוים ,.. 

אונ דָאס וָאס מִיהָאט טיט שְׁפִּיצֶען גֶעשְׁטָאכֶען דֵיא לַייבֶּער 

דָאס הָאבֶּען מַצוֹת גֶערֶעדֶעלְט וַייבֶּער ..- 

אוּג רָיא טֵיילֶער מִיט דִיא שְׁמֵיינֶער קֶענְסְטוּ שין אַלְליין 
פֶערְשְׁטֶעהן 

אַז רוא הָאסְט גֶעכּשָרְט פֶעסְלֶעךּ מִיטִין כַּשֶׁר שְׁטיין 

נוּר זֶעהסְטוּ , בּאבּוּניא, אָט פוּן דֶעם , פוּן יֶענֶעם!..- 

פוּן דיא נשמה'לֶעך וָאם הָאבֶּען זי גֶעפְּרֶעגֶעלְט אִין גיהנום 

זָאלְלְסְט מִיר אַצִינֶר חָאטְשׁ אֵיינְם צוּ שְׁטֶעלִין פוּן יֶעדֶען 

וָאלְט אִיךְ דִיר יה , אָנְגֶעווינְשְט דֶעם לִיכְטִיגֶען נן עדן =- 


אצי חַא! הַא! דיא קוּגעלעף טֵיינְסְטוּ ? אה הָאסְמוּ מִיר נט 
נֹ 1 ר = ף = = צ + : 
פּוֹתר חלום גֶעוֶוען אָ דֶער פַּאר וָואם דוּא שְׁפֶּעמְסְט פוּן 
חלוֹטוֹת על אי דָיר שיין מעהר נִישְט ‏ דֶערְצֶעהלֶען 


אדעלע וָואס דֶען בּאבּע , הַיינְט מוּכְטוּ וויסְסֶען אִיז אַפַּרַאקְטִישֶער ‏ / 
וֶעלְט, וֶען יֶערֶער זָאלל זִידּ װעלן צוּ הֶָערִין ואס עָם ‏ / 
גֶעדט פָאר אִין דֶער וִירְְלִכקִיט , וָאלֵט מֶען גָעעָקן } 
א דָאס אִיז נָוף שֶׁעגֶער אנ אִינְטֶערֶעפַאנְמֶער פון א / 
חלושת - אָט נְעהכְטוּ, בּאבּוניא , אִיך הָאבּ דִיר טם / 


זי ו יי וא 
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פּוֹתר חלום גֶעווֶעזִין -- אֵנָא פְּרִיוו מִיר נָאר עַנְטְוֶוערִין אויף 
דֶעם וָואס אִיךְ (ועל דִיר פְּרֶענִין -- זֶעהסְטוּ בּאבּוּנִיאָ, דוּא 
וילסְט מִיט מִיר טְהוּן אַ שְׁדוּך פוּן וֵויימֶען , וָואס וִיִשְׁט 
דוּא, נִישְׁט אִיך קֶענֶען דֶעם הָתָן , אוּג נִישְׁט דֶער חָתֶן 
קֶען דיך או סִיךְ - פְרָעג אִיך דִיךְ קֶעגְן אִיך מִיךְ 
פֶּערְבִּינְדֶען מִיט אַ מֶענְשִׁין וָואס אִיךְ וַוייס נִיט וואס פַאר 
אַמֶענְשׁ עֶר איז ? וַאס פַאר אַפָּנִים , אַחַארַאקְטֶער 
ר רא 

באנציץן וָואס טוג מִיו זַיין פָּנִים, מֶענְשׁ , שְׁמֶענְט , שְׁמַרַאקְטֶער, 
גֶענוּג אִיז צוּ וִויסֶען אַז עֶר אִיז ‏ אֵיין ;עהְרְלִיד קִינְד , אוּנ 
קֶען לֶערְנֶען, אוּנ אִיז פוּנִם רַבִּינִם מִשְׁפָּחָה אלין 
אַ דָאס אִיז גְענוּג פַאר מִיר !-- 

אַדעלְע פאר דר אִו גָעּנ ! - וָאס הֵיסְט פַאר דִיר ז 
דוּא דַארפְּסְט דֶען מִיט אִיהם לֶעבִּין! -- אִיךְ דארף 
מִיט אִיהם אָפְּפִיהרֶען מֵיין וֶעלְט. דארף אִיך זָעהן, ער 
זָאל זַיין גוּט פַאר מִיר != : 

באנצין הֶערְסְּצוּ וָאס דֶען זָאג אִיך דִיר -- אַז אַזֵא אֵין .עהרָלִךְ 
קִינְד וֶעט זיין גוּם אִי פַאר זִיר אִי פַאר מִיר -- דוּא 
וֶעסְט הָאבֶּען אַחָשׁוּב בְּחוּרִיל ואס אַללֶע וַוייבֶּער וֶועלִין 
דיך מקנא זַיין , אוּנ אִיךְ וֶועל דֶערְפַאר הָאבֶּען דֶעם 
לִיכְטְגֶען גן עדן אױף יֶנֶער וֶעלֶט , עֶר װֶעמ 
ָאגִין נָאף מיר קריש , ער טֶעם לֶערְנֶעץ פַאר מִיר 
אַפַּרֶק משניות ו-- 

דעל{ אזֹיא שכּאכּוניא ! אַבִּי דוא בַּאוארֶענְסְט זִךְ דֵיר זָאלל 
זיין גוּט אוֹיף יֶענֶער וֶעלְט, זָאלְסְט הָאבִּין דֶעם לֶעכְטִינֶען 
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אדעלע זֶעהְסְטוּ בּאבּוּניא , אונ אִיך וָאלִט בֶּעמָשי גֶעװָאלְטם ‏ 


-'ען} = 
נ עדן , אנ מִיךְ וִילְסְטוּ נָאר נִיט בֶּעוארֶענֶעץ אַז / 
אִידּ וֶועל דֶערְוַייל אוֹיף דֶער וֶועלְט הָאבִּין דעם גהינום-- . 
דוּא הָאסְט אַפִילוּ רֶעכֶם ואס דוּא וִוילְסְט דִיר כַּאוארֶענֶען - 
יֶעגֶע נֶעלְט, נייל דוּא בִּיסְט שוין אֵלט , שְׁמֶעהסְט שיין 
שִים אֵיין פוּם אויף יֶענֶער וֶעלְט , אוּנ אִיה בִּין עִרְשְׁט 
אַרוֹיף מִיט אֵיין פוּס אויף דֶעֶר וֶעלְט , אָי וִיל נָאךְ 
לֶעבִּין בּאבּוּניא ו-- 


באנציץ אִי אדעלע - זִינְדִיג. נִים אדעלע. דוּא זֶעהֶסְט או זט רוא / 
פָאפֶם זיך אָנְגֶעהיבֶּען צוּ פִיהרֶען אוֹיף דַייטְשֶׁערְשֶע גֶענ. 
אוּנ ריירֶען אַזוֹינֶע זַאכִין וְאם מֶען טָאר נִיט, הָאלְט זֵךְ 
בֵּייא אוּנְז אִין שְׁטוּבּ אַ נִישְׁט גוּטֶער עֶר קְלַאפְּט בֵּיא 
נַאכֶט אוג רֵייסְט אָפּ דִיא מװות , מר דַאכְט אַן / 
מאיר בּעל נס פִּישְׁקֶע הָאט עֶר אוֹיךְ אווָעק גֶענַאנְנֶעם אצ . 
דוּא אַליין רֶעדְסְט פִינֶם שְׁלָאף -- זִינְדִיג נִים אדעלע! 
מְהוּ וָואם עֶלְטֶערֶע מֶענְטְשִׁין הֵייסִין דִיר , דֶערְפַאר אַו / 
נָאסט וֶעם הֶעלְפִין אִיך וֶעל דִיר כְּשָלוֹם חתונה / 
מַאכִין וֶועלֶען מִיר אֶלֶע פָאהרִין קיין ארץ יִשׁרּאל = / 
וֶועסְטוּ נִישְׁט וֶועלִין -- וֶעל אִיךְ אַללֵיין פָאהוִין כְּרי / 
טֵיינֶע בַּיינֶער זָאלִין זִיךְ נִים דַארְפִין קאמְשָׁען צו סיין 
שִׁיעֶךְ וֶעש קוּמֶען. - 


א בי 


פָּאהרֶען ;קיין פַּארִיו , 


באנציע ואס אִיו דָאס ?-- 
אדעלע איף אַשֶׁעהנֶע שְטָארְט ! 


יע , זע 


באנציע אויך. ווא ארץ ישׂראל ? -- דָארְט איז אוֹיךְ דָא דָאס 
בִּית המקדש! מִיט דֶער מערת המנּפּלה, מִיט ר' מאיר 
בּעל נם פִּישְקֶעס קבֶר! 


אַדעלץ זָעהסְטוּ כּאנוניא דִיד ציהט אל צוּ זֶעהן קברים, 
אוּנ מִיךְ צִיהט צוּ זָעקן קֶעבֶּענְרִינֶע מֶענְשִׁין! -- 


באנציץן וָואס מיר מֶענְשֵׁין ! - ואס דֶערְצֶעהלְסְטוּ מיר אלְץ פון זיגרִינֶע 
מֶענְשֵׁין ?-- דָאס אִיז אוֹיך מֶענְשִׁין ‏ לִמֶשָׁל אַזוֹי וִויא רֶער 
לֶעהרֶער ואס קוּמָט צוּ דִיר ! - דָאס רִיפַּסְטוּ אויך 
אָן מֶענְשִין !-- אזא חיָה דַארְף מֶען נָאר הָאבֶּען פַאר 
אַ נויט הלוואי זָאל מֶען עס נִיט דַארְפִין -- וַייס אִיךְ אַמָאהל 
דַארֶם מֶען אַ בְּרַוֶועלֶע אִיבֶּער לֶייענֶען פון אַ פְּרִיץ 
אַוֶועקְסִיל שׁרַייבִּין - אָבֶּער וַוייטֶער הֵייסְט דָאס אַמֶענְטְשׁ!-- 
מֶענְשֵׁון. הֵייסִין עֶהרְלִיכֶע. יוּדֶען אָט אַזוֹיא װיא מיין ר" 
טוֹביה שמעיה , אֵיין עִרְלִיכֶער ייד מִיט אַ גְרָאוֶוער בָּארר- 
אונ הִיט אָבּ אַלָע תּרייג מצות פוּן דֶער תּוֹרָה. -- 


(רער לעהרער קכט אַרין אונ װינקט צו אָרעלען פך 
ווייטינם. אַקוש) 


נוּם. נַאוֶוענְט בּאבּוּניא ! 
באנציע נאוֶעם, נַאועט, גָעהט נֶעהט 


עאדעלע טיט רעם לעהרער זעצין זיך אנידער נעבין אטיש אנ 
פקין אריין אין אַ בוך , ארעלע רופֿט זיך שטיל אן צום לעהרער) 
וָאם זָאנְסְטוּ איגנאץ דֶער צוּ , דיא בּאבּע הָאט שי 
אַטֶעק גֶעשִׁיקְט דֶעם אַלְטִין קיין סאדינירא מִיט כִיר 
אַ שִׁידוּך צוּ מָאהן, 
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דער לעהרער סא זִיךּ נִיש דֶערויס, זָארְנ ניט, הא פְּערלָאוּ 
דִיךְ נָאר אוֹיף מיר אִיךְ ועל שין ;לְדִינְג אָפְאַרְבֵּיטִין 
תוא לְלַאוְף *יאטן 


באנציע פֿערטיפֿט אין ריא פֿערערין פֿליקען) חֶלֶעבִּין ; עס קאסט מיה 
אַזוֹיא פיל מֵיין אדעלע זָאל קענֶען, ווייס אִיך, וִויא זָאנְט 
מֶעןעם, דֵייטְשֶׁערִישׁ צוּ פְרַאנְצֶעזָעֵרִיש, הלוואי זָאל מֶען עס 
נִישְט דַארְפֶען, נָאר אִין הַיינְטִיגֶער וֶעלְט מיו מֶען דָאך 
הָאבֶּען - לֶאם אִיךְ חָאטְשׁ וִויסֶען צוּ קען זיא עֶפֶּעם , 
רֶעט בֵּיידֶע הויך אוג נִיט מִיר טַאקי דָאס צוּ פַארְשְטָעהן 
אִין יוּרֶעשֶׁען ו 


ארעלע שֵׁיין -- (צום לעהרער) אַלְזְא נִיבְּט, ;עס נָאךְ. אֵיין אוֹיסְנַאנְג 
פָאן לַעֶזֶער קרִיטֶעשֶׁען לַאנֶץ ? 


דער לעהרער אֶהנֶע ‏ צְוֵייפִיל! -- שֶׁענְק מיר נוּר דָאס פָּאללְץ / 
צוּטְרויֶען אוּנֶר אִיךְ וֶוֶערְרֶע שָׁאן דיא . זַאכֶּע אִין 
דֶער אָרְדְנוּנְג בְּרִינגֶען , 


באנציש וָאס הֵייסְט דָאס אִין יוּרֶעשֶׁען ז 


:אדעלע פְהֵינְט אַז אַנְדֶעש מֶען מֶען נִים זיין הֵיין עהרליקֶער 
יוּר , בִּיו מִיהִיט נישְט אפ אַלְלֶע תּרינ. מצות פוּן 
דֶער תוֹרה, -- 


באנ ציע (פֿריילעך) אַדָאס שְׁטֶעהט אויף אִין אַיערֶע בִּיכלֶעך 4 
זֶעהֶער שָעקן - לַאנג לֶעבֶּעץ וָלְְוּ . נָא, נָא, 
רֶער ֵוייטֶער, 
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דער לעהרער אַנֶּער נֶער אלל אִינֶעטְלך דין בְרויט- 
נאם ייין 1 


אדעלע גֶעוויס איין פַאנַאטְיִקֶער א 
באנציקן וָואס זָאנְסְטוּהעפִּים אגאקעטֶער 


אדעלע פְקיגְט דָא פָאר אִין שְׁמִיעָס אַז דֶער מֶענְטְשׁ וָאס מְהוּם 
זי אוֹיס פוּן אַלֶע מצוֹת פון דֶער תּוֹרה אִיז גֶענְלִיכֶען 
צוּ"נ- אַמֶענְשִׁן וָואס אִיז גאקעט אָן קְלֵיירֶער, 


באנ עדאס שְׁמֶערט אוף אִין דיא בִּיְלֶעדי-- לאנג לֶעִי 
ָאלְְטוּ - נָא נָא דֶעם נויימֶער! 


דער לע רער נָאם אִזִם װוקלף קאז אָנאר לעז 


כֶערְליף ו 
ארעלץ פערְשְטעהֶם. זי ! - גֶענִים אֵזט עס אי הימַער קעריל! 


באנציץ זֶעהְפְטוּ אדעלע ! א דָאם הָאבּ. איך שוין אויף אַבִּימֶעלֶע 


פַארְשְׁטַאגֶען, דיא זָאנְפְֶט עִם ‏ קערליד דָאס. פַארְשְׁטְעת 
אִיךְ אוֹיךְ * *' הֶער לִמִים זָאל וין כְּשֶׁר נֶעם איף 
שְׁטֶענְדִיג אס פון דֹא פְלָאמֶע דֵא קֶערְלֶף , 
וַאר דָאס ואס עֶר זָאנְט עָפִּים לֶעכְלֶעּ פַארְשטָעה אִיף 


נִיט-- נָאף אס טוֹיגִין אִיהם דִיא לֶעכְלֶעך? 


אדעלע אָט א"יא בּאנּוניא , צוּ בִּיסְלֶע יו בִּיסְלֶעךְ וֶועסְטוּ 


אויך אוים קֶערְנִין צּ פַארְשְׁטֶעהן גֶעבִּין מִיר, 


באנציע נָאמט זָאל מִיךְ יט + אך בִּין שין אין אֵלֶם מֶענש, 


אי דַארָף נִיט הָאבִּין דַיינֶע לשונות, 


אב 6 וט 


אדעלע וֶער שׁטסְט בּאכּוניא זָאלְסְט נָאד הַערִן אַלִדיל איף 


דֶעם לָשׁוֹן וָאלְט דִיר אווראי גֶעפֶעלִין, 


באנצינינָא נָא פון מִינֶע וֶענִין לָאמִיר הֶערין - וֶעפְט עֶס מיר. 
אָכֶּער גֶעבִּין צוּ פאר שְׁטֶעהן אי יִּישָען? 


אַדעלע יא בּאבּוניא !-- אֵנָא הֶערֶר לֶעהרֶער זֵיִנְגְט נָאר 


(דער לעתרער נעמט אדעלען אן פֿאר דער האנד אונ זיננט צו 
איהר װעהוענר באָנציע אי פֿאר טיעפֿט אין דיא פֿערערן 
פֿליקען) 
ֶוען דוּא מִיך לִיבֶכְט זָא זעהר ויא אִיך דִיךְ ליעבֶּ 
זָא וַייכְט פָאן מִיר דֶער אוּנְגֶעוויסְהִיט שְׁמֶערְץ 
וֶען דוּא מִיךְ לָאנְסְט מִיט גְלֵייכֶעם טְריעבֶּע , 
זֵא שְְׁרַאהלְט דיא מָארְגֶענְרֶעהטֶע אִין מיין וֵייכֶעש הֶערן. 


א. (* ער" 


באנציעץ נָא פְרֶעג אִיך דַי אדעלע ! -- הָאט;עם אֹפִילוּ א יּדִישֶׁן 
מַעם ז -- אַז טוביה שמעיה הָאט מִיר נֶעווּנְגֶען המבדיפ 
אָדֶער אמר די ליעקב אִיז דָאךְ מִיר טאקי צוּ נַאנְנֶען אין 
אִיטְלִיכֶעם אֵבָר ! 


לע זייסְטוּ פַאר וָואס דיר גֶעפֶעלְט עס נִים ז וווייל דוא פַאר / 
שׁטֶעהסְט עֶס נִיט- זָאלְסְט אֶבֶּער ויסֶןוָואם הָאס בּאטיים . 


= 


טָאלְסְטוּ אּנְגֶעטִייֶעט! 


בַאנציעְנָא אַדְרנָא וָאס בַאטַייט עִםז 


2 
יו 
װִ 
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אדעלץ אָט הער יא זינגט) 
== וֶען מִיר זאלין גאר בּייס אייבֶּערְשְטֶען וֶעלְט יי 
ויא אוּנְזֶערֶע אבות אבוֹתִינוּ פוּן א מָאהל 
וֶוען מִיר זָאלִין זַיין פָּרוּם אוּנ עֲהרְלִיךְ אוג פַיין 
נָאלְטִין מּיר זוכה נִיוֶוען צוּ ַיין אִין ארץ ישׂראל1 ;, 


באנציץ וָואס רֶעִדָסְטוּ ?. אַ דָאָס שְׁמֶעהט אוֹיך אִין דיא בִּיכְלֶעך -= 
זֶעהסְטוּ דָעוּ פַאר הָאבּ אִיךְ דִיך טאקי לִיעבּ, קוּם 
אַ הֶער. אדעלע לָאמִיךְ. דִיר גִיבֶּען אקוט -, אצינף 
בִיסְטוּ וֶוערְט, 
(אין דער זעלבין צייט איז דער לעהרער אונטער גילאָפֿין אונ האט 
זיך איינגיבויגין. צו זאָגין באָנצען אַ נוטע,, נאכֿט,. באָנציע מיינט 


אַרום צו חאפין אָדעלען , אונ האט אַרום געהאַפּט דעם לעהרער 
אוג אַקוש געשאָהן) 


בַאנציץן (דערשראקין) מֶפָּא טפָא ! וָעה אִיז 5 ווָאס הָאבּ אִיךְ 
גֶעטוּהן , טְפָא ,' טפָא ! 


(ויא רייבט זיך דאָה מױל) 
וָועה אִיז מִיר; אדעלע גִיבּ אַהֶער גִיכֶער אַגְלָאז וַואסֶער 
לָאמִיךְ אוֹיס שֶׁוֶענְקִין דָאס מויל 5 


(אָרעלע געהט אװעק נאך אגלאז ואסער אונ לאכּט) טפָא , מְפֵא 


מוביה שמקיה (קמט א) מל טוֹב אִיךְ בּאנציץ, 


בַאַנצֵיטְ שפיעס אפ שכה שמעה'ם באָרר) מְפָא מְפָא! וע 
אִיז מִיר! -- 


מוביה שמעיה אִין אַנּטֶער יָעָה אִין אַפולְרנֶער  +‏ - 
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באנציץ מְפִי * מְפָאי מול טיב מִיט ול זָאלְט אִיהר לֶעכֶּען, 
טְפָא, מִפְאוּ יא אַװיא אִיז רָאס צו גֶענַאננֶען - וָעח, 
אִיז מִיר {-= 

מוביה שמעיה וָאס הִיכְט!- בַּייא מִיר וֶעט צי נֶע 

שְוֶער -- פַארְגֶעסְט נִיט אַז אִיך הָאבּ אלין 
גֶערֶערְט מִיט דֶעם רֶעבִין, -- | 


באנציע אַלִיץ מִיט דֶעם רֶעבִּין -- מִפֶּא ,. מִפָּא ו וָעה אִז מיר 


טוביה שמעיה אנ הָאבּ איהם טאק גֶענֶענְּן צו פערט 
דִיא אֵייגֶענֶע זאך -- איך זאג אִיהם רבּי! אי 

דַארְפָט נִיט פַארְגֶעסִין אַז בּאנציע אִיז אויך פוּן אַשֶעהנֶער 

משפּחה נָאלֶע וֶעהרְלֵיכֶע יּרֶען , חַפֵילִים : 


באנציץ מִפָא, מִפָא! : 
מוביה שמעיה ְכֵן דֹארְף מֶען נִישְּ שִטָעהן , מָעתר ווענִינֶּער 
עעמְלִיכֶע ֶערְבְלֶעך, נָאר בּאנציע אַחֶתָנְדִיל הָאם 

אָיהר נָאר בְּלום אוּג מֵילֶך, אַּנְגֶעלֶע, נָאר פאר 

גֵייסֶער צוּ שְׁטֶעלִין , פִיל מִיט יראת שמים מִיט תּוֹך 


באנציע וָואם זָאגְט אִיהר ? מֶפָא , טפָא ! 


מוביה שמעיה אִיך הָאבּ אַלֵיין גֶעהַאט סִיט אִיהם א פּל א 
איהר מֶענְט עֶס אוס הֶערִין מִּיר הָא 

ֶשְרְ. אע 8 קע מהרשח נָאב ‏ 

נֶעפְךָ ענְט סְטֵייטְשׁ משטשע מבן, הָאט עֶער מִיר 


מכינוטי , מכעיסי , הָאבּ אִיךְ אֵיהם גֶעפְרֶענם, סְטֵיימְשׁ 
היתכן בּגרטין יבקליפען , הָאט עעֶר מִיר גִיעַנְטְוֶערְט, 
מיקירינע מיפאצערינע , אַזױא לַאנְג אַזֹיא בְּרַייט בִּיז 
אִיךְ הָאבּ פַאר שְׁטַאנֶען אַז עֶר פַאר שְׁמֶעהט! אודאי 
נֶעגְט אֵיהר גְלִיקְלִיךְּ אַז אִיהר נֶעמְט אַרַיין אִין שְטוּבּ צוינ- 
אַייך אזא עֲהרְלִיך קֵינֶד ו - 


באנציע מְפִּי טְפֵּא ! אױף וֶען הָאט אֵיהר אָפְּגֶעלֶענְט ריא 


חַתוּנָה! -- 


מוביה שמעיה אויף שֹבּת בֹּרֹאשִׁית! 
באנציץן פִפָּא, מִפָּא! - 
טוביה שמץיה וָואס ? סִגֶעפֶעלְט אַייך נִיט , אִיחר אֵלַיין 


הָאט זִיך מיר גֶעהֵייסִין אַזוֹיא מוּהן ? - וָואס 
ְשָׁע שׁפַּיֶעט אִיהר ? 


באנצִיש חִי ר טביהנא , זָלְט אִיהר מִיר מאריך ימים וֹשנים 


ניין , אִיך הָאבּ. אַייך עעפִּים גֶעוָואלְט בֶּעטִין - אִיתר 
וֶֶעם זיִך אוודאי נָאךְ זַיין בַּיים רבּין זאלְט אִיהר אִיתם 
טְפָא, מִפָא , בֶּעמִין{ער זָאל מִיר אַרוֹיס גֶעבִּין אַ תּשׁוּבה-- 
חְלֶעִּין אִיךְ בִּין נִיט שּלָדִיג אִיךְ זָאל: אַזױיא רֵיין זַיין פון 
צער ויא אִיךְ בּין רַיין אַפִילוּ פון אַ שְׁלֶעכְטֶער מחשבה -- 
איךְ הָאבּ דָא פְרִיר גֶעוָאלְט מיין אֵינִיקֶעל ארעלען 
אַ קוּשׁ מְהוּו איז אוּנְטֶער גֶעשְׁפּרוְּגֶען אָט דֶער -- מְפָא, 
פָא ו הלוואי זָאל מֶען עס נִישְׁט בַּאדַארְפִין אָט דֶער 
לֶעהרֶער -- נָא נָא אוּנ ויא איף הָאבּ גֶיעֶפִינְט דָאס 
מויל אִיז מיר דֶער גַאנְצֶער לֶעהרֶער אריין אין מויל אַריין 
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מְפָּא, מְפָא! וָועה אִיזימִיר , נָא אִיהר וועט;עס טי" . 
צוּ לֵעֵכּ טָאחן , אִיהר זֶענְט דָאךְ אֵיין {עַהוְלִיכֶער יוּר, . 

מַּפָאוווסְפעה-- 


מוביה שמעיה עֶס אִיֹ אַקְליינִיגְקִייט! ד- שכין - זי אִיז 
| = אִיז דיא כַּלָה אדעלע ? 


(אָהעלע ‏ קומט אריין טיט אַ גלאו וַאסֶער אִין רער האנר) 
נֵא בּאבּוּניא דִיר וַאסֶער, 


טוביה שמעיה וָואס מִיר וַואפֶער -- בְּרָאנְפֶּען מִיט לֶעקִיך! מע 
טוֹב דיר , כַּלֶה לֶעבִּין , נ{אמסט וָאלל גֶעבֶּען 
דוּא זָאלְסֶם איייי | 

אדעלע וָואס אִיז דָא וָואס אִין? 

באנציע מזל טוֹב דִיר , בִּיוְט צוּ מִזֶל אֵכֵּלֶָה גֶעוָוארִין, 

אדעלע אַי (אונ פֿאלט אין אונמאכֿט) 


מוביה שמעץיה אַדָאס אִיז אַיוּדֶענֶע.קיין לִמְחָה זָאנְט פֶען נִישְט 
אָן מִים אַמָאהל ! 


באנציע אדעלע, וועה אִיז מיר. 
(ויא פֿאָכֿט אױף איתר מיט דעם פֿארמֿיך זא צו ראַשיװען) 6 
ענדע ערשטער אקט 


יב גנאל 4043 יעג +יבטאמגכצט. 


צויימער אלן 


(א גרוים.- צזיממער איבערגעמהיילט אין צווייען מיט שפאַניע- 
ווענטליך , . איין העלפֿט שטעלט בֿאָר אַ שלאָפֿציממער, אָדעלע 
ליגט אָנגישפּאַרט אוף אַ קאַנאַפּע טרױעריג -- דיא אַנדערע 
העלפֿט שטעלט פֿאָר באָנציעםס ציממער אױף אַ טישיל ליגט 
אַ גרויסער טײטש חומש אַ בריל אַ פישקעלע מאַבאקע את 
אַ בינטיל כֿאָדעם צו לײגען דיא קנייטלעך) . 

אדעלע (אַללײין) שְׁלֶעכְט פַאר מִיר , שְׁלֶעכְט! זַייט דִיא בּאבּע הָאם 
נָאךְ אַרֵין גֶענוּמְמֶען. אִין שְטוּבּ ארין אִיהר גֶעליבְטֶע 
טוביה שמעיהן אִיז מִיר נָאךְ עֶרְגֶער גֶעוָוארִין , דָא הָאבִּין 
זיך גֶענוּמְמֶען אויף מיין לֶעבִּין צְוֵייא אַלְטֶע נַערָנִים , 
שׁלֶעכְטֶע , רֶעספָאמֶע, עֶנְאִיסְטֶען, וָאס הָאבֶּען נָאר ליב 
זייר אֵייגֶען נָפָשׁ , אוּנ דָאס אַנְדֶערֶע נֶפֶשׁ , אִיבֶּער הוֹיפָּט 
א יוּנְנם הָאט בַּייא זָיָיא נָאר קייַן וֶוערְט זָא וילֶען סיך 
נִישְט פַארְשְׁמֶעהן , דִיא בּאבּע וִיל מִיךְ פַארְקוֹיפִין צוּ 
לִיעֵבּ. אִיהר גן"עדן אוּנ ר'י מוביה שמעיה צוּ לֵיעבּ זַיין 
שַׁדְבָנוֹת אוּנ אַטְרוּנְק בּרָאנְפִין , וָאס מְהוּט מֶען ? אֵיין 
הָאפְּנוּנְג איז מִיר נעבְּלִיבֶּען אויף מַיין איננאצין , אויף 
מֵיין פִיל נְטְלִיבְּמֶען איגנאץ , וועט עֶר מִיךְ נִיט ארוים 


רַאטָוֶען פוּן דֶעם גהינם אִיז מיין לֶעבִּין גָאר נִיט וֶעהרְט! / 
גָאר אִיך גְלֵייבּ מִיר נִישְׁט אוֹיף אִיהם אִיךְ וַויים אַז עֶר 
הָאט מִיךְ זָעֵהר , זֶעהֶער לַיעבּ . או עער ֶעט אַלְלַע 
מֶענְלִיכְקֵיימִין אַנְוֶוענְדֶען אִיךְ זָאל זַיין אונ בְּלֵייבֶּען זֵינָעוי ‏ / 
אָט הָאבּ אִיךְ עֶבֶּען פוּן אִיהם אַ בְּרִיף ערְהאלְִין לָאם 
אִיה זֶעהן וָואס שְׁרַייבְּטּ {ֶער מִיר : 


(װא נעמט פֿינים טישעל רעם בריעף אונ עפֿינט איהם -- 
אין דער זעלבען צייט קומט אריין באָנציע מיט אַ װײיביל אין רעף 
אנדערען זייט) 
באנציע נארט וַארְט אוֹים אַבִּיסֶעל יבִּיל , מִיר הָאבִּין נָאךְ 
צַייט לָאמֶיךְ פָּרִיר אֶפְּזָאנִין ותן לף, אוּנ דֶעוְנַאךְּ וֶועל 
אִיד אייךְ לֵיינִין קְנֵייטְלִיך -- אִי, אִי, אִי, אַז סִקוּמְט 
דֶער ערב יֹם כּפוּר הָאבּ אִיךְ נָאר קיין רוּה פוּן דיא 
וַוייבֶּער- נָאר צוּ בּאנציען לוֹיפֶען זֵייא קנייטְלֶעך לֵייגֶען , 
קֵיין אַנְדֶערֶע קַענֶען זיא גָאר נִיט - יָאה, יָאה, = | 
רֶעכֶטּ נָאר קיין פַאנְץ גָעֵהם נִיט פַאר קיין עֶסִין -- 
בּאנציע אֵיהר ותּן לף טָאר ניט פֶעהְלֶען, 


(זיא טהום אַקָוש דעם ,צאנה וראנה' אונ עפֿינט איהם, ראס 
ווייבעל געהט רערווייל ארויס) 
אדעלע אין איין זיים צימסער לייענט ראם ברועלע 
מַיינֶע מִיר זָא מְהַיֶערֶע אדעלע (פֿאר זיך) יָאה. אִיךְ דֵיינֶע 
טְהַיֶערֶץ! 
באנציע אין דעם אנדערין עק ציממער ליענט 
והנחשׁ היה עָרוּם אוּג דִיא שְׁלַאנְג אִיז גִוֶועוִין קְלונֶער 


5פ:.. 
פוּן אַלֶע בֵּיימֶער פת'ם נַארְטִין, הָאט זיא פַארְשְׁטַאנֶען 
אַז זיא אִיז נאקעט הָאט זִיא זִך אייף גֶענָעהט פַייגָעני 
בְּלֶעטֶער , אוּנ הָאט גִיגֶעבִּין צוּינָ-איהר. מַאן ,ער זָאלל 
אויך עֶסִין פוּנֶם עֵץ הבעת 


(ויא פֿאַרהיסט זיך) 


ארעלע לייענט װייטער דאס בריוועלע 
אִיךְ הָאפֶע , דָאם קְוֶועהלִין וִירְסְט דוּא נֵיכֶט לֶענְגֶער 
מַיין, פָאן דֶעם פְּפֵיילֶען דיינֶער לַיֶעבָּע זָא מִיֶעף פֶערְוָאוּנ- 
| דֶעמֶעם הֶערְץ (פאר. זיך) טִיֶף פֶּערְואוּנְדֶעמֶעס הֶערְץ ! 


באנציע לייענט ווייטער אין סידור 
פוּן אֶנְוֶענִיג מִיט פֶּעךְּ אוּנ פוּן דרויִינְועניג מִים סְמָאלֶע, 
אוּנ דִיא טְהִיר פוּן דֶער תֵּיבָה זָאלְסְטוּ מְהוּן אִין דֶער 
ייט, הָאט נח גֶעפְלַאנְצְט אַ וויין גָארְטִין אִין דֶער מערת 
המכפלה , כֹּחם היוֹם , אַז דֶער אֵייבֶּערְשְׁטֶער הָאט אַרױס 
גֶעצוינִין דיא זוּן פוּן איהר פִּימֶערְפָאס . -- 


אדעלע לייענט װײטעע דאס בריוועלע 
דִיא שִׁקְזֵאל שִׁטוּנדֶע הָאט גִישְׁלָאנִין , ;עם אִיז דִיא 
הֶעכְמְטָע. צייט צוּ פְלִיהֶען , פֿא זיך) אַךְּ צוּ פְִיהֶעןי-- 


באנציע לייענט ווייטער אין סידור 
ויצא יעקב מבּאר שבע ולך חרנה, אוּנ יעקב אִיז אַרױס 
גֶעגַאנְגֶען פוּן חרן אוּנ אִיז גֶעקוּמֶען קֵיין גרר, הָאט זֶךְ 
אִידם גֶעחָלוֹמְט וִויא דִיא מַלְאָכִים נִירדֶערִין אַרױף אוּג 
אוּנ אַרָאפּ אוּנ זַיין שְׁפִּיץ הָאט גֶעגְרֵייכְט בִּיז אִין הִימֶעל, 


פוּנם שְפְרָג. ָדֶער !-- 


אדעלע (לייענט ראס בריוועלע וויימעו) 
יא ארעלע מֵיינֶע טְהייֶערֶע ! דיא לִיבָּע הָאט גֶעזִינְט 


קֹאמְפְּף אִין מֵיינֶע אִינֶערִין אִיסְט 'בֶּעענְדֶעש; (פּאר ויך) דֶער 
קַאמפּף אִין זַיינֶע אִינְגֶערִּין! -- 


באנציע (לייענט ווייטער) 
ויא אִין פָּסוּק שָׁטֵייט ותרוֹצצוּ -- אונ זייא הָאבִּין ר 
נֶעשְׁטוֹיסִין. דִיא קִינְדֶער בּקיבֹּה : אִין אִיהר בּוֹיך, אִז זא 
ניגַאננֶען פָארְשׁן בַּייא שם ועבר, הָאט אִיהם דֶעֶר אַיל / 
צוּ נִיִקוֶועשְשְט דעם פוּם צוּ דֶער וַואנְד ,. איז אַרויס פּרץ / 
מִיט זרחן , אֵיינֶער אִיו אַרום נָאלְלֶע מִיט הָאר , הָאט . 
מֶען אִיהם נֶעטָּאהן אַרוּ בִּינְדֶען מִיט דֶעם רוימין פָאדִים, . 
אוּנ דֶעם דעל הָאט מֶען אַוֶועק גֶעשִיקְט לֶאעוְאזל - 


אדעלע (לייענט ווייטער) 6 
יא אדעלע מִייִנֶע טְהִייֶערֶע ! דיין הִימְלִישֶׁער בְּלִיק, דִיוֶע 
אוּנְמוּטְהִיג לֶענְלֶען ,-פֶערְפָאלְנְט מִידּ אִימֶער װאכֶענְד 
ויא אוֹיךְ אוּם שְׁלַאפֶע , דיין גֶעטְלִיכֶעם בִּילֶר זָעֹה אִי 
אום מְרוֹימֶע יא מֵיינֶע טְהיֶערֶע! אי מהֹימֶּע { 
פוּן דִיר (פֿאר זיך) פָאן מִיר טְרוֹימְט,ער, 


באנ ציע לייענט ווייטער 


אוּנ סְהָאט זִיך יוספין יי א חָלוֹם ותנה : 


ץ 
א יגוען: אי 


שי 2 

מִיר בִּינְדֶען מִיט דִיא בְּרִידֶער סְנָאפֶּעם אִין פֶּעלֶד,. והנח: 
אִיז. אויפְנישְׁטַנֶען. מיין סְנָאפּ אוּ אִיז גֶעְִּיבֶּען שְׁטְעהן. 
הָאט נֶעם דָיָא בַּרִיְדֶער פאר. דְרָאפֶען . נֶענֶען זייא גִינַאנְגֶען 
קוֹיפִין תְּנוּאָה צוּם משנה למלף פוּן מצרים, הָאט. ער 
אִיבֶּער גֶעלָאזְט זַיין קלייד בַּייא פּוֹיטִיפֶערֶען, טייל סאִיז 
גֶעוֶוען אַגְרוֹיסֶער הוּנְנֶער . 


אדקלץן לינט ויטער 


עֶרְאִינֶערְסְט דוּא דִיךְ דֶען לֶעצְטֶען ‏ אַבְּשַׁעֶר דֶען שְׁוָאף 
דֶען.-דוּא מִיר גֶעשְׁוארִין דַיֶעזֶער נַואהרֶע. הֵיילִיגֶע שְׁוואר 
אָוזט מַיינֶע גארַאנְטָא -- (פיר ויך) דִיזֶער שְׁוָאר ?-- אַה יְה!- 


באנציע לייענט ווייטער 


ויא אִין פִּסוּק. שְׁטֶעהט שִׂים תְּהִינְא -- אִיך בֶּעט דִיך -- 
יָדֶף דיין הַאנְד -- תַּחַת הִינְטֶער יָרָכִי, מיין דיך - וְהִשְׁבִּיֵנִ 
אוּנ דוּא זָאלְסְט מִיךְ בַּאשְׁוֶועהרִין אז דוּא זָאלְמְט מוּהֶען 
מִיט מִירּ אַחסד שֹׁל אמת, אוּנ אָנְזָאנִין דיא בַּאבֶּעם זֵייא 
זָאללִין קוּקען אויפין פָארֶם , אִיז דָאס אַ טַאכְטֶער זָאל 
מֶען זיא אַרַיין וַוארפִין אִין טייך אַריין , אִיז דָאס א יוְרִישׁ 


קִינְד זָאל מֶען שׁקֶען נָאך יוכבדן זיא זָאל אֵיהם אֶמְיִיגֶען 
וני ערל -- טייל אִיךְ בִּין מִים פַארְשְׁטָאפְּטֶע לֶעפְצִין -- 


ארעלע לייענם ווייטער 


אַדיֶע מיין טְהַיֶערֶע ! -- אַלֶעם אִיז בֶּערִייט צז אוּנזֶער 
אבָּרֵייזֶע , אִיךְ קאמֶע אוּם אֵיין אוּהֶר דִיךְ אבּ צוּ הוֹילֶען, 
(ואר זיך) מִיך אֵבּ צוּ הוילֶען. 
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באנציע לייענט וייטער | | 
אָבֶּער מִיט דַיין מוּמֶער רחל הָאבּ אִיךְּ נִיט אזויא נִיטוּהֶע ‏ / 
װיא דֶען! - אִיך הָאבּ גֶעצנְדֶעץ אַױ לַאנ גִיו דֶער ‏ / 


! פְלַא אִיז גֶענַאנְגֶען פין זיר נֶלְבֶּעלט. - 1 
אדעלע לייענט װייטער : . 
דיין דיך אויף עװִיג לִיבֶּענְדֶער איגנאץ - 0 
באנציע לייענט וייטער 4 
וּבני דן חוֹשִׁם, אונ דִיא קִינְדֶער פון דָ| זֶעען חֹשִׁם / 
בּרוּך משנא , גִילוֹיבְּט אִיז דיין קרָאבְּקַע מִיט דַיין זיִער- : 
טייג , יְהִי רָצוֹן אוּנ דֶער וִוילֶען זָאל זַיין פוּן דִיר שֹׂים 
בּרכה , הצלחה , והרוחה אוּנ מְהוּ אֵיין אַבְּרָכֶה אי 
א בַּאנְלִיקוּנְג א בְּרֵיימְקֵייט בּכל מעשׂה ידינוּ אִין אוּנזער 
מִשָׂא וּמִתֶּן אָמֵן סָלָה. - 
{זיא פֿארמאכֿט דעם סירור אונ טהוט איהם אַ קוש אונ הפם 
אריין אַ ווייביל) : 
נָא קום שוין קוּם אַבַיין , לָאמִיךּ דִיר. שוין אָפְּלינֵץ דיא 
קְגיימְלִיךְ דיין ממפּחה,קען אִיךְּ זְעהר גוּט, דִיא גִישְטָארְכֶּענֶע 
אוּג דיא לֶעבֶּערִיגֶע, 
1 
שי אָפְגֶעקוּמְמֶען פַאר ינע זינד 
אִיז דיין זֵיירֶע מַיין לִיבּ ;קינְד : י 
טייל יעֶר הָאט -- אַזוֹיא זָאגְט דִיא וועלט | ר 


גֶעהַגְרֶעלְט תָמִיד מִיט פַאלְשׁ נֶעלר 


+ *אתי.- +- 
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נֶעשטַארְבִין. אִיז גֶער אִין אייזֶערֶען קֵייטֶעלֶע = 
מאר זַיין נְשָׁמָה אַ קְנֵייטֶעלֶע (ויא ציהם אױס אַ פאָרים} 
דָרָעֵה דֶעס פָאדִים דרֶעה וְשֶׁע שְׁטַארְק . 
אי -- אנ -- 
2 


שוין אָפְּגֶעקוּמֶען פַאר אִיהרֶע וֵנֶד 
אִיז צֵייטֶעלַע דיין גֶעשְׁוֶעסְטֶער קֵינְד 
נוייל זִיא הָאט -- אַזױ הָאט דִיא ווֶעלְט נִיזָאנְט 
בַיים פָּרִיץ גֶענֶעכְטִּינְט אוּנ גֶעפַאנְט 
פוּן אַקִימְפֶּעט אִיז גֶעשְׁטָארְבִּין צייטֶעלֶע 
פַאר אִיהר נְשָׁמָה אַקְנייטֶעלֶע 
דְרָעֹה דֶעם פָאדִים דְרעה זְשֶע שְׁטַארְק 
אוי-- אזוי -- 
9 
דיין פֶעמֶער אִיז נִיוֶוען אִי פָּרוּם אִי רַייךְ 
גוּטָע יוּדֶען הָאבִּין אִיהם גֶעקָאסְט אַ סף 
אִין שְׁטָאדְט איז עֶר אַמָסוֹר גֶעוֶוען 
בִּיז דָאס שְׁמֶעמִיל הָאט זִיךְ אַרוּם גֶעזֶעהן 
אונ פַארשִׁיקְט הָאט אִיהם דָאס שְׁטֶעמֶעלע 
פַאר. זיין נְשָׁמָה אַקְנייטֶעלֶע | 
דָרָעה דֶעם פָּאדִים רְרָעה נָשֶע שְׁטַארְק 
אי -- אוו = 
3 


דיין מוּמֶע מֵיימֶע נִירֶענְק אִיך קְלָאהר 


שש = 


אִיז אַמוֹיד גִיוֶעזין בִּיו 0 יָאהר 

-אויף -אִיהר ‏ זִיווּג הָאט זִיא אַזױא לַאַנְג גִיוַוארְט 

בָּיו דֶער מַארְךְ פוּנָם רוּקֶען הָאט אִיר אוֹיסְגֶערַאנְט 
פוּנָם רנָקען אִיז גֶעשְׁטָארְבֶּען מֵייטֶעלֶע 

פַּאר אִיהר נְשָׁמָה אַקְנֵייטֶעלֶע 


דְרֶע דֶעם פָאדִיש דָרָעה וֶשֶׁע שְטַאְק 


אוֹי -- אזוי 
4 
:אויס גֶעמֶעקְט הָאט זיך פֿון יוּרִישְׁקֵייט 
דַיין בְּרוּדֶער : וָואס נֶעהט גוֹיִשׁ געקלייט 
אַפָּאר טַאפְלִים טְרָאנְט ער אױף דֶער נָאז 
אוג שָׁאבְּט אָפ . דיא בָּארְד ‏ מִיט אַ שְׁטִיץ נְלָאו 
אוּמְגֶעוואשִין עֶסט עֶר א בְּרִייטֶעלֶע 
פַאר זַיין נְשָׁמָה אִקְניטֶעלֶע 
דְרָעה דֶעם פָּאדִים דְרָעֹה נֶשֶע שְׁטַארְק 


אוי אזײ 
0 


מִיט אִיהרֶע אַייגֶענֶע הָאר גֶעהט דיין שׁוֶוענְטֶער אַצִינֶר 
'חֲלעבִּיןעם מְהוּט .קיין יּדִישׁ קיר | 
אוֹיף אַ חַתוּנָה הָאבּ אִיך זִיא אלַיין גֶעזְעהן 

מִיט דֶעם הַארְץ אִין דְרוֹיכִין אַזוֹי צוּ גָעהן 

אוּנ פַאר אֵיהר בִּיזֶעם א קְוַוייטֶעלֶע 

פַאר אִיהר נָשָׁמָה א קְנַייטֶעלֶע 

;דרְעֵה דֶעם פָּאדִים דְרָעה וְשֶע שְׁטַארְק 

אי -- אזוי -= 


פי 


אַסּחַר אִיז דַיין שְׁוָאנֶער גֶעתֶע 

5 יָאהר גֶעהַאנְדֶעלְט שיין , 

קְרֶעדִיט הָאט עעֶר גִיהַאט. בַּייא דֶער וועל 
בִּיז ער הָאט פַאר נוּמֶען אַסד גֶעלְד 

אוּנ הָאט פְּלוּצְלוּנְג גֶעמַאכֶט אַ פְּלֵייטְהלֶע 
פַּאר זיין נְשָׁמָה אַ קְנייטֶעלֶע 

דָרְֵה דֶעם פָּאדִים דְרָעה וְשֶׁע שְׁטַארְק 


אוי -- אזוי -- 
נָּא גָעה נָעה וַייבֶּעלֶע דֶערְלֶעבּ אִיבֶּער אַיָאהר , הָאסְט 
אַ וואוֹילֶע משפּחה 

(זיא געהט אװעק) 


אדעלע (בייא זיך אין צימער זיפֿצט) אוֹי -- אוֹי-- 


באנציע (פֿון יענער זייט שפאניער וענטליך) וָואם אִיז דָאם ! אדעלע 
מֵיין קֵינָד , שְׁלָאפסְט נָאךְ גָאר נִים ? וָעה אִיז מִיר אִיךְ 
ויים נָאר נִים וָואס מִיט דֶעם קִינָד אִיו נֶעשָׁעהן פוּן 
אַ צֵייט, נָאר זִיא רֶעט פוּנָם שְׁלָאם דוּרְך דִיא גֶעכְט, אִיךְ 
ֵיים גָאר נִיט וָואס מֶען מְהוּט דָעֶר צוּ , אדעלע ו אדעלע 
פיין קִינְד! 


אדעלע אי * 
באנציע שְׁלָאפְסְט נִים 1 = 
ארעלע גי בִּכָּע 


יי 2 א י; 9 ; 


באנציע (נעהט אריבער צונ איחר ‏ אי ציממער) - וָאס. 
דִיר מֵיין קֵינְד , וָאס פֶעהְלְט דיר ז =+ 


דִיר גֶעפִּיס !-- 


אדעלע יָא אִיךְ מוּז דִיר שוֹין בּאבּע דֶערְצֵיילִין אִיקמָאהל 
אַלֶע מָאהל | | 


אוי בָּאבֶּע בָּאבֶּע אױ מיין לֶעבִּי 

וָואס אִיז דָאס מִיט מִיר פַאר אַ שְׁמְרָאף 
אַפָּנִים זָעה אִיךְ פַאר מִיר שְׁוֶועבֶּען 

צוּ בִּין אִיךְ וַאךְ צוּ אִין זִיסֶען שְׁלָאף * 


באנציע לֵיין קריאת שמע טַאכְמֶער. מָארְנִין הֵייס אִיךְ 2 | : 
דִיא מִזוּוֹת אִיבֶּער זָעהן 
אֵיין אַלְמֶער שִׁכּוּר צוּ עָפִּים וֵַייס אִיך 
הָאט דִיר דֶעם וֶועג גֶעמוּזְט אִיבֶּער גָעהן, 


ארעלע ניין בּאבּע , ניין סָאִיז דִיקָא א יּנגֶער 
מָיט אַ הוֹיכִין הוּם, אונ אִיז נָרָאד נִיט מִיאוּםַ 
הֶענְטְשְׁלֶעךּ מְרָאגְט ער אויף דיא פִּנְגֶער 
אוּנ נֶעפּוּצְטֶע שְׁטִיוֶועלֶעדּ אוֹיף דיא פִּים - 


באנציע הַאלְטִין זָאל זִיך {עס בַּייא אֵלֶע שׁוֹנָאִים 
אָט דיא וקלִיפָה וָואס שְׁרֶעקְט מיין ינְד 
זָאג מיין מָאכְסֶּער וְהִי ניעם 


מע צזפטשטפטרושטן זייישררןזיר ישי 


*) פאראריע אויף 1121:4 


= בס = 
שְׁפֵייא אוֹיס דָרֵייא מָאהל אוּנ שְׁלָאף גִיזוּנָד 


אדעלע ניין בּאבּע בי סֶאִיז נִישְט אי קְלִיפָּה 
אִיךְ זָעֹה דָאךְ אֵיהֶם אָפֵּט בַּייא אוּנְז אִין שִטבּ 
דוּא זָאלְסְט אַזוֹיא דֶערְלֶעבִּין מיין חוּפָּה 
װיאער הָאט נִישְׁוָוארִין אַז עֶר הָאם מִיךְ לִיבּ 


באנציע וֶוער מִיר גִישְׁוְאוֹירִין ?-- אַזוֹיא לַאנְג זַאכְט עֶר 
וָואס מִיר לִיבּ ? -- נָאט אִיז מִיט דִיר 
פָאלְג מִיךְ אוּנ גֶערְנִיץ אָפּ מַיין מָאכְטֶער 
גֶעַאפֶּט הָאסְטוּ אַ גוּם אויג דַאכֶם מִיר 


אדעלע אַגוּט אוֹיג ,. --נַיין דָאס אִיז נוּמֶע ‏ צְוַייא 
דָאס אִיִז צְוייא אוֹיגֶען פוּל גָעפֵיהל 
ויא שְמֶערִין אִין הִימֶעל לֵייכְטֶען זייא 
זֵייא לֵייכְטֶען שְׁטִיל אוּנ רֵיידֶען פיעל! .. 


= בטוקן אוינען ריידֶען ז - נָא וִויא הַאלָט מֶען אויסי - 
מֵאקֵי נָאר פוּן הִיץ רעם עֶפִּיס מַיין קִינְד 
פּוּנָם סָמָאטְשִׁיק וואקס נָעהֶם אִיךְ ארוֹיס 
אוֹיפִין קֶעפֶּעלֶע אוֹיס נִימֶען דִיר גֶעשְׁוינְד 


אדעלע נֵיין בּאבּע דיין כְגוּלָה וֶעט דָא נִיט הָאלְמֶען 
נוייל נִישְט אִין קָאפּ לִינְט גָאר מיין שׁמֶערץ 
טיעף לט עֶר בַּייא מִיר בַּאמַאלְטי 
אָט דָא, אָט דָא, אָט דָא אִין הֶערְץ 


בַאנְצֵישָׁ דָא אִיז אַדבּק, וָועה אִיז מיין לֶעבְּ 
ןמאנ צוֹם רֶעכּין ִים סיר 


אויף אַ גוּמֶען פִּון 2 אִיךְ איה (גלכן 2 0 
אַרױֹם טְרַיינֶּען דֶעם דִבּוּק מוּו עֶר פוּן ר - 


| ו אדעל{ן גיין בּבּע , גיין מְאִיו נִישְי קֵיין דַבּוּק 
4 = דָאס אִיז אַמֶענְטְשׁ דָאס אִיז אַמַאן 
: דָאס. אִיז טאקע מיין אֲמָחֶר זִיווּג 
מָארְגִין מוּזִן דִיא תְּנָאם זיין 


באנציע אָן אַ שׁדְכֵן תְּנָאִים ? - ט וֵוייטְנ אִיז דֶער בּאבּץ - 
הָאבּ ;עם גָאר נִישְׁט פַאר שְׁטַאנֶען אִיד אַלְמֶער גאה - 
הָאסְט אִין מִיר אָן גֶעוְואוֹירֶען עולם הבּ 
נָאט זָאל דִיר גִיט בַּאצַאהלֶען דֶער פַּאר - 


אדשלץ יא בּאכּע , יָא סְאִיז נִיט קֵיין דִבּוּק 5 
דָאס אִיז אמֶענְשׁ, דָאס וֶועט זַיין מֵיין מַאן 
דָאס אִיז טאקע מיין אָמֶתֶר זִיווּג 
קָארְגֶען וֶועלין דִיא תְּנָאִים זיין ‏ 


שפּחה וכו נִישְט פַאר לעס = מִים אע יט 2 
גע גיין 


==" 35 --= 
ואס הֶערִין דָאס , וֶועמֶען לִיבּ , אוּם נָאטֶעס ווילֶעןוּ 


אדעלץ דָאם אִיו פאקע מיין גֶעידֶער יאה מין לֶעהרֶער רֶער 
פַיינֶער אִינְנַאיץ - 


באנציץ אָט דער טִפָא, מְפָא ! (זיא שפייט אויס) אָט דֶער -- נ{אם 
זָאל מִיךְ נִישְׁט שְׁטְרָאפִין פַאר דֵיא רֵייד !- אָט דֶער - 
הלוואי זָאל מֶען עס נִישְׁט דָארְפִין ? אֶם דֶער חִישׁ וָואס 
טפָא , מִפָא! דיא גְרִינֶע גַאל נקֶעהָרְט זִיךְ אִיבֶּער -- 


אדעלע וֶועסְט מִיר אִיהם נִישְׁט פַאר מָיאוּסִין!-- 
באנציע נָא אִיךְּ וֶעל מִיט דִיר שׁוֹין אַנְדֶערְשׁ מְּהוּן ו 


אדשלץ וָואס טְחּן ? - דוּא מֵיינְסְט אִיך וַיים נִיט! מֶען הָאט 
מִיר דֶער צֵיילְט אַז מִיט מַיין טַאמֶען הָאסְטוּ אויך אַזױא 
ִיטָאן  ,‏ זיא הָאט גִיוָאלְט נֶעמִין טמֶענְטְשׁ נָאךְ אִיהר 
הַארְץ , אוּנ דוּא הָאסְט זִיא גֶענַייט צוּ נֶעמֶען דֶעם וָואס 
דוּא הָאכְט גִיוָאלְט -- אוּנ זֵיא אִיז אֶמֶת יּנג פוּן דֶער 
נֶועלְט גִיגַאנְגֶען -- אֶה גֵיין מִיט מִיר וֶועסְט דוּא אַזֹינֶע 
זַאקֶען נִישׁם פִיהרֶען, -- 


באנציע נוארְט אִיך וֶועל דיר נויזין נֶער ג;עלְטֶער אִיז אַז אַמַידֶעל 

' שָאר. קין . עה נִּים הָאבֶּען בַּייא אַזױינֶע זַאכֶען - אִיך 
וֶועל דִיך פַארְשְׁלִימֶען פוּן אַצוּנְד. אָן אִין שְׁטוּב אַז רוּא 
וֶועסְט מָעֵהר אוֹיף דֶער לִיכְטִיגֶער נַאס נִיט אַרױס קוּמֶען 
ויא זֶעגֶען עֶרְנִיץ דיא שְׁלִיסֶעלי 


(ויא געהט אַװעק װפֿען דיא שליסעל, איגנאץ קומט אָן פֿן 
דער אַנדערער זײט , אונ אַנטקיפֿט טיט אָרעלען) 


דיל{ (ניים אטלױפֿן) אַרְיע בּאבּוניאו - 


(באָנציע דער הערט איהר פול כעהרט וי אום את 0 
זא שון נישט) 6 


באנציע ארעלע, אדעלע , טעה אִיז מִיר! 


(וא פֿאַלט אין אונמאכט) 


ענדע צווייטער אקטּ 


דריטער אקט | 9 


(באָנציע לינט קראנק אונ שואך אין א בעטיל אױף אקלץ . 
פושעל נעבין איהר בעט אגלאָו וואסער דער צאנה וראינה ליגט / 
אפֿען , זיא פריווט. זיך. אויף הי'בין אריין קוקין אין סירור נאר / 
זיא פֿאַלט שוואך צוריק זיא קרעפֿטצט אונ זיפֿצט קראָנקליך , אץ 
צימער איז פֿינסטער נאר אַ ליכֿט צאַקנט אין אַ לײכֿטעריל). 
באנציע וָואס אֵלָט אִיז 0 ט יוּנְג 1 -- יוּנְגֶערְהֵייט אַז עַס אִיז 
מִיר. אֵיין אוּמְגְלִיק גֶעקוּמֶען, הָאבּ אִיך'ס גְרִינְג אַ 
: גֶעמְרָאנִין, דֵיא יי אִיז מיר שְׁלֶעכְט גֶעוֶוען, נָא וָוא 
. | הָאבּ אִיךְ הָאס גֶעהֶערְטוּ -אַקינֶד אִיו בַּיא מִי 


גֶעוָארן, אִפְּעברענְט גֶעוָארין ‏ אלדיגְג אלְרִינ 
אִיך אִיבֶּער גֶעטְרָאנִין אוג אויס גֶעהַאלְטִין - נָאר { 


אש 


מֵינֶם -- רא מִינְרֶעסְטְע ראנָה . דיא סְלֶענְסְטֶע צֹרַת 
מְרִימֶנְט מִיר' אויםי מיין ַענֶט בּיסַליימַארך פון ליא 
בֵּיינֶער אוּנ מַאכְט מִיךְ גַעפֶּעהרְלִי קְרַאנְק. 


(זיא היסט אונ ד5צט) 


עֶלֶענְד בִּין אִיד גֶעבְּליבֶּען אויף דֶער גֶעלְטֶער, עלֶענְד ויא 
אַ שְׁמֵיין  ,‏ מיין אֵיינְצִיגֶע. טָאכְטֶּער אִיז אוֹיסְגֶענַאנְגֶען בַּייא 
מִיר אוֹיה דִיא הָענְד אוּנ הָאט מִיר אִיבֶּער גִילָאנְט דָאס 
קֵינְד דִיא אדעלען !-- פְרִיר נָאט אוּנ דֶעוְנָאךְ דוּאו.. 
זֶענֶען גִיוֶען איהרֶע לֶעצְטֶע וָארְטֶע צוּ מִיר פַארִין טוט -- 
אִיךְ הָאבּ דָאס קִינְד גֶענוּמֶען אִיך הָאבּ עִם אֶפּ גֶעהִיט 
נִויא מַיין אויג אִין הָאפֶּף , דָאס אִיז גֶעוֶוען סיין טְרֵייסְט 
אויף דֶער גֶעלְטֶער ! -- אִיךְ הָאבּ גֶערֶעכִינְט אִין אִיהר נַחַת 
הָאבֶּען , זַּתוּנָה מַאכֶען אִיהר וִויא דֶער סדר ישׂראל אִיז 
אוּנ. אֶלְט אִין אֵיינֶעם אַוֶועק פָאהרִין קיין ארץ ישׂראל, 
נָאר וִויא אִיז זִיא אַצוּנְד 7 זיא אִיז ערְגֶעץ אַוֶועק אונ אִיךְ 
ייס נִיט וְאוּ ! -- (ָועה איז מִיר וָואס פַאר אַתִּירוּץ וֶועל 
אִיך גענְטְפֶערִין מיין טָאכְטֶער אַז אִיד וֶעל קוּמֶען אוֹיף 
יֶענֶער וֶעלְט אוּנ זִיא וֶועט מִיךְ פְרֶעגִין -- וְואוּ הָאסְטוּ 
הִינְגֶעטוּהן מיין קִינָד , ויא אִיז מיין אדעלע? -- דיא יְתוֹמָה 
הָאבּ אִיד דִיר אִיֶּעְגֶעלָאזְט צוּ דִיא הֶענְד -- נִיבּ זִיא מִיר 
אָפּ אָדֶער זָאנ מִיר ויא זיא אִיז ? -- ויא אִיז /ְאוּ 
אִיךְּ וייס! - אִיך בִּין שׁוֹין קְרַאנְק זּכֶענְדיג איך בִּיו 
שׁוֹין. גֶעוֶוען אױף מֵיין טַאמֶענֶס;קֵבֶר אֵיין וֶעהרְלִיבֶער יד 
גֶעוֶען אי הָאבּ גֶעוַיינְט פַאר אִיהם ער גֶענְמְוֶוערְט מִיר 
נִיט אִיךְ הָאבּ שׁוֹין אריין גֶעוָוארְפִין ג' פּעמים חי אִין 


יעג 


יי 6 


ייא אַלֶע. טכשפים גקארְֶענַארְפֶערִינֶם. אַלְט זָאנ 
זיא לֶעבְּט נָאר זֵייא וֵייסֶען נִיט נִיא זיא אִיו . 


(זיא היסט אונ ױפֿטצט) 


יָא אדעלע איך הָאבּ. גֶעזִנְרִיגְט פאר דִיר! אִיךְ. בִּין שילְרִיג. 
אִין דיי אַנְטְלוֹיפֶען וָאס הָאט מִיך דֶער גוּמֶער יְאהר. 
גֶעטְרָאנִיץ אִיך זָאלל מִיךְ בֵּיזֶערִין אויף דִיר ! אִיך זלל. 
דִיךְנִי דֶערְלָאזִין מְוּן וָאס דוא ווִילְסְט -- אַדייטְשׁ נָא לָאוּ 
אדייטש! -- ואס אִיז ייא זֶענִין דֶען קין מֶעִמְשֶׁן נִישׁׁ ‏ - 
אִיךְ ווַיים , אִיך בִּין פוּן דֶער אַלְטֶער װֶעיִט מִן הַמְתַּם / 
הָאסְטוּ דָאךְ פַאר שְׁטַאנֶען אַז אַזיא איו רֶעכְט - נאהת / 
זייא זֶשֶׁע מִיר מוחל - מיין "טְהַייֶערֶע אדעלע: נָא לָאוּ שוין . 
זין מִיט דֶעם דֵייטְשׁ אַכִּי קום צוּ מיר -- קום צוּ מִה / 
לָאם אִיד דִיך חָאטְשׁ נָאדּ אֵיין מָאהל אָנְקקֶען פאר מֵיין - 
טוט אונ דיינֶע טְהִייֶערֶע פִנְגֶערְלֶעּ זָאלְן מַר צוּ מַאכֵןן - 
דיא אוֹינין אוֹיף אֵיבִיג װֶעל אִיךְ רוּהִיגֶער הֶענֶען שְטַארְבֶּען,. 


(ױא היסט קרענקליך אוג קרעפֿצט) 


נָאר וָואם. הָאבּ. אִיד צוּ מענין !-- דיא זאך. אִיז פַארְפַאלְן. 
(יא יטער אוֹי יסְאִיז ָאי נִים פַאר מיין כּחַ אַצוּנְד אִי 

אִיבִָּיג וָוארְט צוּ רֵיידִין אִיך בִּין שֶלֵאף .... עִפִּים פַאלְ 
אויף מִיר ‏ א שְלָאף.... אַנְגְסֶען בֶּעשְלָאגִין מִך =-- ָאִז : 
מָיר שְׁלֶעכְט .... סֶאִיז מָיר נָיט גוּט -- אזי 


(ויא ווערט אנטשלאָפֿין) 
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א בּת-קול דער פַאר וָואס דוּא הָאסְט גֶעזִינְדֵינְט אויף דֶער וֶועלם 
בִּיסְטוּ נִיט זוכָה גֶעוֶען בַּיים לֶעבִּין צוּ זָעהן ארץ 
ישׂראל , אוּנ נִישְׁט זעהן מָעהר דיין אֵיינֶעקִיל - נָאר אַשָעה 
פַאר דַיין טוֹיט וֶֶעסְטוּ זָעהן אַ חָלוֹם, אִין עֶרְשְׁטִין חָלוֹם וֶועסְטוּ 
זָעהן ארץ ישׂראל -- אוּנ אִין צְוֵוייטֶען וֶועסְטוּ זַעהן אדעלען 
מִיט אִיהר מַאן, 


באנציעץ (חאַפּט זיך - אויף פֿערטלאפֿין) אַ בֹּת קול עֲפִּים הָאבּ אִיהָ 
גֶעהֶעוְט אַזִים קול, אַזֵא שְׁרֶעקְלִיף קול אֶה! 


(זיא װערט וירער אנטשאָפֿין) 


(אין דער טיעף פֿון דער ביהנע עפֿענט זיך אַ װאַנר, דאָס בילף 
שטעלט פֿאָר ר' מאיר בעל נס קבר , אַרם אַבלאַס פֿײער זיטצען 
ארץ ישראל יורען אונ זינגען שטיל) 


איינער על קבר זה פה נתלן 
פה, אחי , פה נקתן 
קאהר מר לנו אחינו 
אוֹי"ה, אוה על שברנו 
איינער על אדמת קורש נתלתן 
על הורבן מקדש נקתן 
קאהר מר לנו אחינו 
אויה, אוה , על שברנו 
איינער בכה נבכה על הורבן 


אין לנו עולה ואין קרבן 
זכור ה' וכו מה היה לט 
אין לנו מלך 


קאהר אין אי 
: איינטר אין לנו נביא 
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קאהר אך אן 
איינער אי לט פץ 
קאהר אן אץ 
איינעף אליך ה' השיבנו 


כקרם חרש ימינו 


קאהר אליך ה' השיבני 


כקרם חרש ימינוֹ 
באנציע (חאפט זיך אויף פֿארשלאפֿין) ארץ ישיאל + פּדַאנק 
גְרוֹיסֶער גָאמטְ גֶערֶעכְטֶער . 
(זיא װערט ווירער אנמשיאָפֿין; 


(דאס בילר ענדערט ױך פֿון װיטינס זעהט מען ארעלען מיט 
איננאַצען אומגעאַרעמט אי חופה קלײרער בעלײפֿטע מיט 
בענגאַליש פֿײער) 


גאנציע ‏ מיט איהר ביסעל כוחות הייבט זיך אױף אײױ טהוט 
אַ נעשרייא ניט מיט איהר קול אדעלע !55 


(פֿאַלט טױט צוריק) 


ענדע 
ר א יי 2 


רער 
אײיבּיקער וואנדערער 


דראמע אין דריי אקטן 


מיט א פּראָלאָג. 


פֿון 


אָסיפּ דימאָו 


תרפיב 1992 


אקטטוסא המא אפא טעוו אטאופֿ.אטאט. 


א זי וי ; 


מרדכי בּערמאַן, 
זיין וײב, 
לאה 

שאול 

משה 
סאָניעטשקאַ 
דאַװידזאָן. 
חיים שמורלא, 
לעוויט, 
לערערין, 
דאַקטאָר, 
בּאָנאַטקאָ, 
בּאַאַמטער, 
פּױער, 


זײערע קינדער. 


. 


עס צרשײגט, אַן אַלטער, ענלעך אויף מרדפֿי צּערמאַן? 
גאָר פֿיל עלטער מיט אַ לאַנגער גרויע בּאָרד, בּלינד. מיט אִים. א 


קלײן מײדל, ענלעך אויף סאָגיעטשקעןי 


דער אַלטער : וְאו זענען מיר וּ 

מײי דל : אױף דעם גריסן װעג. 

דער אלטער: אאָ, יאָ. 

מײ דל: איך בּין מיד. 

אַלטער : שין גיך.. גִיךייי 

מײדל : דו זאָגסט אַלץ גיך, גיך, און מיר גײען און 
נייען אָן אַן אויפהער. װען װעט שין נעמען אַ סוף ? איך 
בּין מיד, װען װעלן מיר שוין קומען א אויסְהוען זיך ? איך 
בּין מיד. 

אַלטער: גיך, שוין זייער גיך, װאַרט.. 

מיידל: עס אין פינסטער און קאַלט, עס איז מיר קאַלטי. 
צו װאָס זענען מיר געקומען אויף דעם אָרט! דאָ ציט זיןך די 
גאַכֿט אָן אַן אויפהער. 7 וי 


{ א 
, 


אַלטער. בּאַלד װעט אויפגיין די זון... עס װעט יי 
ליפֿטיק... איך זע, איך שפּיר.. 
מײד ל: װי קאָנסטו זען מיט דיינע בּלינדע איגן! דאָס 
איז דאָך לעכֿערלעך, דו קאָנסט דאָך אַפילו נישט אונטערשיידן 
צווישן אַמענטש און אַ חיה. / 
אַלטער: יל הא זע איך,---איך האָבּ אַנדערע 


אויגן, 
: מײ דל: דו זעסט נאָר דאָס, װאָס עֶס איז װײט, ָבּר . 
דאָס, װאָס עס איז נעבּן אונז בּאַמערקסטו נישט. נעכטן האָסטו 
זיך אָנגעשטויסן אויף אַ שטיין, און האָסט זיך צוקלאַפּט בִּיז 
בּלוט, 
אַלט ער אָ, יאָ 
מײ דל : דאָס, װאָס עס איז זײער װײט, זעסטו, זעסט 
אֲפִילוּ צו ווייט, מיר װעלן סיי-װוי-סיי נישט רערגיין. 
אַלטע ר; מיר װעלן דערגיין, יי אי מיר װעלן 
דערגיין, 
מײ דל : אָפּטמאָל גלייבּ איך דיר און אָפטמאָל נישט.. 
אַלטער: יאָ, יאָ, אין װעג טרעפט זיך אַלץ און פאַר- 
שידענע געדאַנקען קומען יא קאָפּ. זאָג, לינקס א אונז איז. 
אַ טייך דיי 
מײד ל: יאָ, און װײטער איז אַ בּערגל, 
אַלטער אמעטיק אױפֿגעלעבּט זיך : אַ בּערגל 1 אַ גרויסם 
בּערגל, און ווייטער אַ װאַלד! 
מײדל: ניין, קיין װאַלד אין נישטאָ, אַ פעלד,. 
אַלטער : אַ פעלד, הייסט עס האָט מען דעם װאַלר. 
אױסגעהאַקט! אַזױ, אַזוײ;. 
מיײ דל: דיר אין דאָס אָרט בּאַקאַנטן 
אַלטער:אָ. 
מײד ל: דו בּיזט דאָ אויך געװען 
אַלטער. יאָ, יאָ. איך בּין געװען, איך װייס.. איך גע- 
דענק. 
מײדל: איך ואונדער זיך: אומעטום בּיזטו געװען װאו- ‏ 


= אל 


הין מיר זאָלן נישט קומען קאָנסטו אַלץ. מיר דאַכט זיך, אַז 
דו ביזט אויסגעווען אוף דער נאַנצער װעלט, און פון אומעטום 
האָסטו ערינערונגען. : 

אַלטער: זע נאָר, דאָ רעכטס דאַוף זיין אַ בּית-עולם, 

מ יי דל קוקט: ניין. 

אַלטער: דאָ נישט װייט... נעבּן דער בּלאָטע. 

מײ דל : ניין, איך זע גאָרנישט, איך זע נאָר עטלעכע 
שטיינער. 

אַלטער: אַזױ, אַזױ, עטלעכע שטיינער, און פריער איך 
דאָ געװען אַ גרויסער בּית-עולם, און עס איז געװאַקסן א 
װאַלד. דער װאַלד איז נישטאָ, דער בּית-עולם איז נישטאָ, 
אַזױ, אַזױי... אַ בּערגל שטיינער, 

מײדל: הײסט עס האָבּן דאָ געלעבּט מענטשןן 

אַלטער: זי האָבּן געלעבּט--יאָ, זי זענען שוין גישטאָי.. 
עס איז גאָרנישט דאָ. 

מײדל: דו האָסט געקענט די מענטשן! זיי זענען געװען 
גליקלעך ? 

אַלטער: זיי געדענקט שוין קיינער נישט, װעגן זי האָבּן 
שוין אַלע פאַרגעסן, אַ חוץ מיר... 

מײ ד ל; װי לאַנג מיר גייען שוין און מיר האָבּן נאָך 
גאָרנישט געוען אַ חוץ לײדן און קראַנקהײטן., דוּ בּיזט אַלט 
און עס איז מעגלען, אַו גיך װעל איך בּלײבּן אַלײן. זאָג. 
מיר, זאָג מיר : װאוהין פירסטו מיךן? איז דען דאָ אַזאַ לאַנד, 
װי מיר קאָנען זיך אָפּרוען, װי מזאָל אונז אַבּיסל לאָזן לעבּן? 


דו בּיזט דאָך אומעטום געװען און אַלץ געזען, װי איז דאָס 


לאַנד ? יעסטו עס 1 איז אין אמתן דאָ אַזאַ לאַנד, אָדער דו 
גאַרסט מיךן 


אַ לט ער צשטרײט : בּאַלד., בּאַלד.. װאָרט,, אַבּיסעלע 
שטיינער, 


מײ דל; װאָס איז מיט דירן 


אַלט עור: איך געדענק.. אַזױי װי שאָטנס, זיי גייען 
פּאָרט, זעסטן : 


* 


מ יידל: פון דיינע בּלינדע אױגן גיסן זיך טרערן--ווייג- 
סטו, װעלכֿער האָט אַלעס געוען! 


. אַלטער: דאָ האָבּן געלעבּט מענטשן.. אַ גרױסער פּית: / 


עולם, אַ בּערגל שטיינער --- דאָס זענען זײערע פאַרגליווערטע 
טרערן אויף דער ערד.. זעסט ? דו זעסט ! 

מײדל:; איך ציטער, איך האָבּ מורא! 

אַלטער: קוק, קוק, אַזױ װי די שאָטנס גייען װי טאַר- 
פּי2; קוק, קוק. פֿינסטער. 


ו 


אויגן, 


ערשמער אקם, 


! אין הויז פײַ אַ רײכֿן בּעל-הפית מרדכֿי בּערמאַן, סאָניעטש. 
קאַ שטײט איף די קני אויף אַ שטול, לעזט בּײם פֿענסטער, 


נאָך אירע צופֿלאָסענע האָר און אױפֿגערעגט געזיכֿט איז צו בּאַ. 


| מערקן, אַז זי לעזט שוין לאַנג און האָט פֿאַרגעסן, װאָס עס טוט 


זיך אַרום איר, משה איבּט זיך אויף אַ פֿידל. פֿאַרנאַכֿט. 


סאָניעטשקאַ: אַך! אַך! 


מ שה: װאָס לעזטון 


סאָניע טש קאַ: װאַרט. הערט נישט, 

מ ש ה שפּילט. 

סאָניעטשקאַ: אי, װאָס פאַר אַ.-. 

משה: עס איו פינסטער, דו װעכט זיך קאַליע מאַכן די 


סאָניעטשקאַ : װאַרט, שטער מיר נישט., 


מענטש. 


שטייסט, ער האָט זי אוֹיף די קני געבּעטן, זי זאָל קומען אי / 
גאָרטן, זי האָט בּשום אופן נישט געװאָלט, בּשום אופן! האָס / 
ער געזאָגט, אַז ער װעט זיך דערשיסן. האָט זי איינגעשטימט ' 


ו 


מ ש ה שפּילט. הערט אויף: װאָס װעט 7 מיט מיר? 1 א : 6 
סאָניעטשקאַ: װאָסוּ יע א 
מ ש ה : מיר דאַכט זן, אַו איך בּין אַ מאָדגער / 


סאָניעטשקאַ נישט פֿאַרשטײענדיק; װער ז 
מ שה: אי א 
סאָניעטשקאַ: דון 

מ שה: יאָ. :ה 
ססאָניעטש קאַ : פאַרװאָס! שי 
מ שה: אַ מאָדנער... א 
סאָניעטשקאַ ; יאָ. לעזט װײטער, פּלוצלונג מיט פֿײַער פאַר". 


און איז געקומען בּיי נאַכט. װאָס האָט ער, אָבּער, געטון! ער. א 


איז בּאַוואוסטזיניק נישט געקוּמען, אַזאַ שטאַרקער. 
צונעמען אין אוניװערסִיטעט ? איך װעֶל פאָרן קיין אױיסלאַנד, 
דאָרט איז גוט. פיזע און געלט ? פווע נו, בּײינאַכט װעל איך 


ערגעץ שפּילן אופן פֿידל אוֹן אַ גאַנצן טאָג װעל איך לערנען, 
אוי מ'וועט מיך נישט צונעמען אין אוניוופרסיטעט, 


נישט 


דיר אַ בּריף--קאָן מען פאָרזען. ‏ / יי 


װאָלס געלעון. נו, יאָ, מ'װעט צונעמען, אָטֵייי 
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מ שה: װאָס װעט מיט טיר זין, אַז מ'װעט מיך נישט = 


סאָניעטשקאַ: מיועט דיך ייכּער אָנגנעמעף 

מ ש ה : פּאַרװאָס! 

סאָניעטשקאַ: װײל איך פיל עס, װאָס הייסט מ'װועטוּ 
צונעמען! ו 
מטה : דו פּילסט! 

סאָניעטשקאַ: אאָ 

מ שה : עס טרעפט.. אַז איך פיל איך, אַו עס גײט צו 


סאָניעט שקאַ: פֿאַרמאַכֿט די אויגן אָט זע איךך אַזי װי ו* 


משה: יאָ, יאָ, סאָניאַ, און אַז דו װעסט צוּװאַקסן װעס- 
טוּ אױך קומען צו מיר, 
סאָניעטשקאַ: איך װעל קומען צו דיר! מיין גאָט, אוך 


װאָס װעל איך דאָרט טוּן ‏ 


משה: דו װעסט לערנען 
ס אָניע ט ש קאַ: זי אז דאָן אױיך דאָרט גע- 
ווען. 
משה: װער !ּ 
סאָניעטשקאַ; די יונגע באַראָנעסעו 
משה: װעלכּע בּאַראָנעסע ? 
סאָניעטסשקאַ: נו, די װעלכֿע האָט נישט געװאָלט צו 
אים אַרױסגײן אין גאָרטן, ד. ה. שפּעטער האָט זי שוין גע- 
װאָלט, נור ער האָט פאַר קיין פאַל נישט געװאָלט. זי אי 
אויך געװען אױף קורסן. װי דאָס איז מאָדנע איסגעפאַלן 
זעסט ! : 
משה: אויבּ איך װעל פאָרן קיין פּאַרין, װעל איך דאָרט 
אױפּזוכֿן לאהן. 
פאָניעטשקאַ: װי אַװי װעסטו זי אױסזפֿן ? אפטר 
איז זי שוין לאַנג דאָרט נישטאָ.. זי איז אפשר קראַנק. 
אָדער... 
משה: איך װעל זיך דערויסן, אפשׁר איו זי טאַקע שוין 
לאַנג געשטאָרבּן, דו גלײיבּסט אין דעם! 
סאָניעטשקאַ: געװיס נישט, 
משה: איך אױיך נישט. 
סאָניעט שקאַ: דו געדענקסט זי ! איך געדענק זי 
משה: זי אי אַװעקגעפאָרן אין דעם יאָר, װען איך 
האָבּ אָנגעהױבּן צו בּאַזוכן דאָס גימנאַזים, : 
סאָניעטשקאַ: זי אִיז געװען אַװי שֵׁייץ, דו װײסט, 
װאָס מיר דוכט זיך} 0 
-מ שׁה: װאָס? 


א 5 
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יט 


ס אָניעט ש ק אַ : אַבּיסל ענלעך צו די בּאַראָנעסע. 

משה: דו בּיוט גאָר אַ נאַר, סאָניע. אִיך קלער שטעגריק-- 
איך קלער אַזיפיל, אַז איך שלאָף נישט גאַנצע נעכט. דיר איו 
גוט ווײיל דו בּיוט אַנאַר, : 

סאָניעטשקאַ: װעגן װאָס קלערסטו! 

מ שה: װעגן אַ סך זאַֿן," און בּאַזונדערס יעצט. מענטשן 
שטעלן זיך פאָר: װער איון משה בּערמאַן? אָס אַ פּראָסט יינגל, 


װאָס האָט געענדיקט גימנאַזיוּם און שפּילט אויפּן פידל, נין, ‏ 


קיינער שטעלט זיך נישט פאָר... 

סאָניעטשקאַ: דו װײסט אויף ריכֿטיק, אַז איך בִּין אַ 
נאַר! אַשאָד, אױבּ דאָס איו טאַקע אמת. 

מ ש ה:; פאַרװאָס אין אַואַ שאָד! 

סאָנִיעטש קאַ: װײל איך װעל דאַן זיין זייער אומ- 
גליקלעך. | 

משה; אפשר װעסטוּ נאָך אױסװאַקסן, און דאָס מוז איך 


דיר נאָך זאָגן, אַז נאַראָנים האָבּן אָפט אין לעבּן מער גליק - 


פאַר די קלוגע. 

- עס קומט לאה, אין האַנט - נישט אַ גרוסער טשעמאָדאַן, די קינדער 

קוקן אויף איר פֿאַרװאונדערט, ‏ - : 
ל א ה רייק: גוט-נ'אָװנט! 

משה דערקענט נישט : גוט-נ'אָװונט! 

לא ה בּלײַבּט שטײן בּײם טיר, רעדט אַזױ װי זי װאָלט זיך געכטן געי 
זען : דאָס איון משה! 

משה: יאָ, דאָס בּין איך, 

ל א ה : אוּן דאָס איז די קליינע סאָניע ? פּיוע די 
מוטער לעבּט ! דער פּאָטער לעבּט ! איר דערקענט מין 
נישט ! | : 
מש ה: נין. 

ל א ה : פֿאַרדעקט די אויגן מיסן האַנט, שטיל: און וואו אין 
שאול ? : יט וי 
סאָניעטשקאַ מיט אַ געשרײ: איך וייס, איך װײס װער 
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= יו 


דאָס איז. גיט זיך א װאָרף צו לאהן לֹאֹה ! לאה ! לאה איז גע- 
קומען... 1 | אי 
ל א ה : סאָניעטשקע ! קושן זין װוי דו ביוט אויסגע- 
װאַקסן! 
: מ ש ה קושט די שװעסטער: יאָ, יאָ, לאה. 

לאה: איך האָבּ דיך גלייך דערקענט. 

סאָניעטשקאַ: מיר האָבּן איצט אָט גערעדט װעגן דיר... 
אָט יעצט. 

לאה: װי אַלט בּיזטון 

סאָניעטשקאַ: 14 

לאה: 14 יאָר.., קליינינקע סאָניע! ‏ 

מ שה : װי זענען די עלטערן? 

סאָניעטשקאַ רפֿט: פּאַפֿאַ. מאַמאַ: קומט אַהער! גיכער! 
גיכער!! : : 
מ שה: לאה איז געקומען, יעצש װעט אַלעס זיין גוט. 
דו האָסט זיך זײיער פאַרענדצרט. / 

לאה פֿאַרבּיטערט; יונג געװאָרן!.. עס קומט די מוטער. 

מוטע ר : װאָס אֹיז געשען! 

ס אָניעטשקאַ: טרעף מוטער, טרעף װער ואָס איוך 

משה מיט סאָנען האָבּן זיך אָפּג;רוקט, די מושער, װײַזט אויס, קומט גלײַך 
פֿון דער אַרצּעט, קוקט אויף לֹאֹהן, זי װאַרט רױיק און טרויריק. 

מוט ער : װער איז דאָס! דאָסּ איו דאָך.. דאָס איו.. 
מיט א געשרײי לאהניו! ' א ר 

לא ה: מאַמע! 
- = מוטער קשט זי, װײנט, אױפֿגערעגט: לאהניה.. מיין קינד... 
מיין ליכֿטיקער שיין.. לאתניו.. דאָס איז זי. אירע אױגן. 
אירע האָר.. זי, זי ! זי האָט זיך צוריקגעקערט, געקו- 
מען ! א 

ל א ה: מוטער, מוטער! 

מוט ער: נאַרישע קינדער.. קינדער! איר האָט געמיינט, 
אַז איך װעל נישט דערקענען מין איגענע טאָכטער, װאָס 
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/זײ קאָנֶען אויסקלערן ! איך װעל נישט דערקענען די אויגן - ו 
און דאָס טייערע פּנים ! אױבּ איך װאָלט געװען אַבּלינדע און. 


דו װאָלסט אַרײן און געשויגן, איך זאָל אַפילו דיין שטימע 


נישט הערן װאָלט איך דיך אויך דערקענט, מיין אוצר. אי 


װאָס פאַר אַנאַרישע קינדער! 
לאה: דו בּיוּט געזונט, פוטער! 


מוטער: דו פרעגסט צי איך בּין געזװנט, אי, איך בּין . 
גליקלעך ! נאָר פאָרזיכטיק, איך קאָן דיר נאָך יי זי 


הענט, זיי זענען בּיי מיר נישט רײַףן 

ל א ה : אַװי װי שטענדיק, אַװי װי שטענדיק. 

ס אָניע ט ש קאַ קושט די הענט בײַ די מוטער: און מיר אין 
אַלץ איינס.. אַלץ איינס... | 

מיו ט ע ר װײנט פֿון גליץ : עס דרייט זיך מיר דער קאָפּ, 


מיינע בּריליאַנטענע גאָלדענע זי װי איו דער טאַטע +. 


זאָגט דעם טאַטן!. 

משה: זעץ זיך, מאַמע. ": 

מוט ע ר זעצט ייך : גאָט מינער, גאָס. שפּײינגט.אויף 
װאָס האָבּ איך זיך אַװעקגעזעצט אַױי װי אַ נאַר ‏ דו ביוט 
- דאָך הונגעריק, לאהניו, װאָס װעסְטוּ עסן ! פיש, פליש, 
זופּ? 

ל א הי איך דאַנק דיר, מוטער, איך וויל נישט. 

מוט ער: װאָס -הייסט דו װילסט נישט? אַ מענטש איו 


געקומען פון אויסלאַנד און איז נישט הונגעריק! דאָס איו אומ-. 


מעגלעך ! 1 
לאה: דו בּיזט אַלט געװאָרן, מוטער, 

= מוטער: אױך מִיר אַ זאָרַג ! פאַרװאָס זאָל איך נישט. 
- אַלט װערן, חתוּנֵה-האָבּן קלייב איך זיך נישט, האָבּנדיק אַועל- 
5ע קינדער, מיינט איר, װאָלט זיך נישט געפונען קיין בּעלן! 
יעדער גראַף װאָלט מיך נעמען מיט אַ דאַנק. איך דערלאַנג 
- גלייך, עס. איז אַלץ פאַרטיץ ‏ / 

ל אה: איך האָג געגעכן אונטערװעגנס, 
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א אבי יע 


מוטע ר: װאָס האָסְטוּ געגעסן! גאָרנישט. איך װײס מיט 
װאָס זיי שפּײזן דאָרט, 

מ ש ה ; פאַרװאָס האָסטו נישט געשריבּן, אַז דו קומסטו 

לאה: איך האָבּ אַליין נישט געואוסט, 

סאָניעטשקאַ: אָ. זי האָט אַלײן נישט געוואוסט, װי 
אַװי איז עס מעגלעך! 

מ ש ה : דער פּאָפּאַ גייט. עס קומט מרדפֿי גערמאַן. 

לא ה שטײט.אויף: פּאָפּאַ. 

פר דכי נעמט זי אַרום אָן אױסערלעפֿן ענטוזיאַזם, אַזױ ‏ װי ער װאָלט 
איר נישט אינגאַנצן געגלײבט, פֿאָרזיכטיק : איך. הער, איך הער, מין 


40. 


שאָכטער לאה, מיין עלטסטע טאָכטער! גוטינ'אָוונט, גוט-נ'אָװנט, 


לאה... קושט זי אַ גרויסע; אַ דערװאַקסענע, גאָרּ אַ גרױסע. נה 
דערצייל, דערצייל, 

ל א ה : װאָס זאָל איך דערציילן 1 איך פּין געקו" 
מען. / 

מרדפֿי: אָי יאָ. 

מוט ע ר: דע, מאָטל, װער עס איזו געקומען צו 


אונז, זע נאָר, ענטליבּ דיך מיט דיין גאַסט. נעמט אים אַרום, 


װײגט, 

מרדפֿי: יאָ, יאָ. נעמט זי אַרום מיט אונזער גאַסט, גאָר 
גאָר אַ גרויסע.. האָט זי זיך צוריקגעקערט צוֹ אונה מול- 
טוה, ו 

פּאָניעטשקאַ: זי האָט אַליײן נישט געװאוסט, אַז זי 
קומט צו פאָרן, הערסט! 

מוט ער : אָבּער דו װעסט שױן מער נישט אַװעקפאָרן 
דו פיזט געקומען א יף שטענדיק, י 

ל א ה: אויף שטענדיק, אויבּ אִיר װעט מיך נישט אַרױס 
װאַרפן, ' ' 
מר דכי װדערהאָלט ; אויף שטענדיק זיך צוריק אומגע- 
קערטן ׂ 
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לאה יאָ... איך בִּין מיר, 
מרדכי: אַזױ, אַזױ, 
ל אה: דו ביוט אַלץ דערזעלבּער. 
| מו ד כי: יאָ, איך בּין דערזעלבּער, װאָס האָסטו דאָרט 
געטון? אע | | 
ל א ה; וואו? 
מ רד כי: דאָרטן, װאו דו ביוט געװען אין אויס - 
לאַנד 1 ' :0 
לאה : פּאַרשידנס, / 
מרדכֿי: האָסּט געלערנטן 
לא ה: געלערנט אויך, 
מר דכ י: געלערנט אויך? ' 
מוטער: דערפאַר איז זי אַזױ דאַר און בּלאַס. צוּ װאָסי 
דאַרפן ‏ יך מײדלעך צו לערנען דאָרטן אין אויסלאַנד! ‏ { מייד-- 
לעך דאַרפן חתונה-האָבּן. 
מרדכי צום װײַב: װאַרט! צו לאה: זיבּן יאָר, װי דו בּיוט"- . 
אַװעקגעפאָרן. מיר האָבּן געמײנט, אַז דו בּיוט חלילה גע- ‏ 
שטאָרבּן. ' : 
ימוהטער: װיכּל טרערן האָבּ איך דאָ. פּאַרגאָסן, װאָס 
איך האָבּ נישט איבּערגעקלערט, פאַרװשָס האָסטו די גאַנצע ציים. 
נישט געשריבּן. 
לאה: די ערשטע צייט הנָּבּ איך נישט אי 
מרדכ י: פאַרװאָס! / , 
מ ו ט ע ר ; בבּונו- של- עולם, דו האָסט נישט גע 
װאָלט+ ‏ . . = : 
לא ה נאָך אַ פּױיזע: יאָ. פּויוע איך האָבּ. גערעכֿנט, : איר. 
זענט מיר פרעמה. / 
מוט ער: גאָט אין הימל, װאָס רעַדסטו, לאהניוז 
מר דכ יי און שפּעטערז 
לאה: 2פעכער האָבּ איך נישט געקאָנט שרייבן. 
מוט ער: דו בּיזש געװען קראַנקוּ 


ע טיבי אי ז שט י 
7 6 יט 


לא ה: יאָ, קראַנק. 

מוט ער פֿאַרבּדעכֿט מיט די הענט: איך האָבּ געװאוסט, מיין 
האַרץ האָט געשפּירט. 

לאה : נײן, איך בּין נישט געװען קראַנק. 

מוט ער : װאָס דען! 

לאה: איך בּין געזעסן אין טוּרמע. 

מוט ער: אין טורמע? פאַרװאָס! פֿאַרװען? 

סאָניעטשקאַ: דו ביוט געװען אין... פאַרװאָס? גײיסע 
פױזע איך פאַרשטיי נישט, װאָס האָסטו דען געטון שלעכֿטס! 

מרדכי אופֿהײבּנדיק דלם קאָפּ: ‏ און איצט רעכנסטו נישט 
מער, אַז מיר זענען דיר פרעמד ? 

לא ה : נין! פּיזע איצְט קלער איך גאָרנישט און רעכן 
גאָרנישט איך בּין גאַנץ אינפאַך געקומען צופאָרן 

מרדכי: צװי.. אַזי 

מוטער: זי איו געקומען און װיל נעבּעך עסן. קינד, אָט 
די מינוט גיב איך אָפּי : 

לאה: נו, װאָס הצרט זיך עפַּעס דאָ בּיי אײיך! 

מרדכי: װאָס עס הערט זיך בּיי אונז? מיר לעבּן זיך 
שטיל, רוּיק, מיר װאַרטן. 

לא ה: אויף װאָס װאַרט אירן 

מרדפֿי! מיר װאַרטן 

לא ה : װי גײען די געשעפּן? 
},. מרּדכֿי: געשעפטן. 

לאה: דו האַנדלסט אַלץ מיט װאַלד! 

מר דכֿי: איך קיף און פאַרקויף, פאַרקויף און קויף 
װוידער, אָט אַזױי לעבּן מיר. מיט אַפֿאַרבּאָרגענער צאַרטקײט אָט ער 
איז בּיי אונז אַ געכּילדעטער, 

ל א ה: משה! 

מרדכי: פאַר 2 חדשים האָט ער געענדיקט גימנאַזיום 
מיט אַ גאָלדענעם מעדאַל. 

לאה: הײסט עס, האָסטי נישט געוואוינט אין דערהיים? 


.7 


' מ ש ה : איך פלעג נאָר קימען אַהיים אויף ‏ 
טובים, 2 
ל א ה; און װעסטו לערנען װייטער? ר 
מר ד כֿי אָך אַפּױזע : אָט האר מיר אויף. אַן יענט- 
מ ש ה : איך האָבּ אַװעקגעשיקט מײנע דָקמענטן יא 
יװאַרט אויף אַן ענטפער. א 
לאה! אױבּ דו האָסט אַ מעדאַל. װעט מען 6 א = 
נעמען. : 
משה : װאָס הײסט... אין ערגסטן פאַל װעל איך ָ. 
יקיין אױיסלאַנד, 
ל א ה אױפֿגערענט ; דו איך } ניין ! ניין.. יע דארף; 
גישט... 6 
מ ש ה : פאַרװאָס? 0 
לא ה; ניין... ניין,.. דו װעסט געװיס דאָ זיך אײינאָרדנען... - 
סאָניעטשקאַ: איך זאָג אים אויך, ער זאָל נישט פאָרן. 
דו זעסט דאָך, װי מ'זעט אױס, אַז מ'קומט צוריק פן 0ה, 
לאַנד. | 


ל א ה: איך בּין מיד פּױזע יט וויל זיך נאָר אישוען 


ירוען, בי אוּנז איז דאָך שטילן . 
| מרדכֿ בּיי אונז איז שטיל. טיש א 
לא ה : גאָרנישט קלערן, נישט הערן, קײנעם נישט 
יטרעפן. איך האָבּ שין מער קיין קרעפטן נישט. 0 
מרדכי: מדאַרף נאָך אַס, אטף / 
ל אה: צו װאָס; 
מר ד כֿי: דו האָסט נישט קײן פריינדן 1 


לאה: ניין 
מר דכ קיינעם נישט, 
לאה: ניין. | 


מרדכֿי: אין 7 יאָר קיינעם נישט? 
לא ה : אױבּ נישט קיין מאַן, איה.. אפשר אַנאָנ- 
טער אַזױ װי אַ מאַן. איצט לעבּן יונגע מיידלעך אַנדערש, איך 
װוײיס,.. 
לאה : איך פאַרשטײ נישט. 
מרד כֿי אױפֿגערעגט: דו בּעטסט איך זאָל דיר געבּן אַ וינקל, 
דוּ װילסט זיך אויסרוען, לאה, מיין טאָכטער, איך קאָן דיר 
נישט געבּן. 
לאה : דו קאָנסט נישט! 
: מרדכי: איך װײס, אַז איך קאָן נישט, גאַנץ גיך װעל 
איך אַלײן נישט האָבּן קיין װינקל--קיין הוין קיין אַרבּעט -קיין 
פאָטערלאַנד... 
לאה: דו װעסט נישט האָבּן? 
מר דכֿי: מיר מן אַװעקפאָרן פון דאַנעף 
לא ה: אַװעלפאָרן... ו 
מרדכ; מיר בּאַמיען זיך נאָך.. די טענ דאַרף זײן אַן 
ענטפער. 
ל א ה : װידער פאָרן, נין.. איך האָבּ שוֹין נישט קיין 


כּח, 

מרדכֿי כֹּח מוז מען האָבּן. 

סאָניעטשקאַ: איך פאַרשטײ נישט, מ'דאַרף זיך בֹּאַ- 
קלאָגן? 7 
: מרדכֿי: בּאַקלאָגן זיך, בּאַקלאָגן יאָ, יאָ. 


י מ שה : און דו פּאַפּאַ, האָסט דאָך געואָגט, אַו עס איו 
שוין אַלץ אין אָרדנונג, 

סאָניעט שקאַ : אַו פּאַפּאַ איו שין אַזאַ, ער קלאָגט 
זיך גוט, 

מרדפֿי: יאָ, יאָ. איך בּין שוין אַואַ 

מש ה: ביוט אַנאַריש מײדל, איצט איז אַרױס אַ נייער 
בּאַפּעל, אַז יידן טאָרן נישט װאוינען נענטער, װי 80 װיאָרסט 
פון גרענעץ. 
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סאָניעטשקאָ: װאָס האָבּן מיר אָבֶּער געטון! מיר האָּן / 
דאָך גאָר קיין שלעכטס נישט געטוּן.. : 

עס קומט שאול אָן אַ האַנט. : 

לאה: אָט איז שאול! גײט צו רױױק צו אים, בּאַמערקנדיק, אַז ער 
איז אָן אַ האַנט. ציטערט וואו איז דיין האַנטן ֶ 

ש או ל קשן זיך : די האַנט ! זי איז שוֹין לאַנג נישטאָ. 

לא ה : פאַרװאָס האָט איר מיר נישט געזאָגט? : 

ש או ל : מהאָט אָפּגעשניטן, אַמפּוטירט. דער סְטאַרשִׁי. 
װראַטש פון 64-סטן פּאָגראַניטשנעס פּאָלק האָט אָפּגעשניטן די 
האַנט. פאַרװאונדעָט מיט אַ קיל אַדורך און צושמעטערט דעם 
בּייז. דעם 25-סטן אױיגוסט בּיי מוקד. 

לאה: דו בּיוט געװען אויפן קריג? 

שאול: טאַק טאָטשנאָ, װאַשע בּלאַגאָראָריע. אַרױסגעגאַנ- 
גען פון סטראָי, װײל איך בּין געװען אומפעאיק ווייטער צו 
- דינען װאַשע בּלאַגאָראָדיע. 

לא ה: אומגליקלעכֿער שאול! 

ש אול : איך בִּין אַ טרייער סאָלדאַט, פאַרטיידיקט מיין 
פאָטערלאַנד, ' 

לאה דרײט זיך אָפּ, װײנט: איך האָבּ נישט שא א איך 
האָבּ נישט געװװאוסט פּיזע. 

מרדכֿי: מיר זענען שוין צוגעוואוינט, 

סאָניעטש קאַ: ער אַלײן האָט זיך אויך צוגעואוינט 
לאהניו, 

שאול: איך זאָג, אַז 2 הענט איז אַן אױסבּרענגערײי, אַ 
לוקסוס, אַז מ'קאָן לעבּן מיט איינע. איךך שרייבּ איצט מיט 
דער לינקער האַנט, איו עס דען נישט אַלץ איינס? אויפן פידל, 
זעסטו, קאָן אִיךך מער נישט שפּילן, אָבּער װאָס מאַכֿט עס אויסְך 
עס זענען דאָך דאָ אַ סך מענטשן, װאָס שפּילן מיט 2 הענט, 
שפילן זי אָבּער אַװי, אַז עס װאָלט געװען גלײכער, אַז וײ 
װאָלטן קֵיין איינע נישט געהאַט. 

לאה: ער װעט אוױך אַװעקפאָרןן 


ש אול: װאָס בּין איך עפּעס פאַר אַ גענעראַל, אַז איך 
זאָל נישט פּאָרן ? אַלע װעלן פאָרן און איך אױיך, 
מרדפֿי: שאַ.. שטילער... עס קומט די מוטער זי גרײט צום 
טיש. : 

מוטער: זעץ זיך מיין קינד, עס, װאָס עס איז דאָ. זו 
זעסט, װאָס עס איו געװאָרן פין שאולן, װישט טרע-ן, בּאַמיענדיץ 
זיך צו בּאַרוֹיקן דעם זון נאָר מ'בּאַמערקט עס שין נישט כּמעט. און. 
אַז ער שטייט אָן אַ זיײט זעט טאַקע קײנער נישט. עס, מין 
קינד! עס איו אַלץ פריש, נישט אַװי װי אין אױסלאַנד. איך 
זאָג, אַז מ'װאָלט אַראָפּגענומען אַ פוס װאָלט געװען בּעסער ! 
נישט אויסגערעדט זאָל עס זיין, עס האָט געקאָנט זיין נאָך 
ערגער. געלױבּט איז גאָט, װאָס ער איז צוריקגעקומען אַ לע- 
בּעדיקער, זעץ זיך, שאולקע מיין פרייד, עס מיט דיין שװעס. 
טער אַ שטיקל פיש--עס איז איר אַלײן אוּמעטיץ-עס אַ שטיקל, 
עס אַ שטיקל פיש. 

שאול: די מאַמע איז גערעפֿט, אַז מ'װאָלט מיר אָפּגע- 
שניטן אַ פוס, טאָ מיט װאָס װאָלט איך איצט אַװעקגעגאַנגען / 
אַז מיטרײיבּט מיך אַרױס? איך װאָלט געמווט שפּרינגען, װי אַ 
פייגעלע. 

מוטער: װאָס האָט איר זיך איינגערעדט מ'טרײבּט, 
קיינער װעט נישט טרײבּן, זיי האָכּן איך אַ האַרץ און פאַר. 
שטייען, אַז מענטשן לעבּן, טשעפּען קינעם נישט און האַנד. 
לען זיך מיט װאַלד, טאָ זאָלן זיי זיך װואוינען. מאַכֿט נאָר 


| נישט קיין סקאַנדאַלן און געדענקט, אַז איר זײט נישט בי 
| זיך אין דערהיים, אַו איר זענט אין דער פרעמד! כװײס, 


װי עס אין וועלן מיר זיך אַדורכלעבּן און אונזערע קינדער 
װועלן אויך אַדורכֿלעבּן עס קומען אַרײַן דאַװידוזאָן און חיים : שמורלאַ. 
דאַװידזאָן אַן אַלטער ייד אומבּאַועגלעך, פּאַמעלעך און בּאַװעגונגען, גרייסע 
2 יגע אויגן. : 
ש מור ל אַ: איך האָבּ געהערט, איך האָבּ געהערט, איך 
ענטליבּ אייך מיט אייער גאַסט. 
מוטער: דאַנק אײך, פאָרט זיך דערװאַרט. איר זעט, 
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יי אט 


װאָס כּאַר אַ טאָכֿטער מיר האָבּן? 

- = דאַװידזאָן גײטצו צום שאַנק, נעמט אַרױס דעם שאָך, אַזױ װי* 
ער װאָלט געװען צּײַ זיך אין דערהים, שטעלט פֿונאַנדער די פֿיגורן, בּײַ קײנעס 
נישט פֿרעגנדיק, זײער גלײַכֿגילטיק און קאַלטבּלוטיק גוט-נ'אָװנט לאה. איר 
געדענקט, װען מיר האָבּן זיך געזעגנט ? װאָס האָבּ איך אייך 
דעמאָלט געזאָגט. : 


: ל א ה: װאָס? 
דאַװידזאָן איך געדענק אָבּער, איך געדענק.. בּערמאַן, 
עװאַרצע אָדער װײיסע 


מר דכי: שפּעטער, דאַװידזאָן, ספּעטער. 
ל א ה : שטער זיך נישט, פּאַפּאַ, שפּיל, מיר װעט זיך 
דאַכֿטן, אַז איך בּין טאַקע אין דערהיים נישט קין גאַסט. 


מוטעו: געװיס בּיוטו אין דערהיים, דו עס דערװײיל. 


און פּאַפּאַ װעט צַבּיסל שפּילן. 

מר דכֿיזעצט זיך: איין פּאַרטי, 

שמור לאַ שטעלט זיך הינטערן שכּיל און בּאַאָבּאַכט די שפיל: די 
פּאַפּיין זענען נאָך נישטאָ ? עס װעט מסתמא גיך זין אַ 
תשובה. 

דאַװידזאָן װדערהאָלט: יאָ, גיך װעט זיין אַ תשובה. 
איך האָבּ אייך געזאָגט, לאה, איך געדענק גוט. : 

שמורלאַ: זי האָט אויסגעזען אַ װעלט און פּאַרשידענע 
מוזעען און טעאַטערן און רעדט אַודאי פראַנצויזיש? 

מוטער : נו, געװיס רעדט זי פראַנצויזיש. הערסטו? דוױ 
רעדסט דאָך פראַנצויזיש, לאהניו? 

ש מור ל אַ : נו, װאָס הערט זיך ? װאָס זאָגט מעך 
דאָרטן? 

לא ה: גאָרגיעט. 

שמור לאַ: איבּערהויפּט, װאָס הערט זיך? װי לעבּן דאָרטן 
מענטשן ? 

דאַװידזאָן: איר װילט ויסן אַלץ, װאָס אַנדערע 
מענטשן רעדן, דערפאַר הערט איר נישט, װאָס איר אַלין: 
רעדט, 
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שמורלא: װאָס רעד איך? איך שװײג, 

דאַװידזאָן יעדער מענטש דאַרף אָבּער רעדן, יעדער. 
שמורלאַ. ' 

שמורלאַ: און װאָס רעדט איר, דאַװידזאָן? 

דאַװידזאָן װאָס איך רעד? מאַכֿט אַבּאַװעגונג איך זאָג: 
שאָך דעם קעניג. : 

ש אוּל: אײנע רעדן און די צװייטע שרייען. 

שמור לאַ: דאָס איז אמת, אַ הײליקער אמת. 

דאַװידזאָן װדערהאָלט אױטאָמאַטיש : און אַנדערע שרײ- 
ען.. און אַנדערע שריען.. מאַכּט א בּאַװעגונג אָט, װאָס איך 
האָבּ אייך געזאָגט, לאה, אַז אַ מענש קערט זיך צוּריק אויף 
דעם אָרט, פון װאַנען ער איז אַװעקגעגאַנגען, איו ער אָדער 
אַ תלמיד-חכם, אָדער... 

מרדכי: אָדער װער? 

דאַװידזאָן: איר געדענקט נישט ! נו, נה.. איך האָבּ 
עס אייך געזאָגט פאַר 7 יאָרן, װען איר זענט אַװעקגעפאָרן. 

מוטע ר: איר, דאַװיזזאָן, זענט איבּערהיפּט אַ משוגענער, 
װאָס סטראַשעט איר זי ? : 

דאַװידזאָן גוטהערציק : איך בּין איבּערהױיפּט אַ משוגע- 
נער, גוט. איז דאָך אייער מאַן גאָר אַן אָפּגעקלאַפּטע הושענה, 
װײל ער פאַרשפּילט בּיי אַ משוגענעם. ו 

מר דכי: נײן, איך װעל נישט פאַרשפּילן, איך װעל 
נישט פאַרשפּילן. זייט רוּיק. 

עס קומען די לערערין און לעװיט. ער--אַ יונגערמאַן, קורצזיפֿטיק. 
.קװעטשט מיט די אויגן, װען ער הערט, גערװעזע בּאַװעגונגעןץ אַ קלוג גע* 
זיכט. די לערערין איז יוּנג מיט העלע האָר, אָנגעטון אײנפֿאַך. 

ל עװיט : גוט-ניאָװנט. איר געדענקט מיך נישט! מין 
נאָמען איז לעוויט... 

לאה: איך געדענק. 
: לעװיט סטעלט פֿאָר: דאָס איז די היזיקע לערערי. 

לער ערין שטרעקט די האַנט אױפֿן מענערישן אַרט, זעצט זיך, קוק= 
אויף לאהן, לאָזט פֿון איר קין אויג נישט אַראָפּ. : 
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לעװיט : נו װאָס, נו װי? רײַבּט די הענט נערװעיש אַ סך. 


געוען ? אַ סך געלען ? יאָ, יאָ, יאָ, געװיס, אַ סך געלערנט. 

לאה: איך געדענק אייך זיער גוט, יעצט האָט איר אַ 
בּאָרד. װי גייט עס איךן 

לע װיט רײַבּט די הענט: וי איך בּין אייך מקנא לֹאה. 
איר װעט גיך געװויס צוריקפאָרן ? װאָס איך מאַך פרעגט איר;! 
איך אַרבּעט אויפן זאַװאָד: װאָס איז דאָרט פאַראַן, װאָס צו 
רעדן. 

לא ה: זענט איר צוּפרידן! 


ש מור לאַ : פאַרװאָס דען נישט, ער איז דאָך דאָרט 


פאַרװאַלטער, דעם אינזשיניערס געהילף. 

לעװיט: פאַרװאַלטער, צו װאָס דאַרף איך עס! װאָס 
פאַרשטײט איר, שמורלאַ. 

ש מור ל אַ: װאָס הײיסט צו װאָס? און געלט! װאָס איז, 
מ'צאָלט אייך װייניק ? 

לעװיט: הערט אייף. צו לאהן וויפל מאָל האָבּ איך 
איר געזאָגט װײַוט אױף די לערערין ‏ לאה בּערמאַן איז אַ בּריה ! 
אָט דאָס איז אַ בּריה ! זי האָט אויף קיין זאַך נישט געקיקט 
און איז אַװעקגעפאָרן אַהין, אין דער גרויסער װעלט. אַן 
אמתע ידישע טאָכטער, אַ קלוג מיידל, זי װיל זען, זי װיל 
קענען לערנען, אָטעמען ויל זי, װאָס ? דאָס איז איר רעפֿט, 
איר לאַכֿט ? דאָס אין איר פליכט, אַ בּריה 

לאה; לאָזט... װעגן דעם שפּעטער. 

לעװיט הערט נישט, װי דאָס טרעפֿט מיט גוטע צושטרײטע מענטשן? 
זי פרעגן, זי פאַלן אָן: צו װאָס אין זי געפאָרן? װאָס הייסט 
צו װאָס? אױבּ זי שטיקט זיך דאָ.. גאַנץ איינפאַך, װי איך 
האָבּ אייך מקנא געװען.. איר װעט מיר ענטשולדיקן, נאָר איך 
װצל אייך שוין אַבּיסל דערעסן, איך װעל זיך נישט אָפּטשע- 
פּען, איר זייט דאָך פון דאָרטן, װי אַ ליכטיקער שטראַל. 

לאה : שפּעטער... שפּעטער.. 


מוט ער: מלאָוט איר. /אַפילו קיין שטיקל. פיש נישט 


אױפעסן, 
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לעװיט; איך פאַר שטיי, איך שווייג שוין, שפּעטער -- 
געוויס. 

לאה ; איך װעל נישט עסן. צו די לערערין װאָס קוקט 
איר אַזױי אויף מיר! 

לערערין צמישט: ניין... צי דעיי 

לעװיט : איר זיט דאָך אײיראָפּע -- אַ שטיקל אײיראָפּע 
בּיי אונז, און מיר זענען מיטלאַלטער, 

לא ה: דער קאָפּ טוט מיר װיי, איך װע? זיך צולענעף 
גײט צו דער טיר. 

פוטפר:זי איה מלה רור דױך אויס, לאהניו, לג זיך. 

לעװויט הײבּט זיך אויף אין פֿאַרלעגנהײט : ענטשולדיקט מיר, 
װאָס איך האָבּ זיך אַ װאָרף געטון אויף איך אַזֹי גלייך.. 
און איר זענט מיד, מיר איו דאָך, אָבּער, אינטערעסאַנט--איר 
פאַרשטייט { 

לאה: יאָ.. עס איז אַלץ איינס, 
סאָניעטש קאַ: איך קאָן גיין מיט דיר 1 
לאה, מוטער און סאָניעטשקאַ אָפּ. 

שמורל אַ: איך פרעג נאָר בּיי אייך איין זאַך, צו װאָס 
צין אין אַ ייד, אַו אין גלייבּ נישט. אמת, איך גיי אין שוּל 
אַרין און איך עס נישט קיין טריפה, נאָר פאָרט גלױיבּן, איך 
זאָל קאָנען זאָגן מיט אַ ריינעם געוויסן אַני- מאַמין, דאָס קאָן 
איך נישט. טאָ װאָס פאַר אַ ייד בּין אין ! 

מודפֿי; װאָס דען זייט איר} 

שמור לאַ: װאָס איך בִּין? איך בּין אַן אָרעמער מענטש, 
אס האָט אַ װײבּ מיט 5 קינדער און איך אַובּעט פּאַר זײי, 
װער בּין איך ? 

ל ע וו י ט; איר פאַר זיך זייט גערעכט. נאָר איר שטייט 
אויף אַואַ שטאַנדפּונקט, װעלכֿער איו אַלין פאַרּ זיך נישט וע- 
ירעכט..* 

דאַװידזאָן: קאָנט איר זאָגן, אַז עס װאַקסט אַ בּוים? 
יאָ--אָבּער יעדער בּוים האָט אַ נאָמען: סאָסנע, אַ דעמבֿ, אַבּע- 
ריאָוע, אָבּער אַ בּוים אָן אַ נאָמען איז נישטאָ. 
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שמורלאַ: אָבּער, אַז איך גלויבּ פּאָרט נישט, װאָס איז 
דאַן 1 

דאַװידזאָן; װי לאַנג קיינער האָט אייך נישט געטשע- 
פּעט, איז אייך גאָרנישט איינגעפאַלן צו קלערן צי איר גלױבּט 
אָדער נישט. וי נאָר מ'האָט אייך בּאַװיזן אַ קולאַק, האָט איר 
שוין אויפגעהערט צו גלױבּן. 

לעװיט: דאָס איז גוט געזאָגט, גוט! 

שמורלאַ: איך בּין נישט ספּינאָזאַ, און נישט ראָטשילד; 
איך פרעג נאָר, װאוהין װעל איך גין ? ואוהין ? איך האָבּ 
נישט וואוהין. 

מרדכי: מי'נעמט דעם טלית און תּפילין אונטערן אָרעם 
און מ'לאָזט זיך אין װעג אַרײן. 

שאול: ואוהין? 

לעװיט: דאָס פאָדערט די הערשנדע מאַכט, איר פאַר- 
שטייט ? 

מלדכי:- מיגייטן 

דאַװידזאָן? פון דער צײט אָן, װי דאָס יודנטום עקויס- 
טירט און דאָס איז שוין 6000 יאָר -- האַלט עס אין איין גין, 
אין איין בּאַװעגן זיך. טאָ װאָס האָט איר זיך יעצט אַװי 
דערשראָקן ! איז עס דען פאַר אײיך אַ נייעס ? מיר זענען צי 
דעם געואוינט, מיר בּלײבּן קינמאָל נישט זיצן לאַנג אויף 
איין פּלאַץ, מיר מוזן גיין, אימער וייטער, אימער פאָרװערטס, 
און אױבּ איר אַלײן פאַרגעסט װעגן דעם, געפינען זיך שױַך 
גוטע מענטשן, װעלכע דע-מאָנען עס אייך מיטן קולאַק. 

משה: פאַרװאָס דאַרף מען אונז דערמאָנען מיטן קולאַק? 

ד אַװ יד ז אָן: װייל מיר זענען אַ כּאָלק אָן האַרמאַטן און אָךְ 
פּולװער, אַ פאָלק, װעלכֿעס דערהרגעט נישט און פאַרװאונדע 
גישט, ' 

לעװיט: מיר געפעלט אייער אַרט דענקען 

דאַװידזאָן: אים געפעלט מיין אַרט דענקעף 

עס קומט די מוטער. : 
ל עװיט: אָבּער בּיי דעם יעצטיקן צושטאַנד טאָר קײן 


+ 


יי 


אײנער נישט בּלײבּן אויף זיין אָרט. אָט זי אין אַװעקגעפאָרך 
און האָט געלעבּט גאַנץ בּאַװנדער, נישט קלערנדיק װעגן דעפ 
יודנטום, נאָר װעגן אײראָפּע, זײיער שיין! זײיער גוט, מ'איו בֹּאַ- 
רײט צו שרייען, זי האָט פאַרראַטן איר יודנטוּס! ענטשולדיקטן 
אַזױי, װי דאָס ידנטוּם װאָלט געװוען איין זאַך, און מיר אי 
צװייטע זאַך ! דאָס יודנטום -- דאָס זענען מיר : איך, ער, זי 
דאַװידואָן, שמורלאַ. די צײט בּלײבּט נישט שטיין אויף אײן 
אָרט; דער תנ"ך איז אַן אױסגעצײכֿנט בּוך, אָבּער געטעס 
װערק, מיינט איר, זענען שלעכט? און דאַרװין? און שטירנער? 
אויף וויפל דאָס אַלעס אין גוּט -- איז עס מיין, איך נעם עסי 
איך דרינג עס איין, װאָס? אױבּ איך װעל טוּן אַנדערש, װעל 
איך אָפּשטײן פון דער ענטויקלונג פון דור, און אַלע װעלן 
מיך דעריאָגן. ןִ 

ש אול: זיי װעלן דיך אַרױסיאָגן, אָבּער נישט דעריאָגף 

לעװיט: זאָל זיין אַזױ. אױבּ די הערשנדע מאַכט גע- 
פינט, אַז עס װעט איר בּרענגען נוצן. אָבּער פאַרװאָס יאָגן 
זי ? אויף דעם װעל איך אייך ענטפערן: װײל איר האָט עס 
כּשר פאַרדינט. איר דאַרפט זיין מיט אַלע, װער עס אַרבּעט -- 
נישט אָפּשטײן. די פראַגע מוּן מען זיך דערקלערן קיגנזייטיקי 
עס איז גאַנץ קלאָר. 

שמורלאַ: דעריבּער דאַרף איך טאָפּלט ליידן. ערשטנס, 
װײל איך בּין אַ ייד, אוּן צוייטנס, װוײל איך בּין אַ קבּצן 

לעװיט: איר ליידט דערפאַר, װײיל איר זענט אַ שלעכ- 
טער ייד און אַ שלעכֿטער קבּצן. 

לערערין: ער איו געוויס גערעכט. איצט מוז איינער 
דעם צװייטן געבּן די האַנט און העלפ--א קריסט אַ ייד --אַלץ 
איינס. דאָ קאָן נישט זיין קיין אונטערשיד פון נאַציאָנאַליטעט. 

דאַװידואָן: עס קאָן נישט זיין? עס איז זייער אָנגענעם 
צו הערן, מאַדעמואַועל. 

לע װיט: װײטער פון איער תנ"ך װילט איר גאָרנישט 
זען און לעזט גאָרנישט. איר שטייט אָפּ פון יאָרהונדערט און 
דערנאָך שרייט איר: אַך. אַך! װער אין שולדיק 1 


27 


. טעלער. אַן אױפֿרעגונג װעלכֿע אַלע בּאַמיען זיך צו פאַרמאַסקירן מיט גלײַכֿגיל- 
- טיקייט. דאַװידזאָן שפּילט װײַטער, עס קומט אַרײַן אַ בּאַאַמטער פֿון פּאָליצײ ; 


מוטער: לעװיט, אַז איר רעדט אַװי, איז אומאָנגענעס / 
צו הערן, װאָס האָט אייך געטוֹן אונוער תנ"ך? לעוט זיך אײ- וע לה 
ערע קלוגע בא 7 לאָזט צופרידן דעם תנ"ך. 06 

ש אול : אָט, עס אי דאָ נאָך אַ בּוך! דער ,װאינסקי. 
אוסטאַװו,"" 

שמור לאַ: איך איז גוט צו רעדן, אַז איר האָט נישט 
קיין װײבּ מיט 8 קינדער. א 

לעװיט: איך האָבּ אייך געמאַכֿט אייערע קינדער? איר. 
אַלײן דאָך. ׂ' 

שמורלאַ: נו, איך אַלײן.. דאָ זאָגט איר שוין נישט, 
אַז איינער דעם צװײטן דאַרף העלפן | 

מוט עַר: מ'האָט זיך פאַררעדט, און קינער האָט 
אַפילו קיין שטיקל פיש נישט געגעסן. נעמט דעם טעלער, גײט אָפּ, 
קומט גלײַך צוריק, שעפּטשעט אױפֿגע-עגט פוּן פּאָליצײ, שטעלט- צוריק דעם 


נעמט נישט אַראָפּ דאָס היטל, אין האַנט אַ פּאָרטפֿעל, מידי ו 
בּ אַ אַַמ טער; גוט-נ'אָװנט, מיינע הער שטרעקט די האַנט בּער, 
מאַנען אַ הינטישע דינסט זעצט זיך גיט אַהער טינט. 
מרד כֿי: אונטערשרײבּן זיך! 
מוט ער : טינט? בּאַלד װעל איך בּרענגען טינט, משה, 
וואו איז דער טינט? | 
בּאַאַמטער קקט אױף די פֿיש: איר האָט שוין אָפּגעגעסן 


אָװנט-בּרוט? 
מוטער: עסט, מיין הער, אַ שטיקל פיש. צו װאָס דאַרפט 
איר טינט ? , 
בּאַאַמטער: איך האָבּ נישט קיין צייט, איך האָבּ נישט 
קיין צייט, 


מוטער: אַ שטיקעלע גוּטע ידישע פיש... וועלכער 

קייסט ענטזאָגט זיך פון אַ גוט שויקער יידישע פיש ! 
בּאַאַמטער: אַ שטיקעלע װעל איך עסן 
מוטער דערלאַנגט : בּאַלד, בּאַלד! צו משהן, װעלכֿער האָט גע" 
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בּראַכט טינט גיי, מיט דיין טינט, לאָז אַ מענטשן זיך אָפּווען דוּ 
זעסט דאָך, אַז זי זענען בּאַשעפטיקט. 

בּאַאַמכטער עסט, בּרומט; מ,.. מ'דאַרף, מ'דאַרף, שאַרט צו דעם 
טינטער צו זיך. 

מרדכי: דאָס איז אַן ענטפער אויף אונזער בּיטע? 

בּאַאַמכט ער ברומט און פּאָטאַקעװעט: מממממֿמֿ.. 

מוטער: װאָס שטערסטו זיי? לאָז זי אָפּעסן, זיי זענען 
הונגעריק. 

מררכבי: זאָלן זײ עסן צו געװנט, איך פרעג נאָר, 
װאָס פאַר אַ תשובה ! 

בּ אַאַמטער הסטעריש: איך שרײיבּ דען די פּאַפּירן! איך 
שרייבּ נישט די פּאַפּירן. פוּן מיינעטװעגן ואוינט זיך דאָ, װי 
לאַנג אייער האַרץ גליסט, איך שרײבּ נישט די פּאַפּירן. 

מרדכֿי לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ, פויזע. דאַװידזאָן הײבּט-אױיף דצם קאָפ, 
דער בּאַאַמטער עסט מיט אַפּעטיט. 

ש אול: אַהאַ! שאַגאָם מאַרש! לאַכט בּיטער. 

שמורלאַ: איך איך? 

בּאַאַמטער: זאָגט נאָר, איך בּעט אייך, מיט װאָס זענט 
איר עס בּעסער פון אַנדערע? איך אויף! איך אויך! 

מרדכי : אַזױ, אַזױ... פּױזע יאָ, יאָי 

בּאַאַ טער : איר האָט 2 װאָכֿן צײט, האַלט ויך אַן 
עצה, אפשר װעט איר עפּעס אויסטראַכטן... - 

לעװיט און לערערין אָפּ. ּ 

מר דכ י: װאָס איז שוין דאָ פאַראַן אױיסצוקלערן! 

בּאַאַמטער נעמט אַרױס פֿון פּאָרטפֿעל פּאַפּירן אָט דאָ: דעם 
נאָמען און פאַמיליע. 

מרדפֿי צוםװײַב: װאו זענען מיינע בּרילן? נעמט די פּאַפּירן 
בּאַלד, בּאַלד. בּײגט זיך אײן צום בּאַאַמטן אין אַ סוד פילייכט קאָן 


ױ בציי 


בּאַאַמטער הסטעריש היך: אַז מ'קאָן נישט! ס'איז אוממעגי 
לעך! איך זאָג דאָך אייך אויף מיין ערנװאָרט, מאָדנע מענטשן! 
איר זעס דאָך פון װעמען דאָס פּאַפּיר איו ! פון פֿעטערבּורג } 


29 


מוטער: אָט זענען דיינע בּרילן, מאָטל. 


מרדפֿי זעצט זיך. טוט אָן די בּרילן, שרמַבּט אונטער פּאַמעלעך;אַלע , 


קיקן. ער גיט אָפּ דעם פּאַפּיר, בּאַאַמטער שטײט אויף: אין צוויי װאָכֿן, 

בּאַאַמטער ; דאָס איו דאָך אַ סך צייט. דערלײדיקט 
אייערע געשעפטן פאַרקויפט דאָס הין, דאָס איוז איער אײגן 
הייו? 

מוטער: אונזערס, אונזער אייגענס, 

בּאַאַמטער: אַגוט הױיז, אויף מיין ערנװאָרט. די מעבּל 
פּאַרקױיפט -- װעט איר האָבּן געלט. מיט געלט װעט איר אין 
ערג;ץ נישט פאַרפאַלן װערן. איך װאָלט אַלײן געקױיפּט בי 
אייך. װען איך װאָלט געהאַט געלט. 

ש אול: װעמען זאָל מען פאַרקיפן, אַז אַלע פאָרן 
אַװעק? 

בּאַאַמטער: דאָס איז נישט מיין געשעפט. דאָס װייס איך 
- נישט. לײגט צװאַמען די פּאַפּירן. 

מוט ע ר צומרוכי : וואוהין װעסטו גין? בּיזט אַלט 68 
יאָר.., אַלטער, אַלטער... די פיס זענען דיר שװאַך, די אױיגן 
זעען קוים, וואוהין װעסטו גײן, מאָטל? נעמט אים אַרום וויינט. 
: מר דכי: שטילאָר, שטילער.. װאָס װיינסטו ? דו זעסט 
דאָך, אַז מיר האָבּן געסט. 

מוט ער : געסט; מיר האָבּן שוין קיין הוין נישט, טאָ 
װאָס פאַר אַ געטט קאָנען דאָ זיין? 

בּאַאַמטער: נו, זייט געזנט! איך זאָג, אַז אַגוט שטיקל 
פיש קאָן נאָר אָפּקאָכן אַ יידי 

מוטער: צום געזונט, צום געזנט. 

דאַװידזאָן געועגנדיק זיך מיטן בּאַאַמטן: און פאַר מיר האָט 
איר נישט קיין פּאַפּיר ? 

בּאַאַמכטער: פאַר אייך איז אויך דאָ. עס איו דאָ פאַר 
אַלעמען. מ'האָט קיינעם נישט פאַרגעסן, מאָרגן אינדערפרי װעל 
איך זיין בּיי אֵייך. זייט געזונט. אָפּ. 

מ ש ה:; גײטצו צום פֿאָטער פּאַפּאַ, װאָס װעט מיט אונז זיין? 

מרדכי: מיט אַ סך יאָרן צוריק, װען איך בּין געװען 


אַאַ יינגל, װי דו -- האָבּ איך אױך אַמאָל געפרעגט בּיי מיין 
פאַטעך: פאָטער, װאָס װעש פון אונז װערן? און ער האָט מיר 
געענטפערט--ער האָט מיר געענטפערט דאָס, װאָס איך װעל דיר 
זאָגן--מיט די אײגענע װערטער.. מיט אַ סך יאָרן צוריק... 

מוטער : דצָס הױז פאַרקופּן.. דעם טיש... די בּעטן. 
אַלץ.. אַלץ... דערזעט שאולן, װאַרפֿט זיך צוּ אים שאולקע, מיין 47 
ליקע... מיין זון... װײנט נאָר יידן קאָיען קאָכֿן פיש... 8 

אין טיר בּאַװײַון זיך לאה מיט סאָניעטשקע, אַרומגענימען זיךפ 

לאה: װידער גײן.. װידער,. 


פֿטָרהאָגג 


יט 


צווייטער אקמ, 


דײ זעלבּע דעקאָראַציע ס'פֿעלט אַ סײל פֿון מעבּל, צי ש, 
די אַלְטע שאַנק איז נישטאָ, אַרונטערגענומען די פֿאָרהאַנגען. 
קאַלט, אומבּאַקװעַם. דאָס הױז מאַכט אַן אײנדרוק, אַזֹ הי עפּ 
װאָלט געװען נישט בּאַװאױנט, אומאָרדנונגי.. לאה זיצט בײם 
פֿענסטער אָנגעטון אין אַ גרויסן גרויען טוך, קוקט גלײַכגילטיק+ 
אַז מ'רעדט, דרײט זי אַפֿילו דער קאָפּ נישט אויס. געגן אקף -- 


טאָניעטשקע, אויף. אַ שטול זיצט לעװישי 


לעװיט: עס איז שון כּמעט צװיי װאָכֿן, װי איר 
זענט געקומען צו פאָרן, און איך האָבּ מיט אייך אַפילו גישט 
גערעדט, װי געהעריק. 

לאה: װעגן װאָס וּ 
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ל עװיט: אַז מ'װאַרט אַזױ לאַנג צו טרעפן אַ מענטשן, 
קאָן זיך געפינען אַ סך מאַטעריאַל װעגן װאָס צו רעד. איר 
האָט אַזויפיל געזען: װי לעבּן דאָרט די מענטשן? װאָס קלערן 


-זיי װעגן דער צוקונפט. 


ל אה: לעבּן. 

לעװיט: לעבּן -- געװיס. די הױפּטואַך אין אינ- 
טערעסאַנט, װאָס װעט זין ויטער ? דאָ אין נישט דאָ 
מיט װעמען א װאָרט אויסצורעדן, אױבּ נישט די לערערין 
װאָלט מען דאָ געקאָנט משוגע װערן. נו, איר האַלּט אין 
איין שװייגן, 

ל א ה: װאָס זאָל איך זאָגן? 

ל עװיט: איר שװייגט שטענדיק. 

סאָניעטשקאַ: זי איו אַ שטיינערנע, דו בּיוֹט אַ שטי- 
נערנע, לאהניו, איך האָבּ געלעון װעגן אַזאַ. 

-לעװיט: אפשר זענט איר נישט געװגטז 

לאה: איך בּין געזונט, 

לעװיט: געונט. נאָר װאָס דען? 

ל א ה : עס איז מיר קאַלט. 

ס אָניעטשקאַ: אַװי זאָגט זי שטענדיק, פאַרװאָס איוּ 
דיר קאַלט? 

לא ה: איך װוייס נישט. 

ס אָניעטש קא: איך פּאַרשטײ נישט. 

לעװיט: איבּערמאָרגן פאָרט איר אַװעק, איך װעל אאייך 
מער נישט זען. פיזע איך װעל אייך קײנמאָל נישט זע 

לאה: און איר? 

לעװיט: װאָס קלערט איר װעגן מיר! איך װעל נישט 
פּאַרפּאַלן װערן. 

לא ה: איר בּלײיבּט דען? 

לעװיט איך װײס נאָך נישט, איך האָבּ נאָך נישט גע- 
קלערט װעגן דעם. 

סאָניעט שקאַ: װי אַזױי קאָנט איר דאָ בּלײבּן, אַז קיין 
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דאר אכ 5 


א ;יע אי אי" 7בן-.. =" 


*ידן סאָרן דאָ נישטן ואוינען ? אפשר וילט איר איבּערבּײטן 
איער רעליגיע--צוליבּ בּאַקװעמלעכקײט. ענטפערט, ניין! ענט. 
פערט. 

לעװיט; איך,,.. איך האָבּ נאָך קײן צײיט נישט געהאַט 
צו קלערן װעגן דעם. שטרעקט איר די האַנט, 

סאָניעטשקאַ: איך װעל אייך די האַנט נישט געבּן 
ניין, אױבּ אַלע פאָרן אַװעק, דאַרפט איר איך פאָרן. איך װיל 
אייך אַפילו נישט אָנקוקן שנעל אין כּעס אָפּ. 

לעװיט: אַגוטעס מעדכן, אַ װאונדער שיינעס מעדכֿן, איר 
ווייסט אָן װאָס זי ערינערט מיך? 

ל א ה: װאָס? 

לע װ יט נאָך אַ פּױזע, רײַבּט די הענט : זי ערינערט מיר 
:אייך.., בּיו איר זענט אַװעקגעפאָרן. 

ל א ה היבּט-אויף דעם קאָפּ: מיר;! שטײט.אויף גײט הין און צוריק 
:איבּערן צימער, 

לעװיט: מיט 7 יאָר צוריק-- 

: א ה: מ'דאַרף נישט... מ'דאַרף נישט. 

לעװיט: װאָס דאַרף מען נישט! 

לא ה : צוּ װאָס זענען די ערינערונגען? צו װאָס! 

ל עװיט; איר זענט דאַן געװען גאָר אַן אַנדערע.. גאָר 
:אַן אַנדערע. 

ל א ה: מ'דאַרף נישט, 

לעװיט שטעלט זיך אױיף: זאָגט מיר איין װאָרט, װעל איך 
גיין מיט אייך, וואוהין איר וועט גיין--דאָרט גי איך. 

לאה גײט הין און צוריק, ענטפֿערט נישט. 

לעװיט: זאָגט מיר... 

פֿן דערװײַטנס פֿון גאַס, הערט זיך דאָס שפּילן פֿון אַ פֿידל און װער. 
:טער פֿון ליד. 


דער װינט בּלאָוט אין פעלד, די זון זינקט אין ים -- 


מענטשן, האָט רחמנות אויף אַ בלינדן אָרימאַן. 
שװערער פון טרערן, שװערער פון ליד 
איז דער װייטער װעג אָן אַ סוף און אָן אַ בּרעג. 


די ערשטע, צװײטע פֿערוֹן זינגט מענערשטימע אַן אַלטע אַ נידער. 
געשלאָגענע, צו די לעצטע פֿערזן העלפֿט די קלינגענדיקע שטימע פֿון אַ יונג 
מײידעלט. דער מאָטיװו איז אַן אײנפֿאַכער. 

ל א ה פּױזע. שטעלט זיך פֿאַר לעװיטן, קוקט אים גלײַך אין די 
אויגן . 

לעװיט: װאָס! 

ל א ה װאָט פֿוּן אים קײן אױג נישט אַראָפּ: פאַרװאָס פרעגט 
איר נישט, װי איך האָבּ געלעבּט אין אױסלאַנד! 

לעװיט: װי איר האָט געלעבּט! 

לאה : צװישן יונגעלײט, איך בּין דאָך יונג, פאַרװאָל 
פרעגט איר נישט? 

לע װיט גיט כּמעט אַ קװיטש, דערשראָקן : איך פרעג נישט 
בּיי אייך..,. איך פרעג נישט בּיי אייך. איר װילט מיך בּאַלײ- 
דיקן, 

ל א ה שמײכּלט ; אַ נייע װענדוננ ; איצט פרעגן זיי שין 
נישט, 

לעװיט: לאה נישט אַװױי רעדט מיט מיר. 

לא ה: ער האָט מיר געזאָגט: דער, װאָס קערט זיך אום 
צוריק, איז אָדער אַ תלמיד-חכֿם, אָדער -- אַ טויטער, איך בּין 
אַלדואָ, טויט, עס איז מיר קאַלט. 

לעװיט: דאָס איו נישט אמת, 

לא ה: פריער האָבּ איך געדענקט, און האָבּ זאָגאַר גע- 
גלײבּט, אַו דאָרט װעט מען מיך דאַרפ, און יעצט װייס איך, 
מיך דאַרף קיינער נישט, װי שרעקלעך דאָרט איה 

לעװיט : װאו איז שרעקלעך! 
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לאה: אין דער גריסער שטאָדט -- בּאַזױּנדערט אין די . 


אָװנטן, װער עס האָט געלט -- זיצט אין טעאַטער, אין קאַפעס, 
און דער, װאָס האָט נישט קיין געלט, װאַנדערט אָרעם אין 
די גאַסן, גייט אָן אַן אויפהער און רעדט מיט זיך אַלײן--נאָר 
דערפאַר, װײל עס איז נישטאָ מיט װעמען אַ װאָרט אױסצורעדן 
אין פרילינג בּין איך שיער נישט געשטאָרבּן 

לעװיט: שיער נישט.. | 

לאה; איך האָבּ אויסגעטרונקען עפּעס א פּאַסטקודסטװע, 
איך האָבּ זיך געװאָלט סמ'ען, לאָזט מיך, לאָוט -- איך בּין 
טויט... איר דאַרפט מיך נישט. 

ל עװיט: איך גלײבּ דאָן נישט, דאָס זענט נישט איר. 

לאה: יאָ, יאָ -- דאָס בּין איך נישט, נישט די זעלבּע, 
נישט דאָס, װאָס עס איז אמאָל געװען. ‏ 

לעװיט: איך פרעג נישט בּיי אייך, װאָס עס איו גע- 


|װען פריער. פילייכט איז איער האַרץ געװען מיט אַן אַנ- 


דערן--דאָס אַרט מיך נישט! עס איז נאָך בּעסער ! װייל איר 
קאָנט דאָס לעבּן. נעמט אירע הענט דער מענטש לעבּט אַריבּער 
זײער פיל, דער מענטש--דאָס איז דאָס, װאָס ער האָט איבּער- 
געלעבּט! װען צו אַ מענטש גײט יעמאַנט צוּ און זאָגט : ,איך 
ליבּ דיך" און קוקט איר אין די אױגן, און װאַרט--דאַן האָכּט 
עֹר, נישט צוליבּ איר, נישט צוליבּ זיך -- נאָה צוליבּ דער צו- 
קונפט. עס טרעפט, אַז זי איז מיט אים זײיער גליקלעך, אַז זי 
האָט אים דִי ערשטע ציט נ.. נננ.. גישט אַװי ליב, זאָל 
זײן, אַז איך בּין דער יעמאַנד, עפּעס אַ מענטש, אַן אומבּאַ- 
קאַנטער, װעלכֿער קומט און זאָגט: לאה, דו פרייד פון מין 
האַרצן, איך האָבּ דיך געקענט, װען דו ביוט געװען אַזאָרג- 
לאָז מײידל. איך האָבּ געהערט דיין געלעכֿטער : יעצט האָבּ 
איך דיך װידער געטואָפן, דיינע טרערן בּרענען מיין האַרץ, 
װי קאָן איך שווייגן ! איך שוייג נישט, איך האָף, זאָל ער 
האָפן? װאָס! זאָג, זאָג מיין פרייד. 

ל אה פֿאַרדעקט דאָס געױכֿט מיט די הענט נאָר פֿאַרלאָזט אים גישט. 
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לעװיט : װאָס איו? װאָס איז? 

לא ה נישט אײנהאַלטנדיק די טרערן: איך ווייס גישט... איך 
בּין אַ נאַר, ' 
עס קומט די לערערין, טרעט אָפּ אײַלנדיק פֿון לאהן. 

לערערין: עס איו אמת, אַז איר פאָרט איבּערמאָרגן 
אַװעק? 

ל א ה גײט צום פֿענסטער, קערט זיך נישט אום: "אָ. פּױועי 

לעװיט: איך װעל אַן אַנדערש מאָל אַרײנגײן! 

לערערין: איך האָבּ געשטערט? 

קאטס ײן 

לערערין צו לעװיט: מ'האָט מיר געזאָגט, אַז איר זענט 
אַװעק פון איער שטעלע. 

לעװיט: דערװײל נאָך נישט, אַדיע. 

לערערין: איר פאָרט אויך איבּערמאָרגן אַװעק? 

לעװיט (ישט דערהערנדיק. אָפּ. 

לערערין ער פאָרט אויך אַװעק! 

ל א ה ; איך ייס נישט... דאַכט זיך. 

לער ערין: ער זאָגט װאָס איז דאָס אַזױנס תנ"ך -- 
אַ בּיכֹּל! לאַכּט איך פלעג מיט אים זיך קריגן, און יעצט.. עס 
איז אָבּער זײער גוט, װאָס ער האָט געהאַט אַ טעות. ער 
איז זײיער צושטרייט און קורצױכֿטיק איר האָט בּאַמערקט? אַלע 
קורצזיכֿטיקע האָבּן זייער גוטע אויגןף 

לא ה זײער בּאַאָבּאַכטנדיק? האָט ער דען גוטע אױגן ? 

לערערין זײער, ער האָט רײנע גוטע אויגן. ער האָט 
מיט מיר זײיער פיל גערעדט װעגן אייך. 

לאה: װאָס האָט ער גערעדט ? ער האָט מיך געקענט, 
ווען איך בּין געװען אַ קליין מיידל. 

לערערין: יאָ. פֿאַרקלעיט זיך דאָס איו דאָך נישט אמת 
אַז יידן האַסן אַלע קריסטן ? 

לאה: נין, ניין ! 

לערערין: די לעצטע טעג בּאַמִי איך זיך, װאָס װײי- 
גיקער אַרױסצוּגײן אין גאַס. אַן איך טרעף אַן אַלטן ייד מיט 


דב 
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אַגרױער בּאָרד, דריי איך זיך אָפּ. איך שעם זיך אים צו ? 
אין די אויגן, ער שװייגט--אָבּער מיר דאַכֿט זיך, אַו ער : : 
שולדיקט מיך, מיר דאַכֿט זיך, אַז איך טרײיבּ אים אַרױס אי - וּ 
אייך... ׂ אק 

אַ לאַנגע פּויזע. לאה גײיט-צו צו דער לערערין. 

לערערין: בי אייך בּלישטשען די אױגן, איר האָט זיך 
זייער פאַרענדערט. 

ל אה: פאַרענדערט? 

לערערין: אַן אַנדער געױכֿט האָט איר גאָר בּאַקו- 
מען -- אַװי פריש און גאָר יונג, איר זענט איצט ענלעך צו 
סאָניעטשקען, איך האָבּ אייך נאָך קײנמאָל נישט געוען, איר 
זאָלט אַזױ גוט אויסזען. 

לאה שמײכֿלט אומנאַטירלעך: איך האָבּ געװיינט, - 

לערערין: געװיינט? 

לאה : גאָר אָן אַ סבּה אָדער ריכטיקער געזאָגט איך. 
יס אַלײן נישט. איך בִּין ענלעך אויף סאָניעטשקען 1 אָ, ער 
פאָרט אויך אַװעק. 

לערערין: װער; 


לאה: איר האָט פריער געפרעגט, ער װעט איך אַװצק 


פאָרן. 

לערערין קקט אױף איר: יאָ. 

לאה לאָזט פֿון איר קײן אױג נישט אַראָפּ: אַװי האָט זיך מיר 
אױסגעדאַכט. מיט אַ לײַכטן שמײפֿל אַלע קורצזיכטיקע האָבּן גוטצָ . 
אויגן... אַװױי דענקט איר }' א 

לערערין: װאָס? 

ל אה: פאַרװאָס װילט זיך מיר עפּעס לאַכן? איך בּין אַ 0 
שטיין, אַזױי װי סאָניעטשקאַ זאָגט -- און א ווילט- 
- זיך מיר לאַכן. 

לערערין: װאָס איז מיט אייך ? 

לא ה: דאָס איז פוּן די נערװן, אמת? װאָס האָט עֶר אייך 0 
געזאָגט וועגן מיר ? איר זענט שון אָנ מיט אים בּאַקאַנט. 9 
ער געפעלט אייךוּ : 
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לער ערין: געװיס דאַרף ער אַװעקפאָרן 

ל אה : פאַרװאָס--פאַרװאָס עפּעס געװיס}. 

לערערין יאָ, איבּעריגנס איז אַלץ איינס. 

אין טיר קומט אַ פּויער, מיטעלע יאָרן, נאָך אים די מוטער. צו בֹּאַ- 
מערקן, אַז די מוטער איז זײער אומצופֿרידן מיט זײַן קומען, רעדט מיט 
אים שטיל און אײַלנדיק, אַזױ װי זי װאָלט װעלן אַמשנעלסטן פֿון אים פּטור 
װערן. 

פויער : אוּן מיר האָט מען געזאָגט, אַז דער אַלטער 
בּערמאַן איז אין דערהיים. 

מוט ער : װאָס דאַרפסטוּ בּערמאַנען ? אַװעקגעפאָרן, 
אַװעקגעפאָרן בּערמאַן. 

- פּויער: און װען װעט ער קומען? 

לצה און לערערין אומבּאַמערקבּאַר אָפּ. 

מוט ער : צי װאָס דאַרפסטוּ אים? 

פּויער: איך בּין, הײסט עס, געקומען פון דאָרף, איך 
האָבּ צן אים אַ געשעפּט. אפשר װעט ער רחחמנות האָבּן 

מוטער: גײ זיך, גײ, בּערמאַן איז נישטאָ, נישטאָ. 

עס קומט מרדכֿי. 

מר ד פֿי: װאָס איז עס? 

פּויער בּקט זיך: פּאַניע בּערמאַ 

מוטער צם מאַן: װאָס װילסטו ! איך װעל שין אַלײךְ 
פיט אים רעדן. 

פּויער: איר האָט בּיי מיר, פּאַניץ, דאָס שטיקל װאַלד 
געקויפט און האַנטגעלט געגעבּן, און איצט, זאָגט מען, אַז איר 
פאָרט אַװעק, טאָ װאָס װעט זיין מיטן װאַלד! 

מרדכֿי: איצט דאַרף איך נישט דעם װאַלד. 

פּויערי און װאָס װעל איך מיט אים טון? אפשר פאָרט 
איר נישט אינגאַנצן אַװעק? 

מר ד כֿי: ניין, איך װעל צוריק נישט קומען, איך פאָר 
אַװע?. 

פּויער: אן װאָס װעל איך כון? װאָס װעל איך טון 
מיטן װאַלד ? איך מוז דאָך צאָלן -- און פון װאַנען װעל איך 
נעמען? ו' | 


מ רד כי: אַזױ, אַזױ,. א א 

פּויער: איך האָבּ מיר אַ קלער געטון: איך װעל צו- 
פּאָרן, מרדכֿי בּערמאַן איו אַ גוטער מענטש, ער װעט מיר בּאַ- 
צאָלן, אַזויפיל יאָרן צוואַמען געהאַנדלט. װאָס װעל איך איצט 
טון מיטן װאַלד! פון װאַנען װעל איך נעמען? איך בּין אַ גאַנ- 
צע נאַכט געפאָרן, און אָט בּין איך געקומען 

מרדכי: איך האָבּ דיר געגעבּן האַנט-געלט אופן װאַלד 
וויפל, 20? 

פּויער: אַיאָ, 20 

מוט ע ר : איך זע שוין, ער װיל וידער בּאַצאָלן 
משוגע דאַרף מען זײן, איצט װען מ'דאַרף יעדן גראָשף 
נעמט דער אַלטער משוגענער און װאַרפט געלט דוּרכֿן פענ- 
סטער. װאַרף, װאַרף! דו האָסט דען קינדער? דו האָסט דען אַ 
פאַמיליע ? 

מר דכי:; איך האָבּ דאָך, אָבּער, געגעבּן מיין װאָרט, קאָן 
איך דען מיין װאָרט נישט האַלטן? 

מוטער: װער בּיוטו, ראָטשילד, אַז דוּ מוזט האַלטן / 
- דיין װאָרט! דאָס קומט שוין דער דריטער צו דיר, זיי וייסן. 
אַז דו בּיוט אַ נאַר, קריכן זי דיר אויפן קאָפּ. װאָס. ער האָט 
אַ דאָקומענט! ער האָט גאָרנישט. אפשר האָסטו אים גאָרנישט 
געזאָגט און גאָרנישט בּאַשטעלט. 

פּויער: װאָס פאַר אַ דאָקומענט? אַזיפיל יאָרן האנק 
צוזאַמען! װאָס פאַר אַ דאָקימענט; : 

מוטער : אױבּ דו װאָלסט דעם ערשטן אַרױסגעטריבּן 
און קיין געלט נישט געגעבּן, װאָלטן זײי צו דיר נישט גע- 
קראָכֿן, אַזױ װי די גזלניס. ער װעט דאָך דאָס געלט בּאַלד. 
פאַרשכּורן, גורעװויטש צאָלט ! שיינעס צאָלט. ברידעה. קאָהן 
צאָלן ! נאָר דו װילסט זיין פרימער און קלוגער פאַר אַלע- 
מען, 

מרדכי; לאָז מיך צוֹרוֹ גיט דעם פּױער געלט. א יו 

מוטער איך װיל עס נישט זען, נעם דאָס געלט און / 2 


פֿאַרבּרען עס בּעסער אויפן ליכֿט--װעט כאָטש זיין אַן אילומי- 
גאַציע. : 
: מרדפֿי צום פּיער: ריכטיק ! 

פּויער אבּערצײלנדיק: ריכטיק, גיט אים די האַנט זייט גע- 
זונט. אָט אַװי פאַרשטײ איך. װער עס אין אַן אמתער מענטש, 
עס איז אַלץ איינס, אַן אונזערער אָדער אַן אײיערער. װער 
עס איו, אָבּער אַ טפר, שפּײַט! טאָ דאַװנען און צערקװע, אין 
-שול -- ווסיאָ ראַװנאָ, טשאָרטאַ סטאָיט. בּלייבּט מיר געזונטער- 
;הייט, צו מוטער אָס אין אַ מענטש : זיין װאָרט -- איז אַװי װי 
:מיט אַ טשװאָק צוגעקלאַפּט, אַן אָדלער. 

מוט ער דאָרט--בּורטשנדיק : גיי שוין, גיי, 

פּויער : און דאָס, װאָס איר זאָגט, אַז איך װעל דאָס 
געלט פאַרשכּורן, איז עס נישט ריכֿטיק. איין גלעזל װעל איך 
יאָ אויסטרינקען, װי מ'זאָגט פאַר איער געזנט, אָבּער מער 
'קיין טראָפּן נישט, זייט געזונט. אָפּ. 

מוט ער : דו בּיוט ערגער פון אַ קליין קינד, מ'דאַרף 
אױף דיר אַכטונג געבּן. דו האָסט דאָך דערװאַקסענע קינדער 
און אַ זון אַ קאַליקע. אונזער אומגליקלעכֿער קאַליקע װעט 
גײן אונטער די פּענסטער בּעטלען אַ שטיקעלע בּרויט, און 
דער זעלבּער שכּור װעט אים' זאָגן : גיי אַװעק, זשיד, פּאַשאָל 
יװאָן ! 

מרדכי פֿאַרקלערט: ניין, דער װעט נישט זאָגן, ער קאָן 
צישט. ער קאָן נישט זאָגן 

עס קומט שמורלאַ. די מוטער, אַזױ װי זי װאָלט װעלן, ער זאָל זי גאַ. 
ישיצן. בּאַקלאָגט זיך און גלײַבֿצײטיק האַלט זיך גרויס.. 

מוטער: שמורלא, זעט, איר צאָלט אויך אַלע איירע חובות 
און צורייסט אַלע װעקסלען, אַזױ וי מיין משוגענער? ער האָט 
ישוין פונאַנדערגעגעבּן מער װי 200 רובּל, כֿאָטש זי האָבּן נישט 
:געהאַט קיין שום צעטל, איר טוט אויך אַװי? 

שמורלאַ: אאך האָבּ דאָך אים געואָגט, אַז די װעקס. 
לען קאָן מען פאַרקויפן פאַר 258, װאָס איך האָבּ אייך נישט 
-געזאָגט ! 
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מוטער : דו הערסט? אָט, װאָס קלוגע מענטשן זאָגן 1 

אי איך הער נישט, איך הער גאָרנישט, בײַט די 
טעמאַ אוּן װאָס טוט איר, שמורַלאַ? װאוהין פאָרט איר ! 

ש מור לאַ קיקט נישט : איך האָבּ דאָך אייך געזאָגט, 
זײ האָבְּן מיר ערלױבּט דאָ צו בּלײבּן נאָך אויף אַ קוּרצער 
צייט. 

מוט ער : פאַרװאָס עפּעס? קינעם ערלױבּט מען נישט 
און איה יאָן 

שמור לאַ : פאַרװאָס, פאַרװאָס! פרעגט בּיי זיי, איך 
בּין געפאָרן אין שטאָדט.. צום גובּערנאַטור אַלײן און.. האָבּ 
אים.. געזאָגט : װאָס אַרט אייך, אַז אַן אָרימער ייד װעטיי 
בּלײבּן נאָך אויף איין חודש ? װאָס אַרט עס אײך ? ער װעט 
אייך איער רוסישע פּאָליטיק קאַליע מאַכן ! 

מרדפֿי: אײן חודש? 

שמור לאַ: מיט אין װאָרט, װאָס װעל איך איך דאָ 
לאַנג דערציילן, איך בּלײבּ נאָך דאָ װאוינען. זפֿצט מיינע 
שונאים זאָלן אַזױ װאינע. זאָגט, אפשר האָט איר נאָך װעקס- 
לען, טאָ גיט זי אַװעק שאולן. ער האָט נאָר איין האַנט, װעט 
ער זיי לכֿל-חפּחות נישט קאָנען צורייסן. 

מוטער : איר זענט שוין צוקלוג פאַר מיין מאַן שמור- 
לאַ. איך פאַרשטיי, אַז ער בּאַגײט זיך, וי אַגואַ. און אַז 
מיר איז אַ שאָדר דאָס געלט בּין איך אַ נאַר. גיט ער אָבּער 
איר? װאָס פאַרשטײט איר ? 

שמורלאַ: איך בּין קלוּג אָדער נישט -- װאָס איו דײ 
נפקא- מינה ? 

עס קומט דאַװידזאָן. 

שמורלאַ : זאָל דאַװידואָן זאָגן, ער איז דאָך אַודאי 


. קליגער פאַר מיר, 


דאַװיד זאָן אַזױ װי געװײנלעך גײט צו דעם פּלאַץ, װאו עס 


שטייט דער שאָך, נעמט אים: ווייסע אָדער שװאַרצע ? צום לעצטן 


מאָל װעלן מיר שפּילן. 
מוטער: װאָס טוט זיך מיט אייך! װאָס איז איצט פאַר 
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אַ שפּילן ? 

שמורלאַ : אַז צו אים װעט קומען דער מלאָך-המות 
װעט דאַװידזאָן אים אויך זאָגן: שװאַרצע אָדער וייסע ? 

דאַװידזאָן; אן איר װעט זאָג? גיט מיר אַן אָטסראָש 
טשקע אױף אַ חוֹדש. 

שמורלאַ ; פאַרװאָס נישט, איך װעל בּעטן אויף דריי 
חדשים, אויף דריי יאָר, 

דאַװידזאָן שטעלט פֿונאַנדער ד' פֿיגורן ; איר וייסט, אַזָּ 
מאָרגן אין אויפן בּית-עולם אַן אַלגעמײנער ,מזכּיר-נשמות"? 

פרדכי .יא 0 אוַיגער; 

מוטער: אַ, גאָט מינער, גאָט מיינער! 

שמור לאַ : איך װײס נישט, צי איך דאַרף זיין, אָדער 
נישט? איך פּאָר דאָך נישט מיט אַלע צואַמען 

דאַװידזאָן מיט אַ חשד: זאָגט נאָר, פאַרװאָס האָט דאָס 
נאַטשאַלסטװאָ אייך מיטאַמאָל ליבּ געקריגן ? 

שמורלאַ: פּאַרװאָס? אָט אַזױ איז זײי געפעלן! לאַפֿט 
איראָניש זיי געפעלט זײיער מין נאָז, בּין איך שולדיק? 

מרדכי: איר מעגט דאַװנען מיט אַלע צװאַמען און זיך 
געועגענען מיט די, װאָס בּלײבּן דאָרט... 

שמור לאַ: יידן זענען שוין אַזאַ פאָלק, װאָס זי קלערן 
נאָר פון די טוֹיטעי 


מרדכי : פון די טױטע, פון די טויטע... מיר קלערן 


וועגן אונזערע עלטערן, אָבּער אונזערע קינדער פאַרגעסן װעגן 


אונז, זיי גײען אַװעק פון אונז, זיי אַרבּעטן פּאַר אַנדערע 


פעלקער. פאַרצייטנס איז עס נישט געװען, און איצט, װאָס 
װײטער, דאָס מער. מיר זעען זײי גאָרנישט, װאו זענען זײ 9 
מיר וייסן נישט, זאָלן זיי װאַרטן אויף זיי, אָדער נישט ! זי 
זענען גאָרנישט מיט אונז. זי זאָגן, מיר זענען פרעמד פאַר 
איך, און אַז מיר שרייען דאָ, אין די קליינע שטעטלעך, 
הערן וי נישט און רופן זיך נישט אָפּ, טאָ װער װעט אונז 
העלפן ? גאָר אומערװאַרטעט עפנט זיך די טיר את יי קערן 
זיך אום אױסגעמאַטערטע, קראַנקע, די גאַנצע קרעפטן האָבּן 
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זי אַװעקגעגעבּן די פרעמדע, אונזערע שונאים... אונזערע 
שונאים, אַװעקגעגאַנגען יונגע, שטאַרקע, און צוריקגעקומען פאַר- - 
מאַטערטע. אָט דאָס זענען אונזערע קינדער, אונוערע זין, אונ- 
זערע טעפֿטער... 

מוט ער : זי װאָבּן איר דאָרט אַװעקגעהרגעט, זי איו 
דאָך גאָר קיין מענטש נישט, אַ זקנה! 

ימר ד כֿי: זי זאָגן: מיר פאַרלאַנגען גאָרנישט, מיר 
װילן גאָרנישט, גיבּ אוּנז נאָר אַ װינקל, לאָז אונו זיך נאָר 
אויסרוען. און אַז דאָס װינקל אין אָבּער נישטאָ? װי אַזױי קאָן 
עקזיסטירן אַ פאָלק, אױיבּ זיין יונגער דור, זיינע קינדער אַר- 
בּעטן פאַר פרעמדע. און אַלץ, װאָס עס האָט, דאָס בּעסטע 
גיט עס אַװעק די פרעמדע?! 

דאַװידזאָן. איז דען נישט אַלעמאָל אַװי געװען ? 
האָבּן מיר דען נישט אַװעקגעגעבּן די פרעמדע פעלקערי אַלץ, 
װאָס מיר פאַרמאָגן, דאָס בּעסטע ? איר זענט נישט גערעכט, 
בּערמאַן, װאָס האָבּן ידן? מיר האָבּן דאָך נישט קיין שטיקל 
דאַך אויפו קאָפּ, און קיין שטיקל ערד, װאוּ אַ פוס אַװעק- 
צושטעלן. אָבּער שטענדיק האָבּן מיר געלעבּט מיט פרעמדע 
און געאַרבּעט פאַר פרעמדע, פאַרװאָס ? װײל ביי אונז איז. 
נישטאָ קיין אונטערשיד װער עס איו אַ פרעמדער און װער 
עס איז אַן אײגענער -- װער עס איז אַ פרינט און װער עס 
איז אַ פיינט, דאָס איז דעם ינדנס לעבּן: אַרבּעטן און קלערן 
פאַר אַנדערע, פאַר דער גאַנצער װעלט. דאָרט זענען זי נאָך 
-י 132 זי גליבּן, אַז אֹ גרענעץ == איז אייבּיק. דאָ איז מיינע 
און דאָ איו דיינע, איך--רעכטס און דו--לינקס, מיר האָבּן 
שוין, אָבּער,. געזען! װיפל מאָל האָבּן זיך שוין די גרענעצן גע- 
בּיטן צװישן פעלקער! הײנט איז זי דאָ און מאָרגן דאָרטן . 
היינט ואוינען אויף דער ערד אינע און מאָרגן אַנדערע, 
היינט רעדט מען אױיף אײן שפּראַך און מאָרגן אויף אַן אַנ- 
דערע. אָבּער יידן אַרבּעטן אױיף דאָס. װאָס בּייט זיך קײנמאָל 
נישט, אויף דאָס, װאָס עס אין שוין אפשר לאַנג געשטאָרבן, 
און װאָס עס איו נאָך נישט געבּוירן געװאָרן און ?עבט אי- 
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בּיק אונטער פאַרשידענע געשטאַלטן. דאָס, װאָס דער יונגער 
דור פּאַרלאָוט אייך, דאָס דאַכט זיך אייך נאָר, זאָלן זי אַר- 
בּעטן פאַר אונזערע שונאים, מיר האָבּן דערפאַר קין מורא 
נישט, מיר האָבּן נאָר מורא פאַר איין זאַך, זי זאָלן נישט 


אויפהערן צו זיין קין יידן אין גײיסט, אין האַרצן. 


מר דכֿי: און מיר אַלטע לײט דאָ ? װאָס זאָלן מיר 
טון ! 

דאַװידזאָן : מיר זענען מחויב זיי צו גלייבּן, ווייל 
אויבּ זיײערע פאָטערס װעלן זיי נישט גלײיבּן--װעלן זיי זיך אינ- 
גאַנצן פאַרלירן און װעלן פאַרניכֿטעט װערן, און מיר צװאַמען 
מיט זײ. : 

שמורלאַ : איר טענהט, װי אַ פּילאָזאָף. איר װעט מיר 
ענטשולדיקן. איך בִּין אָבּער נישט קיין פילאָזאָף, לעבּן דאַרף 
מען 1 עסן דאַרף מען ? מ'דאַרף צאָלן דירה-געלט? און האָלץ 
דאַרף מען קויפן? נוו : 

עס קומט שאול און דער דאָקטאָרי 

ש אל צם פֿאָטער: דער הער דאָקטאָר װיל מיט דיר 
עפּעס רעד 

דאָקטאָר גיט אים די האַנט: איך בּין ספּעציעל אַרײנגע- 
פאָרן אייך אויסדריקן מיין... מיינע פאַרהעלטענישן... דריקט אים 
די האַנט זאָגט, מיינע הערן, צי פאַרלאָזט איר אונז טאַקע? זיי- 
ער אומאַנגענעם, איך האָבּ דאָרט אַ סך בּאַקאַנטע און אֲפילו 
מענטשן, װאָס האָצּן אַ גרויסן איינפלוס... און אױבּ איך װאָלט 
עס פריער געװאוסט, װאָלט איך.. געװיס, יעצט איז שון 
שפּעט... יאָ, קאָנט איר מיר געבּן װעלכֿע עס איז מאַטערִיאַלן 
געמט אַרױס אַ נאָטיץ.בּיכל איך בּין אַ קאָרעכפּאָנדענט פון אַ פּעטער- 
בּורגער צייטוּנג און אַזאַ פאַקְט, פאַרשטײט זיך, רופט צַרוֹיס 
אַן אינטערעס בּיי ‏ די לעוער, ד. ה. בּיי ‏ דער געזעלשאפט. 
וויפל פאַמיליען פאָרן אַװעק? דאַכֿט זיך, אַז 28 

מוטער: אפשר װעט איר עֶפּעס עסן, הער דאָקטאָר ? 
דער דאָקטאָר האָט זי יעצט בּאַמערקט, װיל איר געבּן די האַנט ענטשול = 
דיקט, מיינע הענט זענען נישט זייער רײן פון אַרבּעט. 


25 


דאָקטאָר: פאַרװאָס נישט? דאַנק אײן. אוֹן יענע נאַ- 
ליווקע איז נאָך דאָ ? 

מוטער: װעלכֿעוּ 

דאָקט אָר: די פון פּוזאַטן פלעשל, איר געדענקטוּ 

מוטער: געװיס, עס איז דאָ, עס איז דאָ. 

דאָקטאָר : אױסגעצײכֿנט, גיט מיר פון דעם פּואַטינקן 
פלעשל, װאָס? אין 2 װאָכֿן צײט, יאָ. פֿאַרשרײַבּט. 

מוטער אָפּ. אין טיר טרעפֿט זי זיך מיט בּאָגאַטקאַ, ער איןז אַבּיסל 
שכּורלעך. 

בּאָגאַטקאַ: זדאָראָװאַ. נו, װאָס װעט זין, פּאַניץ ? 
איר גיט אָפּ 

מוטער: אַז דו גיסט קײן פּרײז נישט. גיבּ אַ פּרײז, װי 
עס דאַרף צו זיין. 

דאָקטאָר: און װער איז דאָס! 

מרדכי: ער קויפט בּיי אוּנז דאָס הוין און דאָס מעבּל. 

מוטער אָפּ, 


בּאָגאַטקאָ: זדראַװיאַ זשעלאַיו דעם הער דאָקטאָר 


צוקט זיך. : 

ד אָקט אָר : דאָס איו דאָך באָגאַטקאָ. ער קויפט! ער 
האָט דאָך קיין גראָשן נישט זיין איגנס. 

בּאָגאַטקאָ שטאָלץ: אַלץ װעל איך קויפן, אַלעמען װעל 
איך קויפן, װילסט האַנט-געלט ? נעמט אַרױס אַ בּײַטל און פּאַטשט 
אין אים, ' 


ש אול: װאָס. איר פאַרשטייט דען נישט? דאָס איז דאָך 


אַן אונטערגעשטעלטער קונה -- הינטער זיינע פּלײצעס שטייט 
עמיצער אַנדערש, דאָס אין גאַנץ קלאָר. 


דאָקטאָר: יאָ יאָ. שרעקלעך, העסלעך. פֿאַרשרשגט װעַר. 


קאָן דאָס זיין! 
ש אול: פון װאַנען קאָנען מיר װיסן; װער עס בּאַהאַלט 
ויך דער שעמט זיך. 
שמורלא: װער קאָן װיסן? װער קאָן װיסן! 
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בּאָגאַטקאָ; װילסט האַנט-געלט ! װעלן מיר מאַכֿן אַ 
פוף ? : 
דאָקטאָר: װיפל גיט ער דען? 
מרדכֿי: גלײבּט מיר, ער גיט מיר פאַר דעם הױה 
אַ פערטל טײיל, װאָס עס איז װערט. 

ד אָקט אָ ר העסלעך! עס קיוּמט די מוטער מיט נאַליװקע און צו 
בײַס, דאָקטאָר גיסט אָן און טרינקט, ניסט װידטר אָן דאָס איז דאָך פאַר 
אייך אַ פאַרניכטונג, װ 

מוטע ר נישט פֿאַרשטײענדיק: עס שאַדט נישט, טרינקט גע- 
זונטערהייט, מיר דאַרפן עס נישט. 

ד אָק ט אָר אין פֿאַרלעגנהײט: איך רעד ועגן אים פֿאַרשרײַבּטי 

מרדכי: װאָס זאָל מען טון ! איבּערמאָרגן מוּון מיר 
פאָרן, מיטנעמען קאָן מען עס נישט. 

שמורלאַ: װער װעט דען אייך געבּן מער ! קײנער 
נישט, װאָס איז דאָ פאַראַן צו רעדן! 

שאול: איף מיין ערן װאָרט, אַז עס איז אַ סך גלײכֿער 
אונטערצינדן ! 

מוטער שטל צום מאַן: דו האָסט דאָך איצטער -- ערשט 
אַװעקגעגעבּן דאָס געלט כּאַרן װאַלד, זאָל ער נעמען דאָס הויו 
און זיך דערשטיקן. װאָס קאָן מען טון ? צו בּאָגאַשקאָ דעם טיש 
נעמסטו נישט? נעם דעם טיש, שאַנק, די בּעטן, דאָס געפעס. 

בּאָגאַטקאָ: אַװי װי איך האָבּ נעכֿטן געזאָגט: נעמט 
איר, איז גוט. קיין גראָשן מער װעל איך נישט געבּן. 

מוטער; דו בּיוט ערגער פון אַגזלן, שכּור דוי 
שמורלאַ : עמיצער װעט אייך געבּן מערער ? דאַנקט 
גאָט, װאָס מ'גיט אייך אַזױפיל! 

ש אול : װער פרעגט בי אייך ! מיט אייך רעדט מען 
נישט, טאָ מישט זיך נישט אַרײן 

שמור לאַ: איך גיבּ אײך נאָר אַן עצה. 

מוטער : שאולקע איז גערעכט, װאָס וענט איר זײַן 
מעקלער ! ' | 

שמור לאַ; אפשר מײנט איר, אַז איך קיף דאָס! 
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אפשר מיינט איר, אַו בּאָגאָסקאָ איז מיין מעקלער 1 אױבּ איך. 
פאָר נישט מיט אַלע צו גלייך, אַז מ'האָס מיר ערלױבּט צו- 
בּליבּן נאָך אויף אַ קוּרצע אייט, מיינט איר שוין גאָט װייסוֹ 
װאָס, װעל איך איך זאָגן : איך שפּײי אױף דאָס, װאָס איר 
מיינט, בּאָנאַטקאַ װעט אייך סיי-װי קיין גראָשן מער נישט געבן. 
אָפּ אין כּעסי 
שאול זאָגט אים נאָך: זיין גליק איו, װאָס איך האָבּ נאָר 
איין האַנט, 
דאָ קט אָ ר איבּערצײגנדיק מרדכין; דאָס הויז, אין װעלכן איר 
האָס געװאײנט, אין װעלכן עס זענען געבּירן געװאָרן אייע- 
רע קינדער, דער טיש אױף װעכֿן איר האָט געגעסן -- דאָס 
- איז דאָך שרעקלעך, שרעקלעך, 
מרדכֿי: איך לעבּ דאָט שױן איבּער נישט צום ערשטןך 
מאָל אין מיין לעבּן. 
דאָקטאָר : איר זענט אָבּער אַװי רױק, איך שטוין. 
עס קימען משה און סאָניעטשקאַ. 
מרדכי: איר האָט אַ טעות, איך בּין גאָינישט רויק. 
נאָר איך דאַרף נישט שרייען, נישט װיינען--אַפילו נישט רערך 
מיט אַ העכערער שטימע, דאָס הויו האָבּ איך געקויפט פאַר 22 
יאָר און 12 יבָּר האָבּ איך עס אױסגעצאָלט. יעדע שטול, יעדן 
טשװאָק. יעדע גלאָז האָבּ איך מיט מיין װײבּ געקיפט פאַר 
שוער פאַרהאָרעװעט געלט, ערלעך פאַרדינסט. יעדן טעלערד 
האָט מיין װײבּ טױט מאָל איבּערגעװישט. אָט דעם טיש האָט 
ד געקענט. װען ױ איז געװען יֹנֹנ מיס אַ קאָפּ ‏ שװאַרצע 
האָר, נישס ניט גרויע אַזױי וי יעצט, שװײַגט, האַלט זיך אײץ 
גָבּעֵ װײנען טאָרן מיר נישט, לכל-הפּחות יעצט. אָט מאָרגך 
אויפן בּית-עוֹלם ועלן מיר װײנען. פױוע אָט די פיגורן פון 
שאָך זענען אייך זקנים נעמט פֿיגורן זי געדענקען, װען איך מיטי 
דאַװידואָנען האָנּן געשפּילט די ערשטע פּאַרטי, דאָס איו גֶע- 
װען מיט אַ סך יאָרן צוריק. דאַװידזאָן איז נאָך דאַן געגאַנגעך 
אָו אַ שטעקן און איך אַלײן.. איך.. אַלײן.. דאַװידזאָ, דאַ- 
/װידואָן, איר געדענקט וּ 
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שש ר א שיש 


דאַװידזאָן: שטילער, שטילער בּערמאַןף 

מרדכֿי: אַזױי. אַזױי, יאָ, יאָ. 

דאַװידזאָן: הײסט עס, נעכטן האָבּן מיר געשפּילט 
די לעצטע פּאַרטי. ער האָט געואונען מיט די שװאַרצע, 23 
יאָר האָבּן מיר בּיידע מלהמה געהאַלטן, און איר װייסט װער 
כּון אונז עס האָט געװאונען? מיר האָבּן בּיידע געוינען! װײל 
אין דער צייט עון דער מלחמה האָבּן מיר געשלאָסן אַן אײבּיקן 
שלום צװוישן זיך, נישט אמת, בּערמאַן? בּאַהאַלט דעם שאָך. 

מוטער: איר זענט אַ פילאָזאָף.. איר זענט שטענדיק 8 
פּילאָזאָף. װײנט. 

בּ אָגאַט ק אָ דערזעט דעם פֿידל: בּאַרקופט דעם פידל, װיפלוּ 

משה: דעם פידל װעל איך נישט פאַרקויפן 

בּאָגאַטקאָ: װאָס טויג אייך דער פידל, פּאַניטש? װיפל? 
איך װעל בּאַצאָלן. 

דאָקטאָר בּאַגייסט זיך מיט מטהן; איר האָט שוין בּאַקומען 
אַן ענטפער פון אוניװועריטעט! 

משה : נײן 

ד אָק טאָר: פּאַרװאָס זאָלט איר, אייגנטלען, נישט פאָרן 
קיין אויסלאַנד 1 

מ ש ה : נין קײן אױסלאַנד װעל איך נישט פאָרן איך 
האָבּ דאָרט נישט װאָס צו סו. 

| = דאָק טאָ ר: שטעלט זיך, אָבּער, פאָר, אַז מיװעט אייך איך 

-אוניווערזיכעט נישט אָננעמען, װאָס װעט איר דאַן טון! 

משה: נאָך א פּויזע: מ'וועט מיך צונעמען. 

סאָניעטשקאַ: געװיס װעט מען אים צונעמען, איך 
וויס עס זיכער. 

בּאָגאַטקאָ: נעכט 8 קאַרבּאָװאַנצעס, און גיט אֶפּ דעם 
פוהט א 

מ ש-.ה: ניין 

בּ אָגאַטק אָ אָפֿנהערציק: גלײיבּט מיר, פּאַניטש, מער קאָן 
איך נישט געבּן, איך קאָן נישט. געהײמניספול דאָס איו דאָך 
נישט פאַר אַן אַנדערן נאָר פאַר זיך אַלײן, פאַר ין. 
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משה: איך װעל דעם פידל פאַר קיין געלט נישט פאַר- 
קויפן. 

לאה קמט אין טיר;: משה, עמיצער פרעגט זיך אויף דיר, 
מ'האָט געבּראַכֿט אַ פּאַפּיר פון אוניווערויטעט אָפּ 

משה. גײט קײנער נישט נאָך מיר, קיינער נישט, דאָס 
איז אַן ענטפער. אָפּ, פֿאַרמאַכֿט אונטער זיך די טיר. 

דאָקטאָר שטײט.אויף: איר האָט געװאוינט מיט אונז און 
איר פאָרט אַװעק, געװען אַ גוטער מענטש -- האָט מען אים 
אַװעקגעטריבּן. מיינע הערן : איו דען נישט אַלץ איינס, אַ ייד, 
אַ קריסט, אַ מאַכמעדאַנער ? אַ גוט אָרנטלעך האַרץ זאָל נאָר 
זיין, אין אמת געואָגט, פאַרשטיי איך נישט, פאַרװאָס האַלט 
איר זיך אַזױי שטאַרק אָן איער רעליגיע. אין מיטלאַלטער, 
אין די צייטן פוּן אינקויזיציע איז עס נאָך געװען פאַר- 
שטענדלעך, דאַן איז געװען נייטיק אָפּצוהיטן דעם גייסט פון דעם 
נאַציעץ, יאָ! אָבּער יעצט, אין יאָרהונדערט פן פּראָגרעס, וען 
די אינקוויזיציע אין שוין לאַנג נישטאָ.. װאָס ? װאָרהאַפטיק, 
מיינע הערן? קוקט אויף אַלעמען אָדער איך האָבּ אַַטעות, װאָס? 

עס קומט משה, אַלע בּאַגעגענען אים מיט די שטומע בּליקן. 

משה גײט צו בּאָגאַטקאָ: גיבּ דאָס געלט, נעם דעם פידל. 

ס אָניעט ש קאַ: ער פאַרקיפט זיין פידלן 

מרדכֿי: װאָס אין משה! 

משה: געשװינדער, גיבּ דאָס געלט, 

מוט ער: מין האַרץ. זון מיינער, 

מ ש ה שרײַט : ניין, ניין, מ'האָט מיך נישט צוגענומען, 
מ'האָט אָפּגעשיקט די דאָקומענטן, נין, מאַטערט מיך נישט ! 
אַנטלױפֿט, ' 

ד אָקטאָר געאַסן : נו, אָט זעט! גאַנץ דייטלעך, װאָסוּ 
אַך, מיינע פריינט, מיינע פרינט! אָפּ, אים בּאַגלײטן שאול און מוטער, 
װועלכע גײען אַרױס מיט אים צוזאַמען. 

פאָניעט שקאַ: פּאַפּאַ, פּאַפאַ! 

מרד כֿי שטײט מיטן קאָפּ אַראָפּגעלאָוץ: דאָס איו דאָס 6 
לעכסטע... אַרױסרײסן פון די הענט דאָס בּוך.. זאָגן אַ קינד 
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דאָס, װאָס קלוגע מענטשן האָבּן אויסגעקלערט, איז נישט פאַר 
דיינעטוועגן. דו דאַרפסט עס נישט ויסן.. דאָס איז דאָס 
שרעקלעכֿסטע. יאָ, יאָ. 

בּאָגאַטק אָ צו מרדכי : נו, פּאַניע ? מיר װעלן מאַכֿו אַ 
סוף? ציט אויס די האַנט, 

סאָניעטשקאַ: איך פאַרשטיי נישט, פּאַפּאַ, פאַרװאָס 
שרייבט קיײינער נישט װעגן דעם, װאָס דאָ קומט מיט אונן 
פאָר? איך האָבּ אַװי פיל בּיכער געלעזן װעגן פאַרשידענע 
מענטשן, װעגן פאַרשידענע געשעענישן און װעגן דעם, קיין איין 
װאָרט נישט. איך בּין זיכֿער, אױבּ מ'זאָל אַלץ דערציילן---װוי 
מען פאַרקויפט אונזער הױז, און װי משה גיט אַװעק זיין פידל 
און װי שאול איז אָן אַ האַנט, און װעגן דיר פּאַפּא, און װעגן 
לאהן, און ועגן אייך, דאַװידזאָי, װאָלטן אַלע אויף אוּנז רחמנות 
געהאַט, דאַן װאָלט דאָס אַלץ אפשר נישט פאָרגעקומען. פאַר- 
װאָס שרײבּט קיינער נישט ? 

בּאָגאַטקאָ: נו, װעלן מיר מאַכן אַ טוף? 

מרדכי מיט אײן האַנט גלעט ער סאָגיעטשקען, די צװײטע שטרעקט ער 
-בּאָגאַטקאָן, װעלכער קלאַפּט אין איר מיט קראַפֿט: אַזױֹי, אַזױ. 

בּאָגאַטק אָ; נעם האַנט-געלט און איבּערמאָרגן -- דאָס 
איבּעריקע. מיר װעלן שרײיבּן אַפּאַפּיר. 

מרדכי רפֿט בּאָגאַטקאָ מיט זיך: קום אַהער. 

דאַװידואָן; שטעלט אָפּ מרדפֿין אױפֿן שװעל : בּערמאַן, איך 
האָבּ אייך נאָר געװאָלט זאָגן : געדענקט, אַז מיר װעלן זיך 
ווידער טרעפן--איר פּאַרשטייט--אַז מיר װעלן זיך טרעפן, שפּיל 
איך מיט די ווייסע. מרדכי רופֿט צּאָגאַטקאָ אין צװײטן צימער. 

דאַװידזאָן צו סאָניעטשקען : אַזאַ בּוּך -- אַזאַ בּוך, װעגן 
וועלכן דו האָסט גערעדט װעט נישט געשװינט זיין אָנגעשריבּן, 
דו װעסט עס דאַן לעזן, װען מען װעט אָנשרײבּן איבּער אַלע 
מענטשלעכֿע לײדן, װעלכע עס עקזיסטירן אויף דער װעלט. נאָר 
דאַן װעסטו עס לעזן, נישט פריער. דו ביוט גערעכט. דאַן 
װעט אױף אַן אמת קיײן שלעכטס נישט זיין. אָבּער דאָס איו 
נאָך זייער וייט,,, זייער.. זייער.. אָפּ. 
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סאָניעט שקאַ אלײַבּט אַלײן, גײט הין און צוריק איבֶּערְן צימער, 
גלעט דאָרט די װענט, דאָס מעבּל : ליבּער טיש, גוּטער סטיש,. גוטע 
ווענט. מ'פאַרקויפט אייך, מ'פאַרקױפט,,., װאָס קאָן מען אָבּעַר 
טון? ליבּער פענסטער, װאָס קאָן מען טון ? גוטער אויון... דו 
ביוט אַ גוטער, קושט אים, גלעט, 

אומבּאַמערקט קומט שאול, בּלײַבּט שטיין אין טיר, דעם קאָפּ אַרונטערגעלאָזן. 

סאָניעטשק אַ: מיר װעלן זיין װייט, קײינמאָל, קיינמאָל 
װעל איך זיך אַהער נישט צוּריקקערן, דאָ װעלן ואינען אַג- . 
דערע מענטשן, זאָל זי דאָ זיין װאַרעם... אונזער גוטער אויוון... 
זאָל דאָ נאָר זיין װאַרעם... 

| מ'הערט שאולס אײנגעהאַלטעגעם געװײן, סאָניעטשקאַ לױיפֿט-:צו צו אים. 


פאָרהצנג 
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דרימער אקט. 


אַ פּאַרקאן פֿון אַ בּית-עולם, הָאַלבּ פֿאַרניפֿטעט פֿין רש 
צײַט} אין צטלעכֿע ערטער זענען די שטײנער אַרױסגעפֿאַלן; 
מִ'זעט שװאַרצע צװײַגן פֿון בּײימער, װאָס װאַקסן נאָר אויף 
בּית.עולמס. די װאַנט איז נישט קיין הױכֿע, דערגרײפֿט מענטשן 
נאָר צום בּרוסט. דאָ איז טרויריק, ,שטיל, אומבּאַװעגלעך: קײי 
גער גײט נישט אַהער אַ חוץ דער, װאָס זוכט אײנזאַמ. 
קײט. אַ העלער הערבּסט.פֿרימאָרגן; אַ שװאַכע זון. דער בּית.עולם 
איז בּאַהאַלטן פֿון צושויער און די אָנטײלגעמענדעץ שישפּילער 
געפֿינען זיך אויף דער זײַט װאַנט. 


לֹּאָה און לערערין, בײידע אין טיכֿלעך 


לאה: זײט געזונט. גיט די האַנט מיר גייען אַרום דעם 


נאַנצן פרימאָרגן אַהין און צוויק, און פּלאַכּלען, אַזױ װי צװײי 
גימנאַזיסטקעס. וי 
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לער ערין: איך װעל איך נאָך זען ! 

לאה: געװיס. 

לערערין: זײט געזנט, װאָס פאַר אַ מערקװירדיקער 
פּרימאָרגן, 

לאה: יאָ. פּיזע. | 

לערערין: צי װעט איר דערלױבּן, איך זאָל אייך זאָגן 
,דו"? נישט זאָגן, נאָר קלערן װעגן אייך אויף ,דו"! 

לאה : יאָ. שמײכלט דאָס איז גוט, 

לערערין: איך זע צום ערשטן מאָל אייער שמײפֿל, 

לאה: דיין שמייכל, / | 

לערערין;װי איך? 

ל א ה: ניין, איר האָט דאָך מיר געװאָלט זאָגן ,דו". 

לערערין יאָ, דיין שמײפֿל. 

לאה : איך װעל איך ,דיך" געדענקען 

לערערין: איך האָבּ אייך נישט דערצילט, נאָר איך 
האָבּ אויף דיר געװאַרט עטלעכע יאָר, װען איך בּין געקומען 
אַהער אין שולע, בּיזטוּ שוין דאָ נישט געװען, נאָר אַלע האָבּן 
גערעדט װעגן דיר, אַװי װי דו װאָלסט דאָ אַ שפּור געלאָזט, 
אַלע האָבּי פוּן דיר עפּעס דערװאַרטעט. 

לא ה; דערװאַרטעט? װאָס; 

לער עױרין: איך װײס נישט, נאָר אַזױ האָט זיך מיר 
אױסגעדאַכט. איך האָבּ זײער פיל געקלערט װעגן דיר, עס 
האָט זיך מיר אויסגעויזן, אַז דו בּיוט מיײן עלטערע שװעס- 
טער, װעלנע לעבּט פאַר מיר דאָרט, ערגעץ װייט. איך האָבּ 
ליבּ געקויגן דיין פאָטער און אַלע דיינע פרינט, איך 
האָבּ זיך מיט דיר גרויס געהאַלטן אוּן אַפילו דיך מקנא גע- 
ווען. 

לאה: מקנא געװען? 

לערערין מיר האָט זיך אַלץ אויסגעװיזן, אַז דו װעסט 
זיךך צוריקקערן און בּרענגען אַלעמען פרייד. 

לאה בּיטער; נו, אָט בּין איך געקומעף 
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לערערין; דו בּיוזט געקומען און האָסט אַלץ געשויגן. 
האָסט אַפילו אין מיין ווינקל נישט געקוקט. דאָס האָט מיר 
זיער װוי געטון. פּױזע נישט אַװי גײט עס, װי דו שטעלסט 
זיך פאָר. 

לאה: יעצט, נאָך דעם, װאָס דו האָסט מיר געזאָגט, דאַכט 
זיך מיר טאַקע, אַז איך האָבּ זי אָפּגענאַרט. 

לערפרין: וועמען אָפּגענאַרט? 

לאה: איך האָבּ װעגן קיינעם נישט געקלערט, איך האָבּ 
גערעכנט, אַו איך בּין אַװעק אויף שטענדיק, אַז איך בּין זי 
פרעמד. אָבּער זיצנדיק אין טורמע האָבּ איך זיך דערמאָנט 
װעגן אַ קליין שטיקל פעלד, װעלכעס איז געוען בּאַשאָטן מיט 
שניי, אָן אונזער טייך,--איך פיל זיך שולדיק פּאַר זיי, אָבּער 
איך האָבּ שוין מער נישט קין קרעפטן,. עס איז קאַלט.. 
בּײדע בּלײַבּן שטײן פאַרקלערט. : 

לערערין: די ליבּע קאָן דיך גליקלעך מאַכֿן. גרױסצ 
פּױיזע. 

לא ה : דאָס איז פאַר יעדן אַ רעטונג. פּויזע װי שטיל 
עס איה 

לערערין: יא 

לאה: און אַזױ אומעטיק. 

לער ערין: װען עס איז גוט, איז אַלעמאָל אומע- 
טיק. 

לא ה; יאָ. 

לערערין דאָ קומט קיינער נישט, מענטשן האָבּן מורא 
פאַר אַ בּית-עוֹלם, איך האָבּ דאָ זײער ליבּ צו פאַרבּרענגען 
- =ל אה; יאָ, דאָ איז זײער גוט. דוּ בּיוט אַזאַ מאָדנע, דו 
האָסט אַ גוט האַרץ, פאַרװאָס בּיזטו אַזױי אײנזאַם ? פאַרװאָס 
האָסטו עמיצן נישט ליבּ געקריגן ? 

לערעריךף: איך ליב,: 

לאה: ניין, איך מיין איינעם, זאָל ער ליבּ האָבּן, אַפּילר 
אױבּ דו אַלײן האָסט אים נישט ליבּ, ליבּסטו די ליבּע. 

לערערין איך דאַרף קיינעם נישט. דו דאַרפּסט גיי. 
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לאה, בּאַלך װעס זיך אָנהײבּן די הוכּרה. 
לאה: זײ געװונט, דו גײסט אַװעקוּ 
לערערין 4 א : 
ידע אָפּ אין פֿאַרשידעגע זײַטן, אִין אַ קורצער צײַט קומט די י לערערין 

צוריק. װײַזט אויס, אַז זי װאַרט אויף עמיצן, ס'קומט לעװיט, 
לעװיט: איך האָבּ פאַרשפּעטיקט? 
לערערין: נײן 
לע װיט: איך האָבּ פּאַרלאָוט מיין שטעלע אויפן זאַװאָד:. 

איך האָבּ זיי געואָגט :. מיינע הערן, זייט געונט איף גײי 

אַװעק. רײַגט די הע:ט איר װײַסט, װאָס עס איז מיר געקומען 

אויפן זינען ‏ פאַרװאָס האָבּן מענטשן אַזױ ליבּ די פרייהיײיט ? 

דערפאַר, װייל די פרײיהײט -- האָס איוֹ דאָס יריינע 08 : 


װאָס? = 


לערערין. יאָ. פיו איך שא אייך נישט פאַרהאַלטן, . 
איך האָבּ נאָר אייך געװאָלט זאָגן,.. הײבּט.אויף דעם קאָפּ איר 
קלערט אפשר, אַז איר זעַנט מיר עפּעס שולדיק. איך האָבּ גע- 
װאָלט זאָגן, איר זענט מיר גאָרנישט שולדיק און איך װעל 
װעגן אייך קיין שלעכטס נישט דענקעף 

לע װ יט אי פֿאַרלעגנהײט: צו װאָס רעדט איר װעגן דעם? 

לערערין; איר זענט אױפריכֿטיק.. אַ פרייער מענטש.. 
אן דאָס, װאָס איר האָט מיר געזאָגט דעם פאַרגאַנגענעם פֿרי- 
לינג האָבּ איך פאַרגעסן, איר האָט מיר גאָרנישט געזאָגט, אין 
האָבּ פאַרגעסן און דאָס איז אָלץ, 

לֵ עװיט נעמס ז פֿאַר דער האַנט: איר זענט זייער אַ נוטע. 

לערערין: ניין, ניין. געמט צו די האַנט איך מון גין. 

לעװ יט ענטפערט מיר אויף מיין פראַגע. 

לער ערין פֿאַרשטײענדיק: ניין, ניין, לאָוט מיך, 

לעװיט: ענטפערט מיר... אִיךְ האָבּ אייך געפרעגט דאַן / 
:אין פרילינג.,. אִיר ליבּט מיך נישט! 

לערערין דרייסט און שטארק: איך ליבּ יי נישט, איך 
ליבּ אייך נישט. 


{ 


לעװיס: געװיס... נישט.. איר ועָנט וײיער אָ-גוש 
מיידל, : 
לערצרין: אִיר דאַרפט זיין דאָרט. : 
לצװיט: ואוז 
לער ערין איר װײיסט אַלײף 
לע װיט נאָך אפיזע : אפשר איו דאָסּ נישט לאָגיש פון 
מיין שטאַנדפּונקט, נאָר װאָס איז דאָס איבּערהױפּט לאָגיק ‏ 
לאָגיק איו נאָך נישט אַלץ ; לאָגיק דאַרף נאָר האָבּן דער 
מענטש, װעלכער לעבּט פאַר זיך אַלײן. זאָל זיין, אַז איך טו 
זיך אַלײן דערװידער, אָבּער, אַז אַלע גײיען אַװעק קאָן איך 
גישט בּלײיבּן, י 

לערערין איר מוּט זיין מיט אִיר. 

לעװיט: מיט איר, מיט װעמען? 

לפרערין: מיט לאהן. 

ל עִװיט: זי האָט אייך געזאָגט עפעפו 

לערערין: נײן. 

לעװיט: איך האָבּ זײער גרויס מיטלײיד מיט איר, אויבּ 
איר װוילט וויסן.. 

לערערין: נאָר איר איינער קאָנט איר העלפן 

לעװיט : נו יאָ, נוּ יאָ ! איך האָבּ דאָך עס איר גע- 
זאָגט, אויבּ עס װאָלט געװען אַן אַנדערער -- זאָל זיין אַן אָנ- 
דערער, אָבּער יעצט בּין איך עס, אַן אומבּאַװואוסטער איקס. 
איך בִּין אַ בּאַשײדענער מענטש, איך פאַרשטיי עס זייער גוט-- 
ווער איך בּין, און װער זי איך ! 

לערערין אאָפּלאָזנדיק די אױגן; דאָס איז נישט אמת. 

לעװיט: װאָס איז נישט אמת! 

לער ערין מִט אַ מערקװירדיקער ציטערדיקער שטימע ; איר 
שעצט זיך צו װײניק, איך האַלט אייך.. איר זענט נישט קין 
איקס, איר שטייט העכֿער... װי איר קלערט אַלײן. : 

לעװיט אָנשטױסנדיק זיך, ענטשולדיקט, אָבּעֹר עס איו מיר 
יעצט איינגעפאַלן, מיר רעדן יעצט, אַזױי װי אַ בּרודער מיט אַ 
אַ שװעסטער, אמת } אפשר ליבּט איר מיך דאָך און זאָגט 
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מיר נישט נאָר דערפאַר, װײיל איר װילט, אַז איך זאָל זייך 
פריי, . : אי א 
לערערין: צו װאָס װאָלט איך עס געדאַרפט טון ?} 
לעװיט: װײל איר מינט, אַז דאָס איז בּעסער פאַר 
מיר. 

לערערין לאכּט אַזעלכֿע אידעאַלן געפינט מען נאָר איך 
ראָמאַנען, איך בּין גאָרנישט אַואַ. 

ל עװיט: אױפריכטיק! 

לערערין לאַפֿט: אויפריכטיק. 

ל עװיט: אױב איך האָבּ אייך אין פרילינג געואָגט, 
אַני.. 

לערערי: איך פאַרשטײי, איך פאַרשטײי. מ'דאַרף נישט, 
איך װעל אייך אײבּיק געדענקען אַלס גוטן פריינט. גייט, גײט, 
זײט נעבּן איר און זעט, אַז זי זאָל זיין גליקלעך, דאַן װעל 
איך אייך בּיידע ליבּ האָבּן 

ל עװיט נאָך א פּויזע: בּיי מיר זענען געבּליבּף אייערע בּי- 
53 זאָל איך זיי אַרײנטראָגן? 

לערערין: גוט, בּרענגט, איך ויל דאָ אל בּלייבּן. 
כּמעט בּײז גייט שוין. : 

לעװיט: איך גיי, בּלײבּט געזנט. אָפּ 


לערערין בּלײַבּט אַלײן, דאָס געױבֿט איז בּלאָס און שטרענג, אַזױי װ?* - / 


בּײ אַ מענטשן, װאָס לענּט איבּער אַ גרויסע דראַמע, שטײט פֿאַרשטײנערט, קוקט- 
פֿאַר זיך. פֿון דערװײַטן הערט זיך שפּילן אַן אײנפֿאַכער פֿון אַ האַרמאָניקע מאָ. 
טיװ, עס קומט משה : אין האַנט האַלט ער אין בּוזעם, אַזױ װי ער װאָלט עפּעם 
בּאַהאַלטן, זײער פֿאַרקלערט, דערזעענדיק די לערערין, כאַפּט געשװינט אַרױס+ 
די האַנט. : 4 

ל ערערין רױק, נישט װאונדערנדיק זיך: דאָס וי איר משה? 

מ ש ה: גוט-מאָרגן. 

לערערין: איך װאָלט יא זען, װי מ'וועס דאַװגען 
אויפן בּית-עוֹלם,. איר װעט יי 

מ שה : ניין, 
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לערערין: װאָס פאַר אַ טרויריקער מנהג: איידער 
נ'פאָרט אַװעק קלײבּן זיך אַלע צװאַמען אױיפן בּית-עוֹלם אוך 
זעגענען זיך איינער מיטן אַנדערן : 

משה: און מיט די טויטע איך. 

לערערין אאָ. 

מ ש ה: הײסט עס דאַרף איך דאָרט אויך זײןו 

ל צַּ ר ער ין נישט פֿאַרשטײענדיק: יאָ. 

משה: איר װײסט, מ'האָט מיך נישט אָנגענומען אין פּע- 
טערבּורגער אוניווערויטעט, מ'האָט מיר צזריקגעשיקט די דאָ- 
קומענטן. 

לערערין דאָס פּאַרדריסט אייך זײַער. 

משה: יעצט נישט, יעצט פאַרדריסט עס מיך נישט, 

לער ערין; איר זענט נאָך יונג, אייער לעבּן פאַנגט זיךף 
יעצט אָן 

משה: יאָ. 

לערערין: װי אַלט זענט איר? 

משה: יעצט 18 יאָר, נְאָר בּיז בּיינאַכט װעל איך אל 
ווערן. איך װעל אַלט זיין אַ סך יאָרן 
לער ערין: איך פאַרשטײ נישט, 
מ ש ה : אָבּער איך פאַרשטיי היינט אַלץ, איך װיים 
אַלץ, / : 
לער ערין: װאָס? 
מ שה : מיר האָט קיינער נישט געזאָגט, און איך וייס, 
אַז איר זענט אומגליקלעך. איר האָט אים ליבּ און ער פאָרט 
אַװעק. 

לע רערין שעפטשענדיק: איך האָבּ געלייגט, אוּן ער האָט 
מיר געגלײבּט, 

משה רײק: איך זע אַלץ; ניין, איך בּין שוין יעצט אַלט 
מער, װי 18 יאָר. 

לערערין: איך האָבּ אויף אייך אַלע אַװי רחמנות { 
משה איך װאָלט געאָפּפערט 5 יאָר פון מיין לעבּן, איר זאָלט 
דאָ אַלע בּלייבּן. : 
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מ ש ה לאַכֿט משונהדיק, 
לערערין װאָס לאַכֿט איר! : 
משה: 8 יאָר לעבּן--דאָס איז נישט קיין סך, 
לערערין איר זענט אַבּרוטאַלער מענטש. 
מ ש ה: איך בִּין אַ מאָדנער קלערט יאָ, און אַבְּרוטְאַלער. 
איך האָבּ שטענדיק געװאוסט, װאָס מִיט מיר װעט געשעף 
לערערין: איר זאָגט, אַז איך בִּין אומגליקלעך. גלײַכ- 
צייטיק בין איך איך גליקלעך! אִיךְ קאָן עס אָבּער אייך נישט 
קלאָר מאַכן, 
משה: אומעטום האָבּ איך זיך געפילט פרעמד, אַזױי װי 
איך װאָלט שטענדיק געװען אַ גאַסט. איך האָבּ מורא געהאַט 
אַלײין זיך אין דעם מודה צו זיין, אַזױ ווי איך װאָלט זיך 
געשעמט פאַר זיך אַלין. אָבּער יעצט זע איך. איך האָבּ גע- 
קוקט אויף בּיימער און האָבּ זיך געזאָגט: דאָס זענען פרעמ- 
דע בּיימער, פרעמדע ערד, אַ פרעמדער הימל, אַזױי װי פון 
קינדווייז אָן. פֿאַרקלערט זי ניין, די שטערן זענען נישט געֶװען 
קיין פרעמדע, און איבּערהױיפּט בּײנאַכֿט, בּײנאַכֿט בּין איך גע- 
װען אַן אַנדערער. און איך האָבּ זיך נישט געשעמט דערפאַר, 
װאָס איך בּין אַ פרעמדער. װען איך פלעג שפֿילן איפְן פידל 


פלעג איך אויך פאַרגעסן װעגן דעם, נאָר איך פלעג מוון צו- 


מאַכֿן די אויגן -- אַנדערש פלעגט עס שטערן. איך האָבּ אָבּער 
דעם פידל פאַרקויפט. דאָס איז נידערטרעפֿטיק, 

לערערין: טאָ צו װאָס האָט איר עס געטון? 

משה : איך האָבּ נישט פאַרקויפט, איך האָבּ אים פאַר- 
בִּיטן. 

לערערין; אױף װאָס! 

מ ש ה : אױף אַן אַנדער אינסטרומענט ! יאָ, איך מאַךְ 
אַ שפּאַס. צּײַט דעם טאָן אָבּער היינט איו אַלץ אַנדערש. איך 
פיל, אַז איך בּין איבּעראַל. אַלץ איו מיינס--אַז אַלץ בִּין איך, 
װאוּנדערבּאַר ! איך בּין היינט אומגעהײיער רײף, װייסט איר 
פאַרװאָס ! 

ל ער ערין: ז זאָגט, 
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מ שה: זאָגןּ 
לערערין: װײל איר זעט דאָס אַלץ צום לעצטן מאָל. 
| מ ש ה אנטערשטרײכּנדיק לײַכט : וייל איך זע אַלץ צום 
לעצטן מֹאָל. היינט שכּיר איך נישט, אַז איך בִּין אַ ייד. אַ 
קריסט שפּירט דען שטענדיק. אַז ער איז אַ קריסט ? ניין, ער 
פאַרגעסט--ער איז אַ מענטש. אָבּער אַ ייד שפּירט, אַז ער איז 
אַ ייד אַפִילו אין שלאָף; אַ ייד קאָן קיינמאָל נישט זיין גליק- 
לעך, װייל אים קאָן מען נישט אָפּנאַרן, װײל דאָס גליק-- איז 
בּאַטריגעריש... אין װאָלט נאָר װעלן ויסן איין זאַך : װאָס 
איז אַזױנס ליבּע? 
לער ערי איר װעט זיך דערװיסן! דאָס איז אַ גרויסע 
לײד אוּן אַ שטאַרקע פרייד! 
משה: עס מוז זיין זייער גוט ליבּ.צו האָבן; נישט װאַרטן, 
װאָס עס װעט זײן, נאָר ליבּן, היינט איז אַ מערקװירדיקער 
טאָג! איר װײיסט מ'האָט מיר צוריקגעשיקט די דאָקומענטן ! 
לערערין: פֿאַרװאונדערט איר האָט עס מיר שוין גע- 
זאָגט. : 
משה װערט ענלעך צום פֿאָטער; אַזוֹי, אַזױ. גיבּ מיר אַ קוש, 
איך פּאָר אַװעק, קושט מיך אַזֹי װי איר װאָלט געקושט איי- 
ער געליבּטן, 
לערערין קקט אױף אים אַ מאָמעַנט, קושט אים אין שטערן : 
משה... 
װ מ ש ה : װענן מיר װעט מען דערצײלן פֿאַרשידנס, וען 
: איך... װעל אַװעקפאָרן און איך װעל נישט קאָנען ענטפערן. 
נאָר אייך ויל איך זאָגן, דאָס װאָס מ'האָט מיר צוריקגעשיקט 
די דאָקומענטן, דאָס איז אַ קלייניקייט. מ'קאָן דאָך לערנען 
אין אױסלאַנד און מ'קאָן דאָרט אויך עפּעס זיך אויסלערנען, 
מ'דאַרף אָבּער זיך פילן שטאַרק, נישט צוּ בּאַמערקן די קלעפּ 
פיזע און זיין שטאָלץ... יאָ! פּויוע האָט איר בּאַמערקט אין טיפן 
הערבּסט איבּערפליענדע פײיגל ! עס טרעפט. אַז אייניקע פון 
זיי שטייען אָפּ, זי שטרענגען זיך אָן נאָכצופליען, אָבּער איג- 
מיטן--פּאַלן זײי און װערן דערהרגעט. עס איז זי פּאָרגעשטאַנען 
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אַ װײטער װעג, אָבּער זיי האָבּן קיין כֹּה נישט געהאַט 


און זענען געפאַלן בּאַלר אין אָנהײבּ. קיקט אין דער היך אֶט * 
פליען זיי! שרײַט אָ-אָ! קיקט אױף זי פונדעסטװעגן, װאָס עס זאָל . 


מיט אייך אין לעבּן נישט טרעפן, זאָלט איר נאָר נישט בּאַ- 
גיין קיין זעלבּסטמאָרד. לעבּן דאַרף מען, לעבּן דאַרף מעף. 
לעבּן,.. : 

לערערין: משה, װאָס איו מיט אײיך! 

מ ש ה : אױבּ איך װאָלט נישט געװען קיין "יד, װאָלט 
איך געװוען אַן אַנטיסעמיט. נאָר איך האַלט זיך גרויס מיט 
דעם, װאָס איך בין געבּוירן געװאָרן אַ ייד 

לערערין: איר זענט עפעס אַ מאָדנער. מ'גײט אַהער, 
בּאַגלײט מיך, 

משה: בּאַגלײטן אייך? גוּט, דאָס לעבּן איז זײיער אַגוט 
זאַך. איר האָט מיר אַ קוּש געגעבּן און גאָרנישט. לאַכט. 

בּיידע אָפּ, עס קומען שמורלאַ און בּאָגאַטקאָ. 

ש מור לאַ: װאָס גײסטו, מיר נאָך, װי אַ הונט! איך פרעג 
בּיי דיר, װאָס גייסטו מיר נאָך! 

בּ אָגאַטקאָ: װאָס הייסט! איר טוט דאָך מיר אַן עולה, 
"עי בּאָגו, | 

שמורלאַ ; און געלט האָסטו געקריגן 3 ראַספּיסקעס 
האָסטו אַװעקגעגעבּן! װאָס גייסטו מיר נאָך, װי אַ שד ! 
בּאָגאַטקאָ: איך האָבּ זיך געסטאַרעט, און צוּ װאָס 
האָבּ איך זיך געסטאַרעט! קומט אויס מיר אַן עָולֹה 
| שמור לאַ: טשעפּע זיך אָפּ פון מיר, / 

בּאָגאַטקאָ: די װײבּער װעלן דאָך פון פיר חוֹוק 
מאַכֿן שמײכֿלט, װאונדערט זיך אַלײין צו װאָס! איך האָבּ געקויפט 4 
הייזער מיט אַ גאָרטן, איך האָבּ געקויפט שענק, אַ שפּיגל האָבּ 
איך אויך געקויפט, און פּערענעס, און אַ פּעלץ און אַלץ, צװיי 
קי האָבּ איך געקויפט, אויף מיין װאָרט, זיי װעלן חווק מאַכן 

שמורלאַ : פאַר דיין געלט האָסטו געקױיפּט, דו נאַר 
| אײינער! װער האָס דיר געגעגן געלטו 
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בּ אָגאַטקאָ: דאָס איז אמת, דאָס געלט איו נישט 
צעװען מיינס, אײער געלט איז עס געװען. פון װאַנען זאָל 
; - איך האָבּן געלט? אמת, אָבּער איך האָבּ פאָרט אַן עולה. 

שמור לאַ: נאַר דו, נאַר ! אַװעק פון מיר, איך גײ 
- דאַװנען. : 

בּאָגאַטקאָ: אַזױפיל געקויפט, און אָט האָסטו -- גאָר- 
נישט געבּליבּן, אַ װאונדער! דאָס הױז בּיי בּערמאַנען געדונגען 
שאָקלט מיטן קאָפּ אַזאַ ‏ גוטן מענטשן געטון אַן עולה. אויף מין 
װאָרט, ניין, אַזױ בּין איך נישט אײנפערשטאַנדן. עס קומט 
אױס, אַז איך בּין אַ גולן, האָסכּאָדין, זײ מיר מוֹחל, אַ גרױסע 
עולה טוט איר מיר, איך בּין נישט מסכּים צום טײװל! 

שמור לאַ: װאָס זידלסטו זיך, פּאַרשיוער אידיאָט, סװאָ- 
לאָטש ! דו זעסט נישט, אַז דאָ איז אַ בּית-עוֹלם? שכּור דוּ ‏ 

בּאָגאַטקאָ : צו װאָס און פאַר װעמען האָבּ איך זיך 
געסטאַרעט! נישט פאַר זיך. נאָר פאַר אַ הונט אונטערן נאָז: 4 
הײזער, 2 קי, אַ גאָרטן, אַ גרויסן גאָרטן, אַ שפּיגל, װאוּ איז 
אַלץ? ניין. נאָר דער פידל איו געבּליבּן בּיי מיר, אַ מאָשענ- 
גיק בּיזטוּ, אָט דאָס קאָן איך דיר זאָגן, דיינע אייגענע בּרידער 
האָסטו בּאַגזלט אוּן אַלין האָסטו זיך פא די מאָרדע 
דאַרף מען דיר אױספּאַטשן. : : 

שמורלאַ: דו האָסט געקריגן דיין געלט ? טאָ װאָס 
שרייסטו ? איך בּין שולדיק, אַז דו האָסט דין געלט פאַר- 
שכּורט? איך בּין נישט שולדיק. רוקט אים אין האַנט געלט נאַ דיר 
נאָך און גײ. װאָס װילסטו פון מיר ?! זיי האָבּן פאַרקױפט און 
איך האָבּ געקיפט, און װער װעט געבן יי אט נישט. 
גיי שוין, גיי. 
' בּאָגאַשקאָ : אַ שפיגל געקיפט, פערענעס געקױיפּט, 
הייזער געקויפט און וואו אין עס אַלץ; הלפֿלאָז אָפּ. 

שמורלאַ בּלײַבּט אַלײן, ער װערט פֿאַרענדערט. זײַן געזיפֿט דריקט אויס 
אַ לײדגשאַפֿט און פֿאַרבּיטערונג. האָט מורא מ'זאָל אים נישט בּאַמערקן אָבּער 
אין דער זעלבּער צײַט קוקט ער , אין דער װײַטקײט, ער הערשט נּמעט 
נישט מיט זיך, פּלוידערט. 0 
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פיה יא זי גייען.. גורװיטש גײט. נײין דאָס א 


הו -מיט אַ גאָרטן. אַ גוט הויז, אַ גוט, בֿיליק., דאַװידזאָן - -- 
ער איז דאָך אַ משוגענער, אַ פילאָזאָף, ספּינאָזאַ, װאָס פאַר 
אַ קאָפּ ער האָט! אַ װאונדערבּאַרן קאָפ! אַ מיניסטער, שפֿילט 
אין שאָך--נישטאָ זיין גלייכן.. בּעסער פאַר בּערמאַנען, בּע- 
סער. דער חון איז געקומען. שיינין מיט דעס װײבּ, אָט איז 
מרדכי בּערמאַן, און װער װעט געבן מער? אַז קיינער גיט 
נישט מער, טאָ זאָגט ג/, צ, ד', װאָס מ'האָט דאָס געגעבּן 
אַן אַלט פּײכֿט הויז, אָן רעמאָנט, נייע פּאָדלאָגעס, אַלץ נײי, 
אַ סך געלט, אַ סך געלט! װער איו דאָס! לעװיט! זײער 
גוט! זעט נאָר, לעװיט איו געקומען, אַלע זענען געקוּמען, ער 
איז איך דאָ, אַ! תנ"ך איו אַ בּיכל! אַ אַהאַ! עס זענען דאָ 
נאָך אַנדערע ביכלעך! צהאַ! ער אין טאַקע געקוּמען אַלצ 
זענען געקומען, פרויעו, אַלטע-לײט יונגע, אי, אי, אַלץ בּיריק. 
אַלץ זײער בּיליק, און װער װעט געבּן מער ? 

עס קומט משהי 

שמור לאַ דערטראָקץ: װער אין דאָ? װעֶר איו דאָ! אָ, 
משה'לע, זע אַלע זענען שוֹין שון דאָ -זעסט ! שטילער, הער, 
מ'האָט שוין אָנגעהױיבּן צו דאַװנען. כֿאַפּט אים פֿאַרן האַנט הערטי 
זיך צו, שאָקלט מיטן קאָפּ, בּאַװעגט מיט די ליפּן, 

עס הערט זיך, װי דער חוּן זינגט אַן אל מלא רחמים, 

משה. פאַרװאָס זענט איר דאָז : א יי 

שמורלאַ: טסס, גאָרנישט, גאָרנישט. איך װעל הער 
איך װעל דאָ דאַװנען, איך װעל צוהערן. מורמלט, כּעבור שנהר / 
צדקה עד הזכרת נשמתו שטילער... שטילער.. א 

מ שה: איר האָט מורא זיך צו טרעכן מיט זי ! 

שמור לאַ ציטערט, קוקט זיך. אַרִום דערטראָקן: װאָס ? פון װאַ- 
נען װײסטוּ? דו האָסט אים געזען ? ער האָט דיר געזאָגט! 

- משה: איך האָבּ קײינעם נישט געזע. 2 א 

שמור ל אַ מורמלט: נישט אמת, נישט אמת... אויף מיר 

האָט מען שטענדיק אויסגעקלערט... איך בּין געפאָרן צוּם גו- 


64 


- 


צערנאַטאָר און מ'האָט מיר דערלױבּט צובּלײבּן אויף אַ חודש.." 
+לץ איז א ליגנט. הערט זיך צו די װערטער הנאהביס ורנעימים בּהייהם 
ובמותם לֹא נפודו" שעטרף 2גרװאָס דאַװגְכְטר נישט ? שגץ;; דוֹ 
האָסט נאָך צייט נישט צו דאַװנען, אַפּיקורס, אַװעק פון דאַנֶעף . 
װאָס דרייסטו זיך דאָ אַרום! גי אַהין, גײ צום פאָטֶערְ הערט 
זיך צו ,, בּשם שמקדישים אותו בּשמי מרום כּכּתוב עֶל יד 
ביאיך"... הויך מיט אַלץע שטימען ,קדוש, קדוש. קדוש ה' צבאות".י. 
הערסט ? איך גלױבּ נישט. װאָס זאָל עס בּאַדײטן : איך גלויבּ 
נישט? קאָן דאָס דען אַמענטש זאָגן; עס טרעפט, אַז ער גלײבּט 
אַלײן נישט: צי ער גלײבּט אָדעֶר נישט! 

משה : דאָס הײסט ליבּ האָבּן 

שמור לאַ: ליבּ האָבּן? װעמען ליבּ האָבּן? און מיך האָט 
מען ליבּ געהאַט! זע, זיי האָבּן זיך צוּזאַמענגעקליבּן בּיים קבר 
פון. די ההוגים; זײַן שטימע ציטערט אַלע זענען דאָרט, אַלע. צו 
װאָס דאַרף איך ליבּ האָבּן ! איך האָבּ אַ װײבּ מיט קינדעריי 
שטילער, לאָז הערן.-. | | | 1 

מ ש ה: אָס איז לאה, איר זעט זי שטײט צואַמען מיט 
לעוויטן. : 1 
שמורלאַ װדערהאָלט, קוים אײנהאַלטנדיק די טרֶערן די נעמען פֿון 
די געשטאָרבּענע יוֹסף בּן יעקב, אברהם בּן יעקב, יצחק בּן הירשִי 
צכי דבוֹרה בּת משה, משה בן יוסף, אי, אי, דו װייסט װער 
ע: איו געװע; מעה בן יוסף ? אי אי., דאָס אין דְאָךְ משה 
גצַרעליק, דער פעלדשער, װעללכֿן מ'האָט גצהְרגעסיי. אויפן גאַס 
א יפן גאס. װען ער האָט.. מ'האָט אים' געהרגעט עליו-השלום! 
: מ ש ה: װאָס! | 

ש מור לאַ: אאָ, יאָ. אױפֿגערעגט משהלע, מיין האַרץ, זאָג 
דיי זאָג* דעם טאַטן, זאָג זײ אַלע, זי זאָלן מיך אַזױ נישט 
שעלטן. דערנאָך, זאָג זײ עס, װען זי װעלן שוין זײַן װײט, 
גריער זאָלסטו גאָרנישט זאָגן, גוט זאָלן זײ מיך פאַרשעלטן, 
י גיך, טיול שמורלאַ, נאָר נישט מיינע קינדער! מיינע קינדער 
= שי :אָלן זײ נישט שעלטן, מינע קינדער זענען נישט שולדיקי.. 
- בֿאַפּט אונטער אמן. 
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;מ שה: איך קאָן זיי נישט זאָגן. 

שמורלאַ: פאַר דערפאַר װעל איך פאַר זײ גאָט בּעטן.. 
צוּם יאָרצײט װעל איך שטעלן אַ ליכֿט. עס זאָל זײ גוט זין 
דאָרט, אויפן נייעם אָרט.. איך װעל דאַװנען זונטיק... נאָר 
זײ זאָלן נישט שעלטן מיינע קינדער. װאָס האָבּן זי מיינע 
קינדער געטון? זיי ועלן זיין אינזשיניערן, דאָקטוירים.., גענע- 
ראַלן. יאָ גענעראַלן. זאָגט נאָך ,יהי שם כּבודו." 

מ ש ה: זיי פליען, פליען, און אַנדערע שטייען אָפּ בּאַלז 
אין אָנהײבּ, אָבּער פון מידקייט--װייל זיי ווייסן, אַז זיי װעלן 
סיי-ווי- סיי גי מיד װערן, פליט אָן אונז, או ! זייט געװנט 
שמורלאַ, או! 

שמור לאַ: דו גײסט אַװעק; משהנקע? גײי, װאָס װעט 
דיר שאַטן, אַו דו װעסט דאַװנען, אױבּ דו װײסט אַפילו נישט, 
צי ער, דאָרטן אין דער הויך הערט, אָדער נישט! זאָג, גאַנץ 
איינפאַך... אמן! אָבּער װעגן מיר שװײג, דו האָסש דאָך אַלײן 
געוען! האָט דען עמיצער געגעבּן טײיערער וּ 

מ שה: מהאָט מיר צוריקגעשיקט די פּאַפּירן, דאָס איז 
אָבּער אַ קלייניקייט, 

שמורלאַ: געװיס, געװיס ! דו װעסט נישט פאַרפאַלן 

װערן, דו האָסט אַ ליכטיקן קאָפּ: מרדכי בּערמאַנס אַ זון. נאָר 


-שמדן זאָלסטו זיך נישט דו הערסט, אַפּיקורס? נײן, דו װעסט 


עס נישט מון, דו װעסט בּלײבּן אַ ייד. מיין גוּט יינגל, גאָלדן 
קעפּעלע. / 

משה: זייט געזונט. אָפּ :0 | 

ש מורלאַ קוקט אים נאָך: זיי געזונט... גאָט אין מִיט דירי.. 
זאָג זײ, אַז ...װאוהין? נישט אין דער זייט, משהלע, װאָס טוט 
ער ? װאָס טוט ער עס ? שרײַט אין דער זײַט פֿון, בּית-עולם בּערמאַן 
קום אַהער געשװינדער, װאָס טוט ער! פֿאַרמאַכֿט די אויגן און פֿאַר. 
שטאָפּט די אױערן גוט אַזױי, גוט. ‏ ער װעט נישט זיין קיין אינ- 
זשיניער... קײן געגעראַל... עפֿנט די אױגן, קוקט װאָס טוט ער 1 
הער אויף... מאַכט מיט די הענט הער אוי.. בּערמאַן ! רבּ מרדכי' 
בּלײיבּט חי פֿאַרגליװערט. די װערטער } שמע ישראל ה' אלהינו, ה' אחד! - - 
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מ'הערט אַ שאָט נאַריש יינגל,.. גאָלדן יינגל... מ'האָט אױפֿגעהערט צו 
דאַװנען, דער חוּן זאָגט מיט אַ הױכּער שטימע אקדיש', קלאָגגדע שטימען פֿון 
פרויען און מענער ענטפֿערן אים. שמורלאַ איז גישט אומשטאַנד זיך צו רירן 
פֿון אָרט, מוּרמלט שטיל. פֿון יענער זײַט פּאַרקאַן קימען בּערמאַן מיט דעם װײַבּ, 
שמורלאַ: איער זון.. משהלע... איער זון.. 
די אַלטע לאָזן זיך אַראָפּ אוממעפֿטיק אויף די אַלטע שטײנער פֿון דער 
כּית-עולמס װאַנט, מ'חערט דאָס דאַװנען העכער. 


פֿאָרה אַנג 


יי 


